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Аннотация
Меган Брэнди – автор бестселлеров USA Today и Wall Street Journal. Она помешана на печенюшках, обожает музыкальные автоматы и иногда говорит текстами из песен. Ее лучший друг – кофе, а слова – состояние души
«Короли старшей школы» – третья книга в серии о братьях Брейшо. Узнайте, чем закончится история Рэйвен и Мэддока.
Семья – это не только общая кровь.
Семнадцатилетняя Рэйвен знает, что иногда приходится пожертвовать самым ценным, чтобы сохранить жизнь. Она готова на все ради защиты братьев Брейшо. Даже если для этого придется заключить рискованную сделку со старыми врагами.
Согласно договору между семьями, Рэйвен придется сделать нелегкий выбор: отказаться от любви к Мэддоку или выйти замуж за одного из Грейвенов.
Им нужна послушная жена. Они получат дерзкую королеву.
«Если нужно описать "Парней из старшей школы" одним словом, то это будет НЕВОЗМОЖНОВЫПУСТИТЬИЗРУК». – Биби Истон
«Вкусная. Сексуальная. Волнительная. Всепоглощающая книга. Приготовьтесь к самому сильному книжному похмелью в своей жизни». – Maple Book Lover Reviews


Брэнди Меган
Короли старшей школы 


Посвящение:
Слабым, сильным, тем, кто надеется.
Мы одинаковые.
Спасибо за то, что остаетесь собой.

Meagan Brandy
Reign of Brayshaw
* * *
Все права защищены. Книга или любая ее часть не может быть скопирована, воспроизведена в электронной или механической форме, в виде фотокопии, записи в память ЭВМ, репродукции или каким-либо иным способом, а также использована в любой информационной системе без получения разрешения от издателя. Копирование, воспроизведение и иное использование книги или ее части без согласия издателя является незаконным и влечет уголовную, административную и гражданскую ответственность.
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Краткое содержание 
Доверяй только тем, кто это заслужил.
Я следую за чувством, которое неизвестно куда ведет, но требует больше ответственности, чем что-либо прежде.
Одно решение, пять жизней, три будущих.
Вот что поставлено на карту.
Одна ночь, один выбор, четыре сломанных Брейшо.
Вот что нас ждет.
Если я не остановлю это.
Я должна остановить это.
Я должна напомнить ему о том, что он предпочел забыть.
Мой город. Мой выбор. Моя концовка.

Дорогой читатель, 
«Короли старшей школы» — третья книга в моей серии о Брейшо. Чтобы понять эту часть и получить удовольствие от чтения, нужно прочитать первую книгу «Парни из старшей школы» и вторую «Неприятности в старшей школе», так как третья книга начнется с того, на чем остановилась предыдущая. Большое вам спасибо, что читаете!

Пролог 

— Мальчик мой, — зовет меня мисс Мейбл с крыльца, хлопая по сиденью рядом с собой. — Подойди. Присядь.
Я слушаюсь. Я всегда ее слушаюсь и делаю что она говорит, иначе она может не захотеть остаться здесь с нами и уйдет, как это сделали наши мамы и как, говорит папа, и ему скоро придется сделать.
Она достает из кармана кофты конфеты и протягивает мне одну.
Хитро улыбается, поднося палец к губам.
— Не говори своим братьям.
Я тоже улыбаюсь и, тихо разворачивая карамельку, отправляю ее в рот.
Улыбка медленно исчезает с лица мисс Мейбл, когда она поворачивается и смотрит на большие деревья вокруг нашего дома.
Мы спрашивали папу, нельзя ли их срубить: вдруг за ними живут другие дети, которые, может быть, захотят с нами поиграть, но он сказал, что нет, деревья тут для нашей защиты. Подобно высоким стенам королевского замка, они защищают нас от других.
Сюда никто никогда не приходит.
Тут всегда были только мы, наш папа, мисс Мейбл и парень, который любит возить нас повсюду.
Может быть, послезавтра, в наш первый день в настоящей школе, все будет по-другому. Мы сможем подружиться с другими ребятами и позвать их в гости. Мы сможем поплавать или научить их играть в баскетбол.
Когда мисс Мейбл вздыхает, я поднимаю на нее глаза.
— Мой мальчик, — тихо говорит она, — ты когда-нибудь слышал сказку о волках?
Я качаю головой, она поворачивается ко мне. И слегка улыбается:
— Хочешь, расскажу?
— Да.
Она смотрит на меня несколько секунд, и я уже думаю, не испачкал ли я лицо конфетой, но тут она начинает говорить:
— Волки быстрые и сильные, они охотятся и едят животных размером в три раза больше себя. Они хищники. — Ее глаза скользят между моими. — А все остальные, большие или маленькие, в их мире — их добыча.
— Правда? — спрашиваю я, разворачиваясь к ней всем телом. — Вы знали, что мы хотим стать волками, мисс Мейбл? Когда мы пойдем в школу, среднюю школу Брейшо, мы будем волками!
— Ты будешь, — тихо говорит она, наклоняя свою голову к моей.
— Подождите, мисс Мейбл, если волки — хищники и они быстрее и сильнее других животных, которые крупнее, это значит, люди их боятся? — спрашиваю я. — Они будут бояться нас, когда мы станем волками?
— Да, мой мальчик. — Она кивает. — Будут, но не все.
— Даже если мы будем самыми сильными?
— Да.
— Почему?
— Потому что волки не действуют в одиночку. У них есть помощник, он их ведет, помогает им добраться до добычи.
— Правда?!
Она снова улыбается, но тут же подносит палец к губам, и я зажимаю рот рукой.
— Да.
— Кто?! — кричу я шепотом.
— Птица.
Я запрокидываю голову и морщу нос.
— Птица? — Я смеюсь.
Но Мейбл не смеется. Она кивает:
— Красивая черная птица.
— Черная птица… — Я думаю вслух, щелкая пальцем, когда до меня доходит. Я снова смотрю на Мейбл.
— Ворон.
— Да, — шепчет она. — Ворон.
— Но… почему ворон не боится волка?
— Волк, может быть, и сильнее ворона, но они нужны друг другу. Ворон призывает волков. Куда бы он ни полетел, волки последуют за ним. К тому, к чему он не может прикоснуться, могут прикоснуться волки. Там, где он слишком слаб, волки сильны.
— То есть… они команда?
— Именно. — Мейбл смотрит в небо. — Вороны особенные.
— Чем?
— Некоторые говорят, что они богоподобные существа.
— Это странно.
Она смеется, похлопывая меня рукой:
— Может быть, дитя, но однажды ты поймешь. — Затем она поворачивается ко мне. — Единственное, что нужно помнить о воронах, — они образуют одну пару на всю жизнь.
— Пару? — Мое лицо морщится. — Как муж и жена?
— Да. — Мисс Мейбл кивает. — Вот так просто. Они делают выбор — и все, это на всю оставшуюся жизнь. Затем эти двое ищут территорию, на которой останутся и которую будут защищать, отбиваясь от всех, кого посчитают угрозой своему дому.
— Точно так же, как папа говорит, что мы будем защищать свое, когда вырастем?
Мисс Мейбл грустно улыбается.
— Да, мальчик мой, именно так.
— Мне хочется рассказать это поскорее братьям! Им понравится история.
— Уверена, им понравится. — Она похлопывает меня по колену, поворачиваясь, чтобы снова посмотреть на меня. — Но это не история. Это судьба, просто подожди — и увидишь.

Глава 1 

Мэддок
Глаза отца темнеют.
Все эти годы мы следовали каждому его указанию, с достоинством встречали вызовы судьбы, зная, что он нас поддерживает, и боролись за все, во что он учил нас верить.
Семья — это те, кого мы выбрали.
На верность может рассчитывать только тот, кто верен сам.
Доверяй только тем, кто это заслужил.
Его слова врезались в нашу память еще до того, как мы поняли их значение, и с тех пор мы живем и дышим ими, черт возьми.
Нам был выдан только один пропуск в жизнь, и мы этого не осознавали.
К нему.
Инстинктивно, полностью. Каждым гребаным сантиметром мы верим в человека, стоящего перед нами.
Он плохо поступил с нами?
Словно почувствовав мои мысли, отец напрягается, и это отражается во взгляде.
Клянусь, мы пялились друг на друга целых пять минут, и только потом он моргнул.
И наконец он произносит:
— Нет? — Он повторяет мое последнее слово. Медленно. Осторожно.
Хорошо, теперь он понимает.
Я не утруждаю себя ответом. Он сказал, что Рэйвен — это залог, и, конечно, это правда.
Но она — мой залог.
Мое все.
Превыше всего. Превыше всего на свете.
Рэйвен Карвер, или, мать вашу, Рэйвен Брейшо, всегда будет на моей стороне. Точка.
— Боюсь, это не обсуждается. — Он внимательно смотрит на нас.
– Боюсь, ты ошибаешься. — Ройс выходит вперед.
Взгляд отца скользит к нему, но сразу же возвращается ко мне.
— Ты пойдешь против меня ради девушки? — Он надевает маску гнева, но мы его сыновья, поэтому видим правду. В его глазах отчаяние и неуверенность.
Он ни хрена не понимает. Ничего. И как бы он мог? Его здесь не было.
— Не знаю, чего ты ожидал. — Я медленно пожимаю плечами, качая головой. — Чувствуем, что ты знаешь, кто мы, ты говоришь, что знаешь, но если бы это было правдой, то этого разговора не было бы. — Я тяжело смотрю на него. — Возможно, ты не знал, кем она стала для нас. Я понимаю, никто из твоих шпионов не смог бы объяснить это так, чтобы ты понял, это следующий, мать его, уровень, тебе нужно увидеть это самому, чтобы понять. Но ты же был рядом и все видел, папа. Я знаю, что ты видел.
Ты изучал, ты анализировал каждое наше движение в ее направлении. Ты заметил, как Кэптен приближается к ней, когда чувствует, что ей нужен. Ты видишь, как Ройс цепляется за нее, как его гнев и потребность в реальной связи движут им, когда она близко, и это помогает ему открыть то, что никто бы из нас не увидел. Обо мне даже не нужно говорить. Ты такой же, как и я, ты узнаешь собственника за мили.
Все это дерьмо за последние несколько месяцев, то, как мы росли как единое целое. Стали сильнее, смелее, чертовски храбрее. Она сделала это. Она пришла и напомнила нам, не говоря ни слова, зачем мы хотим этот мир. Почему этот город и образ жизни так важны для нас. Мы хотим того, для чего мы родились, отец, для чего ты нас воспитывал, той жизни, которую ты заработал и обещал нам, и она у нас будет.
— Мы же тебе говорили. — Кэп делает шаг вперед. — Она не просто какая-то девушка, никогда такой не была, и теперь мы знаем, что ей не суждено было таковой быть. — Он поддерживает мой ответ на первоначальный вопрос нашего отца: Рэйвен на первом месте, мы выступим против отца ради нее.
— Есть способ обойти это, — говорю я то, в чем уверен на сто, черт возьми, процентов. — И держу пари, что этот путь будет намного спокойнее, чем тот, по которому мы идем. — Мгновение я смотрю на своих братьев, а потом снова поворачиваюсь к отцу. — Расскажи нам, что знаешь. Если ты этого не сделаешь, мы сами во всем разберемся, даже если для этого придется перешагнуть через тебя.
— И вы думаете, что готовы это услышать, хм? — спрашивает он, и Ройс бросает на меня быстрый взгляд. — Что, если окажется слишком сложно для вас?
— Мы справимся с чем угодно, — отвечаю я.
Он кивает, его глаза опускаются, потом медленно поднимаются к нам.
— Есть один способ. — Он говорит медленно, в его голосе слышится нотка негодования. Он мрачнеет. — Но я уверен: то, что я расскажу, вам не поможет бороться. Вы пожалеете, что узнали об этом. Из-за этого вы будете плохо спать, я клянусь.
Уверенность в его голосе заставляет нас троих замереть, наши глаза на секунду встречаются, и решимость крепнет.
Мы готовы.
— Рэйвен остается с нами, — заявляет Ройс. — А теперь скажи нам, что нам нужно сделать, чтобы мы могли быть в этом уверены.
Отец выпрямляется во весь рост и неторопливо обходит стол. Опускается на кожаное сиденье, небрежно откидывается на спинку.
В его глазах застыл жесткий блеск, но он поднимает руки ладонями вверх, как бы говоря: все просто. И говорит:
— Отдать им взамен Зоуи. 

Глава 2 

Рэйвен
Из меня вырывается стон, я переворачиваюсь и медленно открываю глаза.
Солнце наконец село, я моргаю, чтобы сфокусироваться.
Хлопая по кровати рядом с собой, я обнаруживаю, что Виктория ушла, а Мэддока еще нет.
В ту секунду, когда я приподнимаюсь на локтях, у меня начинает стучать в голове, в животе урчит, и к горлу подкатывает тошнота.
Алкоголь и то, чем тебя накачала тупая сука, совсем не сочетаются.
Я облизываю пересохшие губы, съеживаясь от неприятного привкуса во рту.
— Ух, черт.
Отбрасываю одеяла — я вспотела как лошадь. Слава богу, Мэддока здесь нет, я просто отвратительна.
Липкая и мерзкая, и, наверное, у меня в волосах блевотина.
С одеждой в руках я тащусь в ванную в коридоре, запираю за собой дверь на случай, если папочка Брей все еще дома и по какой-то причине пойдет этой дорогой.
Почему он был в комнате Мэддока?
Я вздыхаю, когда горячая вода струится по телу, но мне все еще нехорошо, поэтому быстро мою волосы, наношу на них кондиционер и затыкаю слив.
Я никогда раньше не принимала ванну, но прямо сейчас хочу это сделать.
Вода в ногах слишком горячая, поэтому я делаю ее похолоднее, беру шампунь и выдавливаю немного в льющуюся воду, как в ведро для автомойки. Мгновенно начинают образовываться пузырьки.
Я расслабляюсь, пока смотрю, как наполняется ванна, и наконец опускаюсь в теплую воду.
Я протягиваю руку, беру полотенце с вешалки и, свернув, кладу его под голову, как подушку.
Через несколько минут ванна наполняется, я выключаю воду и закрываю глаза.
Вау. То, что нужно.
Мои мышцы мгновенно расслабляются, тошнота наконец уходит.
Это простое удовольствие, которое люди из моего района никогда не испытают. Не то чтобы эта ванна была самой обычной, но все же.
Ванны, как правило, не найти в низкосортных трейлерах. Нам повезло, что у нас хотя бы была водопроводная вода, не говоря уже о работающем водонагревателе.
В нескольких кварталах от трейлерного парка, в месте пересечения железнодорожных путей с шоссе, есть небольшая стоянка для грузовиков с душевыми кабинами.
Город поддерживает там подачу воды в раковины, туалеты и прочее, так что холодный душ бесплатный, но за горячую воду нужно доплачивать. Многие люди из парка ходят туда, чтобы привести себя в порядок и запастись питьевой водой. Вернуться со всем обратно — та еще задача, но у большинства есть тележки из супермаркета или разбитые коляски, припрятанные на заднем дворе. Конечно, банки или случайное дерьмо, найденное по пути, которое потенциально может принести деньги, были приоритетнее, чем вода.
Я улыбаюсь про себя при мысли о том, что Джио выберется оттуда.
Он был добр ко мне, болтался в сломанных железнодорожных вагонах, пока не уходили особо шумные клиенты моей матери. Но я бы никогда не пригласила его войти.
Возможно, он был старше меня всего на несколько лет, но это не помешало ей попытаться соблазнить его.
Однажды я сказала ей, что он гей, но она не сдавалась, продолжала убеждать меня в том, что мне пора повзрослеть — она хотела, чтобы я трахнула своего друга в одиннадцать лет, — она сказала, что его сексуальные предпочтения не имеют значения, что он просто возбужденный мальчик, которому понравится ощущение члена внутри свежей вагины. Больная сука.
Стоп…
Я пытаюсь избавиться от этой мысли, но не получается, и она проползает все глубже.
С того самого дня, как в пятом классе у меня начались месячные, моя мать давила, давила и давила на меня, называя ханжой.
Она велела мне покончить с этим уже, говоря о моей девственности, сказала, что забота о ее сохранности только вызовет у меня проблемы в будущем.
Она не видела, что я ни за что не цеплялась — я была просто ребенком, который не хотел участвовать в том, за что я ее ненавидела.
Я знала, что она делает, видела, как люди трахаются в фильмах и даже на столах для пикника или на задних сиденьях машин на нашей стоянке.
Взрослые мужчины выходили из ее комнаты голыми, не удостаивая меня взглядом — если мне повезет, — когда шли за пивом или чем-то еще из мини-холодильника, так что я видела член раньше, и вагину тоже, если на то пошло.
Мне это было противно.
Те звуки, которые они издавали, запахи. То, как они вели себя, как будто моя мать была гребаной королевой, в то время как их жены или мужья сидели дома, вероятно, задаваясь вопросом, где, черт возьми, их партнеры. Предательство и пренебрежение ко всему и вся вокруг.
Так что нет, секс не был тем, чего я хотела.
Долгое время я рассматривала секс как инструмент манипуляции, и у меня не было причин им воспользоваться. Только когда я отчаялась стереть из своей головы то, чем, я считала, был секс — грязь и стыд, боль, — я заинтересовалась.
Безумие во всем этом дерьме — то, что меня нисколько не удивляет, что мама хотела бы обменять меня на деньги. Много раз мне казалось, что она так и сделает, и, думаю, если бы ее не оскорбляло, когда мужчины отпускали обо мне пошлые шуточки, она, вероятно, так бы и поступила.
Или, может быть, нет, так как технически я уже принадлежала другому: была куплена богатым мужчиной, который выдавал себя за простого; он приносил мне мороженое и фильмы, чтобы я была занята, пока он проводил час в комнате моей матери, якобы разговаривая с ней обо мне. Человек, которого я считала хорошим, насколько это вообще было возможно в моем мире, который подарил мне нож для защиты, а потом ушел — только для того, чтобы одиннадцать лет спустя вернуться в мою жизнь как отец моего парня.
Насколько еще более извращенным может быть это дерьмо?
Со вздохом я сажусь и тянусь за гелем для душа, но когда его открываю, рецепторов достигает аромат кокоса и чего-то еще, столь же отвратительного.
Я быстро опускаюсь на колени, открываю створку душа и наклоняюсь над унитазом.
Мой желудок почти пуст, так что наружу выходят только жидкость и воздух. Холод пробегает по телу, на макушке выступают капельки пота.
Черт!
Я ненавижу это. Дерьмо, которое Донли заставил Виенну мне вколоть, берет свое на следующий день — одна из тех причин, по которым обычно я не прикасаюсь ни к чему более тяжелому, чем травка.
Я вытираю рот, погружаюсь под воду и провожу руками по волосам, омывая тело пузырьками пены, — слава богу, шампунь и кондиционер без запаха.
Я вылезаю из ванны и одеваюсь так быстро, как только могу, чтобы меня снова не стошнило, затем опускаюсь на унитаз, чтобы расчесать мокрые волосы.
Я чувствую себя так, будто меня переехал грузовик. Тем не менее сегодня меня ждут разговоры.

Мэддок
Клянусь богом, можно услышать, как бешеный пульс наших тел эхом доносится до высокого потолка и отскакивает назад, обволакивая глотки и перекрывая дыхательные пути.
Отдать им взамен Зоуи.
Что. За. Дерьмо.
У меня болит грудь, и я даже, мать вашу, не могу заставить себя посмотреть на своего брата, но смотрю, а он будто споткнулся, наклонился назад и всем телом упал на кожаный пуфик.
Его руки скользят по светлым волосам, потом опускаются на лицо. Кожа на кулаках туго натянута, руки все еще закрывают половину лица, когда его измученные глаза встречаются с моими.
Мои легкие сжаты, в них не осталось ни капли кислорода, чтобы напитать тело.
Кэп тоже не дышит, его лицо начинает краснеть, и Ройс ругается, быстро опускаясь перед ним.
Он пожимает плечами, но Кэп не сводит с меня пристального взгляда.
— Дыши, брат, — говорит ему Ройс, поворачивая голову в мою сторону, с беспокойством в глазах, когда Кэп отказывается.
Сомневаюсь, что сейчас он слышит Ройса, возможно, он даже не видит меня, хотя смотрит в упор.
— Кэп, — хриплю я, не уверенный, говорю ли достаточно громко, чтобы он услышал, но внезапно его ладони опускаются, руки падают по бокам, а подбородок упирается в грудь.
Он знает.
Он знает, что никогда и ни за что мы бы не отвернулись от нашей племянницы, дочери моего брата.
Ради кого угодно?
У меня щиплет в груди. Я уверен, что нож, проткнувший ее насквозь, причинил бы меньше боли, чем осознание сути происходящего.
Моя малышка… или его.
Я перевожу взгляд обратно на отца, который теперь сидит на стуле наклонившись вперед, с напряженными глазами, в которых видна боль.
— Мне очень жаль, сынок. Я надеялся, что вы все еще просто мои мальчики, которые поверят мне на слово и позволят сделать первый шаг, а затем разрешат быть рядом, когда нужно будет разобраться с последствиями. Я не хотел, чтобы это коснулось вас. Все не так, как должно было быть.
— Но это то, что ты планировал, когда привел ее сюда.
Он колеблется, но только на секунду, а потом коротко кивает.
— Так почему бы не отвести ее прямо к ним? — спрашиваю я.
Если бы он это сделал, мы бы не успели ее хорошо узнать, нам было бы все равно, кто она и что стоит за всем этим дерьмом. Это не имело бы значения, Зоуи не подвергалась бы риску. Мы бы не стояли здесь, разрываясь изнутри, столкнувшись с необходимостью принятия решений, которые мы никогда не смогли бы принять.
Кислота скатывается с моего языка, когда я говорю:
— Лучше бы ты не оставлял ее здесь.
— Мэддок! — огрызается Ройс. — Какого хрена, чувак?
Я игнорирую его:
— В чем же причина? Почему она не оказалась с Грейвеном в ту же секунду, когда ты узнал о ее существовании?
— Я ждал, надеясь, что Коллинз найдет кого-нибудь другого, и мы будем чисты, пока не придет следующее поколение, тогда бы мы побеспокоились об этом и привели ее домой, не сказав, кто она, присматривали бы за ней, предложили место здесь, но потом… — Он замолкает, глядя в сторону Кэптена.
Я слежу за его взглядом и вижу, что Кэп смотрит прямо на него.
— Но потом родилась Зоуи, — хрипит Кэп. — Первая женщина Брейшо за последние десятилетия, по крайней мере, так они бы подумали.
— Да, сынок, — шепчет наш отец. — Все изменилось в тот момент.
— Скажи нам чертову правду, — говорит Кэп, но его слова не соответствуют тону в его голосе. — Это ты сделал? Ты приложил руку к тому, что Мэллори отдала ее, спрятав от меня? Это из-за тебя я чуть не потерял свою дочь?
Я поворачиваю голову к отцу.
— Нет, сынок. — Он медленно качает головой. — Я ничего не знал о ней, пока вы не наняли этих парней, чтобы за ней присматривать. Как только я узнал, то привел Марию. Я позаботился о том, чтобы она единственная опекала Зоуи. Только ей я мог доверить свою внучку, если это не мы или Мейбл.
Кэп вскакивает на ноги.
— Мария Вега, ты ее знаешь? С ней все хорошо? Она… она в безопасности?
— Вы ее проверяли, вы за ней наблюдали. Вы знаете это, Кэптен, — говорит он ему.
Кэп хлопает ладонью по столу, глядя ему прямо в лицо.
— Я знаю то, что мне говорят. Я не знаю правды. Мы понимаем лучше, чем кто-либо другой, что за закрытыми дверями может произойти все, что угодно.
— Если бы ты действительно верил в это, сынок, ты бы никогда не посадил ее обратно в машину.
— Скажи это, — требует Кэптен.
Он смягчается.
— Она в безопасности, ее любят, и этой женщине будет очень не хватать ее, когда мы вернем Зоуи домой.
— И когда это случится? — Кэп напирает.
Отец вздрагивает, его глаза на мгновение встречаются с моими, и я опускаю подбородок на грудь, а потом встречаюсь взглядом с Кэпом.
Вот почему декоратор подумала, что она подготовит комнату напротив Кэптена для Зоуи — Рэйвен здесь не будет.
— Безумец, — шепчет Ройс, и глаза Кэпа напрягаются.
— Нет… — шепчет он, качая головой, в глазах читается отчаяние.
Он любит ее так же, как и я. Они оба.
Я слегка киваю, живот напряжен.
— Она сможет вернуться домой, когда Рэйвен будет доставлена.
Несколько минут никто не произносит ни слова, но это самая громкая тишина, которую мы когда-либо слышали.
Отец первый нарушает ее.
— Теперь вы понимаете, почему она должна уйти? Почему я должен был привести ее сюда сейчас? Почему я больше не мог защищать ее, держа подальше отсюда? — спрашивает отец.
Ройс усмехается.
— Брось, не начинай опять про то, что ты ее защищаешь. Если бы ты действительно о ней заботился, ты бы послал туда кого-нибудь ее охранять.
— Ты думаешь, я не пытался? — Он прищуривается. — Я посылал многих людей, но Рэйвен никому не доверяла, независимо от того, какую роль я пытался им отвести в ее жизни.
— Потому что она чертовски умна, — бросает он в ответ. — И все-таки мог быть кто-то, кто следил бы, чтобы ее, блядь, хотя бы накормили…
— У нее был этот парень, Джио, — перебивает Кэп. — Держу пари, он не случайно оказался с Риверами. Почему бы не отправить его туда, чтобы он втянул ее еще больше?
— Я думал об этом, хотя и не уверен, что это вообще сработало бы.
— Почему? — спрашиваю я.
— Во-первых, он был ее другом, да, но она и с ним была сдержанна. И, во-вторых, такие дети не выступают друг против друга, когда об этом посторонние просят, даже за деньги. Они возьмут их, а затем покажут свою преданность друг другу, — говорит он. — Я не мог позволить ни одному из них проявлять любопытство. Что касается того, где он сейчас, то нет, он этого не делал. Я привел Трика Риверу, отца Окли, к Джио после того, как его увидел и решил, что он чист. — Отец смотрит поверх нас. — Единственный человек, который, как мы видели, проникся к Рэйвен симпатией, кроме него, был ее последний директор. Он бы присмотрел за ней, но оставлять ее там больше не было возможности. Коллинз узнал о ее существовании и был полон решимости найти ее. Нам оставалось только привести ее сюда, оставить с другими девочками и надеяться, что он не догадается, кто она на самом деле.
Мы с братьями обмениваемся хитрыми взглядами. Мы, черт возьми, не дураки — он что-то скрывает.
Он должен был привести ее сюда, прекрасно. Он должен был защитить Зоуи, хорошо.
А на самом деле почему было не отвезти ее прямо к Грейвенам?
— Я здесь не злодей, ребята. Я просто защищал свою семью. Она не должна была быть расходным материалом. Я берег ее для одного из вас, я планировал вернуть власть, которую обеспечил бы кто-то из нашей родословной, но мне пришлось принять опрометчивое решение, и я выбрал свою внучку. — Он невозмутимо пожимает плечами. — Если бы я объяснил вам это в самом начале, у нас не было бы этого разговора. Она бы никогда не переступила порог этого дома и уже была бы с Коллинзом. Вы бы тут же согласились.
— Вот что имел в виду Коллинз, когда твердил ей, что ей не место рядом с нами. Он знал, что она должна принадлежать ему, — рычу я.
— Ты отправил ее в дом Брей, чтобы попытаться отвлечь их. — Кэптен хмурится. — Как они выяснили, что новой девушкой была Рэйвен?
— Помимо поразительного сходства? — спрашивает отец, его тон спокойнее, мягче, чем обычно.
— Люди годами искали Равину, свою сбежавшую принцессу. Многие считали, что она была убита, другие думали, что ее заперли где-то в темнице…
— Кто-то видел ее, — предполагает Кэп.
Я смотрю на него, потом снова на отца.
— Она сказала Рэйвен, что не сможет долго оставаться в этом городе. Она знала, что люди ее заметят.
Он кивает.
— Она появилась здесь впервые за восемнадцать лет.
— Давайте остынем немного, черт возьми, — огрызается Ройс, но его плечи опускаются. — Рэйвен… что нам делать? Я имею в виду, мы не можем… — Он замолкает, облизывает губы и отводит взгляд.
— Мы не можем сказать ей, — твердо говорит Кэптен, его глаза встречаются с моими.
— Кэп. — Я свирепо смотрю. — Не надо.
— Я серьезно. — Он встает передо мной, умоляющий взгляд и все такое, мать его. — Мэддок, мы не можем.
— Кэп, мы не можем скрывать это дерьмо от нее, чувак. — Ройс подходит ближе, но в его тоне звучит несогласие, и следующие слова доказывают это. — Я имею в виду, можем ли мы?
— Грейвен уже сделал шаг в ее направлении, — говорю я им и рассказываю о том, что они пропустили, когда Кэп пошел за Перкинсом. — Донли накачал ее наркотиками, он заставил девушку из общаги сделать это. У него там был доктор, он снял с Рэйвен штаны, засунул в нее это дерьмо и проверил. Они могли бы сделать и хуже. Она должна знать.
У Кэптена тикает вена на виске.
— Если ты скажешь ей, она убежит так быстро, что мы не сможем ее догнать.
Моя голова откидывается назад, челюсть на мгновение сжимается.
— Она не убежит от меня, — рычу я.
Он медленно, насмешливо кивает, его глаза расширяются.
— Я знаю, брат, поверь мне, я, черт, знаю, что она сделает. Как и ты. Не отрицай.
— Вот дерьмо! — кричит Ройс и начинает расхаживать по комнате, привлекая внимание. Руки сложены над головой, раздраженные глаза врезаются в мои. — Она чертовски преданна нам, брат, — шепчет Ройс, и это поражает меня. — Слишком преданна, чтобы сидеть сложа руки и ничего не делать.
Мое лицо бледнеет, я впиваюсь взглядом в отца.
Он печально улыбается.
— Она выросла не здесь, но все же она воплощает наши идеалы. Она Брейшо по крови, по сердцу и по воле. Она сделает все возможное, чтобы спасти одного из нас.
Мышцы у меня на лице сжимаются до боли, резкий стук в голове заполняет сознание и притупляет зрение.
Я сглатываю, оседая на стол отца, первый раз в жизни оказываюсь настолько пораженный.
— Ничто из того, что мы скажем, не будет иметь значения, никакое действие ничего не изменит. Она пойдет к ним добровольно.
Ройс поворачивается к отцу.
— Нам нужно время. Ты можешь это устроить?
Сожаление омрачает его лицо, взгляд быстро перемещается от Кэпа к Ройсу.
— Ты ничего не сможешь сделать, сынок.
— Просто, черт, попробуй все задержать! — кричит он, его движения становятся все яростнее. — Ты можешь сделать это для нас или нет?!
— Это отложит возвращение Зоуи домой, — говорит он.
Мы смотрим на Кэптена, который быстро кивает.
— Задержит, но не помешает ему, — хрипит Кэп, отводя взгляд. — Мы должны попытаться. Мы в долгу перед Рэйвен.
Я ловлю на себе взгляд Кэпа, но скрываю свои эмоции, а его взгляд меняется: в них появляются уверенность и надежда — и еще они умоляют меня понять что-то, что он не хочет говорить.
Что тебе известно, брат?
Отец кивает:
— Я отменю встречу с другими семьями, которую назначил, но мы не можем избегать Донли вечно. Он хочет получить то, что причитается его семье, и я не могу обещать, что они останутся в стороне. Коллинз знает, что она должна принадлежать ему, и он, скорее всего, не будет молчать.
— Итак, все решено. — Кэптен настойчиво смотрит на нас, потом на отца.
— Рэйвен не должна знать, что она обещана Коллинзу.
— Ух ты.
Наши головы разом поворачиваются, и мы видим ее в дверях, скрестившую руки на груди и пристально смотрящую на меня.
Вот черт.

Глава 3 

Рэйвен
Обещана Коллинзу.
Какого черта?
Типа брак по договоренности?
На дворе что, гребаный каменный век?
Непривычное молчание парней вызывает у меня беспокойство, но я не позволяю Ролланду увидеть это: я делаю шаг вперед, оглядывая кабинет, в который никогда не заходила.
Тут есть все, чего можно ожидать от личного пространства богатого человека, исходя из стереотипов из фильмов и журналов.
Бурбон в углу, книги от пола до потолка, которые, вероятно, ни разу не были прочитаны, но кто-то тратит время на то, чтобы смахивать с них пыль, так что кажется, что они тут не просто для украшения. Везде вишневое дерево и кожа, глобус в золотой оправе на краю стола и коробка сигар на другом.
Я могла бы сейчас закатить глаза, это так неоригинально. Красиво и дорого, но неоригинально.
Я падаю на пуфик, скрещиваю ноги и поднимаю руки, как бы говоря: изложите мне все, но никто не произносит ни слова. Они стоят как вкопанные.
— Итак, мы вернулись к секретам, не так ли? — спрашиваю я, выгибая бровь.
Ролланд садится.
— Это дела Брейшо…
Я начинаю смеяться, обрывая его, и глаза Ролланда сужаются. Делаю то же самое.
— В таком случае почему бы тебе не объяснить это мне очень медленно, Ролланд, чтобы я могла все усвоить.
— Только потому, что ты…
— Прекрати, — рявкает Ройс. Он делает шаг к нему. — Ты не можешь оскорблять ее, чтобы сейчас сохранить лицо. Ты облажался. Признай это. Она не виновата в том, кто ее мать.
Складка на лбу Ролланда становится глубже, и он наклоняется вперед, поэтому я делаю то же самое.
— Рэйвен, — начинает он. — Ты пришла, чтобы узнать о той части своей жизни, о которой ты не имела понятия, но ты еще не знаешь всего. Прямо сейчас мы требуем, чтобы ты сделала то, о чем тебя просят, пока мы решаем некоторые вещи.
— Например, заставить меня согласиться удрать с корабля?
Его голова слегка наклоняется в сторону, вена на шее, очень похожая на вену на шее Мэддока, пульсирует на загорелой коже, когда он пытается понять, о чем я думаю.
— Ты хочешь казаться авторитетным, но я не из тех, кто слушает, так что ты только меня раздражаешь. Не то чтобы тебя это волновало, но я думаю, что ты лживый кусок дерьма, Ролланд. Возможно, ты не видишь меня насквозь, но я вижу насквозь тебя, и очевидно, что ты говоришь только половину правды, а не всю. — Я уловила только конец разговора, но по выражению их лиц могу сказать, что все очень серьезно. — Тем не менее уверена, что есть еще что-то и ты не выдашь это до тех пор, пока тебе не придется это сделать, когда будет выгодно тебе. — Я вскакиваю на ноги и пристально смотрю на него сверху вниз. — Так поступают дерьмовые лидеры, позволяя своим людям оказаться застигнутыми врасплох. Снова.
Их взгляды устремлены на меня, но я игнорирую парней, которые ничего мне не рассказали.
Впрочем, это нормально. Я не сержусь на них за это, я верю, что у их молчания есть причина. И это не значит, что я сама не разберусь, даже если для этого мне придется быть подлой сукой.
— И ты думаешь, что ты достаточно сильна, чтобы полностью раскрывать информацию? — Ролланд бросает мне вызов.
— Ты думаешь, они слишком слабы, чтобы справиться с этим? — тут же отвечаю я. — Или, может быть, твой страх — от неизвестности. Может быть, то, что ты знаешь, встряхнет твой мир больше, чем ты готов допустить.
— Не думай, что знаешь обо мне все.
— Не думай, что я позволю тебе что-то решать за меня, — выплевываю я в ответ. — Коллинз Грейвен может идти на хрен, но ты, придурок, осторожней, или пойдешь туда же.
С этими словами я поворачиваюсь и выхожу.
И будь я проклята, если они мне не позволят это сделать.

Мэддок
Черт!
Ройс бросается к двери, но Кэптен встает перед ним и останавливает его.
Ройс резко поворачивается ко мне, разводя руками:
— Ты действительно не собираешься идти за ней? Что, если она уйдет прямо сейчас, черт возьми?
— Она не все слышала.
Он невесело усмехается.
— Нет, не все, кроме того факта, что она — будущая миссис, блядь, Грейвен! О, и мы, прикинь, кое-что от нее скрываем!
— Это единственный способ.
— Я, черт возьми, знаю, чувак! Но это не значит, что она не бросит нас из-за этого! Мы сказали: больше никаких секретов, никаких сольных движений. Это дерьмо? Это то, что заставляет ее оставаться Рэйвен.
Паника в его глазах вызывает спазм у меня в груди. Ее уход не только уничтожит меня, он коснется нас всех.
Я подхожу к нему и удерживаю его взгляд своим, руками крепко сжимаю его плечи.
— Ройс. Она не бросит нас снова, не сейчас, без веской причины и фактов. В последний раз она тоже чуть не потеряла нас. Она не будет рисковать снова, не будучи абсолютно уверенной.
— Она даже не рассердится на нас, — ошеломленно шепчет Кэп. — Она не такая.
Его взгляд перемещается на отца, и я тоже смотрю на него.
Стыд заливает его лицо, черты напрягаются, когда он таращится на Ройса, понимая, какое страдание это ему причиняет. Затем он смотрит на Кэпа и выдерживает его взгляд, и могу поклясться, что в следующую секунду его глаза наполняются сожалением.
Что это было?
Наконец его взгляд возвращается ко мне.
— Я не заключал никакого контракта, — тихо говорит он. — Я заключал сделки только юнцом, доказывая свою состоятельность. Все это устроил дед Рэйвен. У него был только один сын, который женился на наркоманке-золотоискательнице, и у них родилась Равина. Они оба умерли от наркотиков, и Равина осталась на его попечении.
Он позвонил Донли, положил Равину перед ним и предложил своему боссу взять ее. Донли хотел этого только в том случае, если она будет влюблена, он хотел дружественного брака — настоящего брака, а не напоказ — между семьями, поэтому он добавил пункт, что Равина, сама по себе и без принуждения, будет согласна. Это был его способ удостовериться, что это не будет шагом против его людей.
— Его мальчики и наши дети, включая Равину, начали ходить на одни и те же вечеринки и мероприятия. Им разрешалось посещать школьные мероприятия Брей. Все начали заводить друзей со всеми, и в городе все было хорошо. Мир между нами.
Это объясняет фотографию в ежегоднике.
Но подождите минутку…
— Предложил своему боссу, — повторяю я, делая шаг вперед. — Ты хочешь сказать, что Феликс Грейвен не был сыном Донли, что Коллинз не Грейвен по крови?
Отец кивает.
— Феликс Грейвен вовсе не был Грейвеном, он был посредником между семьями.
— Посторонним.
— Он выбрал их? — спрашивает Ройс.
— В конце концов да, но я верю, что просто потому, что она влюбилась в него. Ему в тот момент нужно было просто принять это предложение. Как я уже сказал, он был кочевником, оставался вне обычаев обеих семей, но процветал в нашем городе. С Грейвеном он был бы главным. Его решение было мгновенным.
— Почему нам не сказали об этом дерьме? — сердито кричит Ройс.
— В конце концов, это не имеет значения. Он был Грейвен, его сын Грейвен, точно так же как вы трое — Брейшо. Мы живем с этим именем, имя — то, кто мы есть.
— Что случилось с Равиной и ее браком, разве она этого не хотела? — Кэп возвращает нас в нужное русло.
— О, Равина хотела этого брака, — усмехается отец. — Она хотела, чтобы ей прислуживали, осыпали ее подарками и возносили ее за красоту. Она не получала этого дома, у нее был неограниченный доход, но она была невидима для своего дедушки, и нашей любви к ней, моей и обоих ваших отцов, — он кивает в сторону моих братьев, — ей было недостаточно. Она не верила в наши чувства, думала, что нам безразлична, потому что мы были вынуждены так думать, мы были людьми Брейшо, но это было далеко от истины. Но она этого не понимала.
Феликс Грейвен, однако, отчаянно хотел заполучить ее, и он давал ей знать об этом на каждом шагу. Он был на несколько лет старше, поэтому использовал это, чтобы завоевать ее расположение. Я сказал, что он без колебаний принял предложение, как только завоевал ее сердце, и он так и поступил, даже бросил свою беременную невесту, чтобы быть с ней, не раздумывая.
— Мать Коллинза?
— Да. Он, не колеблясь, принял решение, был готов бросить своего нерожденного сына, если это означало, что он женится на Равине.
— Он был одержим ею. — Ройс хмурится.
– Он был влюблен в нее. — Глаза отца затуманиваются воспоминаниями. — Она была такой же очаровательной, как сейчас ее дочь. Люди падали к ее ногам лишь от ее улыбки. Но дело было не только в ее красоте. Она была доброй, всепрощающей. Хорошей. Не тронутой жадностью. — Он бросает на меня быстрый взгляд. — Не тронутой мужчиной.
Девственница Брейшо.
Он продолжает:
— Когда-то у Равины была невинная душа, в этом смысле она сильно отличалась от своей дочери. Рэйвен родилась искушенной, но Равина, она такой стала.
— Ты должен знать, что Рэйвен не девственница.
Он кивает.
— Коллинз хочет ее, несмотря ни на что.
— Это его решение? Это не то, что им было обещано.
— Дело в том, что Донли, похоже, на этот раз не вмешивается.
— Так что случилось? — раздраженно спрашивает Ройс, возвращаясь к истории. — Равина передумала в последнюю минуту?
С глубоким вздохом он говорит:
— Свадьба была запланирована на ее восемнадцатый день рождения. За время, предшествовавшее этому, Равина много времени проводила с семьей Грейвенов, чувствовала, что сильно любит Феликса, но, как я уже упоминал, он был немного старше, так что их графики не совпадали. У него был бизнес Грейвенов, у нее — школа. Феликсу так не хотелось оставлять ее одну, что он попросил кого-нибудь составить ей компанию. В его жизни был только один человек, которому он доверял свою нетронутую невесту, студент, как и она. — Его глаза бегают между нашими. — Ученик средней школы Брейшо.
— Кто?
Он встает, засовывая руки в карманы, когда встречается с нами взглядом.
— Его брат.

Рэйвен
Я нажимаю маленькую кнопку на ключах Кэпа, чтобы открыть его внедорожник, и, тихо выскальзывая через парадную дверь, направляюсь к нему. Роюсь на заднем сиденье, но не нахожу чертову визитку Перкинса, которую взяла из лимузина, только второй пустой конверт, идентичный тому, который был оставлен для меня.
Вот как они узнали, Донли пришел и к ним.
Мудак.
Я на цыпочках возвращаюсь в дом, поднимаюсь по лестнице и иду прямо в комнату Кэпа.
Роюсь в карманах грязных джинсов, но там ничего нет. Потом открываю его прикроватный ящик и вижу ее торчащий из его дневника краешек.
Я замираю.
Кэп много пишет в дневнике.
Может быть, там я найду ответы на свои вопросы?
Я тянусь к нему, но в ту секунду, когда кончиками пальцев касаюсь прохладной кожаной обложки, меня пронзает чувство вины.
Они не пускают людей в этот дом, потому что не могут доверять их намерениям. Это их безопасное место, поэтому дневник лежит прямо тут, где его может обнаружить любой желающий.
Я не могу разрушить их единственное безопасное место.
Я спешу в свою комнату и только там останавливаюсь подумать.
Зачем Кэптену хранить эту карточку?
Он должен знать, что я оставила ее там, его братья поделились бы своими доводами в пользу того, чтобы сохранить ее, если бы она принадлежала им.
Может быть, он хотел спросить меня об этом?
Одно дело, если бы она болталась в кармане его грязных брюк, если бы он поднял ее, чтобы потом выбросить или что-то в этом роде, но он спрятал ее в ящике прикроватной тумбочки и воткнул между страниц, на которых записаны, может быть, его самые глубокие мысли… или самые грязные желания, кто знает. И все же. Почему?
В последнее время он так взвинчен, и Перкинс был одной из причин этому. Черт возьми, он избил его только вчера!
Кэп что-то знает, и я собираюсь выяснить, что именно.

Глава 4 

Мэддок
Когда я поднимаюсь наверх, вижу ее в постели, но она не спит. Рэйвен рисует круги фонариком на потолке и даже не смотрит в мою сторону, когда я вхожу.
Как только я запираю дверь, фонарик щелкает, и внезапно становится совсем темно.
Я мгновенно хмурюсь: она задернула шторы.
Ее глубокие вдохи и выдохи выдают ее, она делает все возможное, чтобы контролировать свой страх темноты.
Я снимаю обувь, сбрасываю джинсы и рубашку и забираюсь в постель к ней.
Я тянусь к ее фонарику, она отдает его, но говорит:
— Не включай.
— Почему нет?
— Потому что мне не хочется смотреть на твое лицо, когда ты мне лжешь.
Ах, черт.
Я просовываю руку под подушку и притягиваю ее к себе.
— Как насчет того, чтобы я тогда ничего не говорил, чтобы не пришлось лгать?
Она усмехается.
— Чувак, нет даже намека на неуверенность, как будто ты точно знаешь, что держать меня в темноте вот так будет лучше.
— Так и есть.
— Для кого, здоровяк?
Я молчу и слышу ее смех с ноткой горечи.
Она мотает головой на подушке:
— Разве мы уже не поняли, что скрывать что-то друг от друга — худший из вариантов?
Несколько минут мы не произносим ни слова, погруженные в свои мысли.
— Знаешь, что я поняла о страхе? — спрашивает наконец она, но не ждет ответа. — Он сдерживает нас, отнимает у нас силу. У тебя, здоровяк, никогда не было причин лгать мне, а теперь есть.
Я хмуро смотрю в темную комнату:
— И какова эта причина?
— Ты боишься, — просто говорит она, и мои мышцы напрягаются рядом с ней. Она вырывает фонарик у меня из рук и бросает его на пол. — И если есть что-то достаточно большое, чтобы напугать тебя… тогда это должно касаться меня.
Она поднимает взгляд, и теперь, когда мои глаза привыкли к темноте, я могу разглядеть очертания ее лица, заметить беспокойство, которое я почувствовал нутром, как только вошел в комнату.
— Я говорила тебе, — шепчет она, ее пальцы поднимаются, чтобы коснуться моих губ. — Я предупреждала тебя. Любовь? Она делает тебя слабым.
Я качаю головой, переворачиваюсь и забираюсь на нее сверху.
Ее ноги раздвигаются, и я устраиваюсь между ними. Я подношу свои губы к ее губам, провожу ладонью по ее бедрам, она приподнимает колено и упирается мне в грудную клетку.
— Ты все неправильно поняла, детка. Любовь к тебе не делает меня слабым. Она делает меня неудержимым. — Я прижимаюсь к ней бедрами, и ее руки обнимают меня, кончики пальцев скользят по моим лопаткам, когда она прижимает меня ближе. — Ничто и никто не сможет встать между мной и тобой. — Я провожу носом по ее подбородку. — Никто.
— Тот факт, что ты сказал именно эти слова, говорит о том, что кто-то все же попытается. — Она хватает меня за подбородок, возвращая мои глаза к своим. — Скажи мне, что делать.
— Отдавай мне все, что у тебя есть, всегда, — шепчу я, напирая, и ее голова вдавливается в подушку. — Сначала думай обо мне. Сначала приди ко мне. Приходи только ко мне. Сможешь это сделать?
На ее лице отражается беспокойство, но она шепчет:
— Да.
Я освобождаюсь от своих боксеров и отодвигаю ее стринги в сторону, кладя головку члена прямо напротив ее разгоряченной киски. Я толкаю кончик внутрь, и ее ноги подтягиваются, обвиваясь вокруг меня.
Ее ногти впиваются мне в спину, когда я вхожу в нее и делаю медленные, короткие толчки.
— Мэддок?
— Да? — Я опускаю голову рядом с ней, мои губы на ее плече.
— А что, если этого недостаточно?
— Того, что ты даешь, никогда не будет достаточно, Рэйвен. Я всегда буду хотеть большего. — Я слышу свой стон, когда она начинает двигать бедрами мне навстречу, умоляя меня сделать то, что, как она знает, могу только я. — Люби меня, детка, и вместе нас будет не остановить.
Из нее вырывается стон, и она толкает меня в грудь.
Я позволяю ей перевернуть меня и забраться сверху, но она не хочет так, она хочет почувствовать меня всего.
— Сядь, — требует она, удерживая меня внутри себя, но двигая ногами сзади.
Я делаю, как говорит моя малышка, и она скользит еще глубже вниз по моему члену, заставляя мои бедра сжиматься. Мои руки летят к ее заднице, толкая ее к себе, сжимая, раздвигая.
Ее голова откидывается назад, и мой рот опускается к ее горлу, когда она снимает рубашку и бросает ее куда-то назад.
Положив руки мне на плечи, она начинает скакать верхом, ее спина изгибается, ее движения совершенны.
Я наклоняюсь вперед, скольжу зубами по ее соскам, и она стонет, ее киска подергивается подо мной, и я рычу, больше не в силах себя контролировать.
Я держу ее на себе, приподнимаясь так, чтобы мои ноги были на полу, и сажусь с прямой спиной на кровати.
Она хрипло смеется, поднимая голову, одной рукой скользит вверх и обнимает мою шею сзади.
— Парень, я не из тех, кто слишком надолго готов отказаться от власти.
Я поднимаю ее маленькое тело, двигая ее так, как хочу, и ее ноги обвиваются вокруг меня, ее длинные черные волосы падают вокруг нее, грудь к груди, рот ко рту.
— Ты такая сексуальная, детка. Такая красивая.
Она ахает, когда я попадаю в то место, которое она любит, хватает меня крепче, ее губы прижимаются к моим.
Она смотрит мне в глаза.
— И такая твоя, — стонет она, ее язык быстро скользит между моими губами.
Я рычу, просовывая руку между ее ягодиц, надавливая средним пальцем и притягивая ее еще ближе.
Это был не вопрос, и да, это то, что я уже знаю — она моя, — но слышать, как она говорит это прямо сейчас, после нескольких гребаных дней, которые у нас были… Я готов кончить прямо сейчас.
— И все такое.
Я ускоряюсь, и она подтягивает ноги назад, чтобы встать на колени. Вот так, когда мои ноги на полу, а ее колени рядом со мной, наш секс становится диким, жестким и таким нужным для нас обоих, отчаянно желающих кончить, но сдерживающихся, еще не готовых отпустить.
Жесткие, влажные шлепки слышны по всей комнате, возможно, даже в коридоре, но мне наплевать.
Ее стоны становятся громче, мои стоны становятся глубже, и наконец ее зубы впиваются в мою нижнюю губу, и она начинает дрожать рядом со мной.
Я переворачиваю ее на спину, подтаскиваю ее киску к краю кровати и врезаюсь в нее, заставляя оргазм ударять сильнее, и ее ноги прижимаются к моим, крепко сжимаются, но я снова их развожу, и ее рука движется между ног.
Я позволяю ей ласкать себя, но только для того, чтобы я мог наблюдать, как я жестко кончаю в нее. Мои руки на ее бедрах, скорее всего, оставят синяки, но она не будет жаловаться.
Она хочет всего меня, как и я требую всю ее.
Она тянется ко мне, когда я наконец перестаю дрожать, поэтому я выхожу, забираюсь обратно на кровать и подтягиваю ее на подушках к себе.
Когда наше дыхание замедляется, она начинает водить пальцем по моей татуировке.
Я знаю, что ей любопытно, зачем я ее набил и что означают четыре переплетенные веревки, но ей придется спросить. И она спросит.
Я обнимаю ее, и она выдыхает.
Через несколько минут ее рука перестает двигаться, дыхание выравнивается, и я знаю, что она заснула в моих объятиях, где ей и место.
Вот тогда-то ко мне и приходят мысли, которых у меня не должно быть и которым я никогда бы не поддался, те, от которых меня мутит.
Те, о которых предупреждал нас отец.
Это было бы так чертовски просто.
Один звонок — это все, что потребуется… чтобы разрушить мир моего брата и спасти мой.
Меня гложет чувство вины, не давая мне спать всю ночь.
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Рэйвен
– Она не девственница, — слова доктора, который уложил меня в лимузине Донли Грейвена, вертелись у меня в голове с момента неожиданных признаний Ролланда.
Моя мать была родом отсюда.
Черт, не только отсюда, она была Брейшо.
До того, как Ролланд поговорил с парнями, он на что-то намекнул, и теперь я вижу в этом смысл. Он сказал, что, если я хочу кого-то винить, стоит винить свою мать в том, что она не смогла удержать ноги вместе до первой брачной ночи. Так что я могу только предположить, что когда-то она стояла там, где я сейчас.
Конечно, в истинном стиле Равины она что-то испортила по пути.
Знала ли она, что Грейвен в конце концов придет и будет задавать мне вопросы?
Почему, черт возьми, ее это должно волновать?
Я дуюсь ни на что.
Ничего вообще тут не имеет смысла!
Моя мама была Брейшо, но сбежала. Грейвен накачал меня наркотиками, тыкал и пихал — буквально, — а затем просто отпустил, как будто дерьмо, которое он сделал, было нормальным, как будто он был неприкосновенным и мог позволить себе делать со мной все, что хочет.
Он не такой и не может.
— Привет.
Я оборачиваюсь на слова Кэптена, вырываясь из своих мыслей.
Он выглядит дерьмово, взволнованно.
— Что случилось?
— Вы с Мэддоком говорили прошлой ночью? — спрашивает он.
Я кладу толстовку на кровать и, нахмурившись, оборачиваюсь.
— Нет, Кэп. Он не решил вдруг предать ваше доверие, посвятив меня в то, о чем мне не сообщили.
Его взгляд опускается, и я мгновенно чувствую себя дерьмово.
С тяжелым вздохом говорю:
— Прости, я так раздражена, потому что встала сегодня очень рано, у меня все еще туман в голове, и я уже несколько дней не ела свой кленовый батончик, и вообще могу съесть слона, — шучу я.
Его губы приподнимаются, и он медленно поднимает взгляд снова на меня.
Так много печали…
Кэп высовывает голову в коридор, а затем проходит через всю комнату, осторожно закрыв за собой дверь, и мой пульс учащается.
— Кэп.
— Ты видела карточку в моем ящике.
Ах, черт.
Разве я не положила ее на место?
Я киваю.
— Ты хочешь знать, почему я сохранил ее?
Я падаю на свой матрас, качая головой.
— Ну же, капитан. Это же игра, в которой мы оба хороши. Ты знаешь, что хочу, но мне нужно, чтобы ты добровольно поделился информацией. Ты должен хотеть сказать. — Я пожимаю плечами.
Он вздыхает и подходит, и садится на корточки передо мной, так что наши глаза оказываются на одном уровне.
— Ты бы спросила Мэддока.
— Эх, он мне нравится, когда злится. — Я смеюсь, и Кэп смеется вместе со мной. — Нет, но правда. Я бы спросила Мэддока, потому что ему это нравится. Он хочет, чтобы я подтолкнула его, что я и делаю. Тебя, Кэп, я не могу спросить, потому что, хотя я и хотела бы, чтобы ты со мной поделился, ты еще не готов к этому, и я уверена, что у тебя есть на то причина. Ты умный, разум компании. Я доверяю тебе.
— Ты не должна, — мгновенно выпаливает он, и я отстраняюсь. — Рэйвен, не позволяй мне разрушать твою жизнь.
Я отодвигаюсь от него еще дальше.
— О чем ты говоришь?
Страдальческое выражение появляется на его лице, и он проводит по нему руками, но избавиться от него не получается.
— Я очень стараюсь не предавать всех, кто мне близок, но прошло всего несколько часов с тех пор, как я узнал, как исправить то, что сломано в моем мире, и я уже теряю контроль. Я чувствую, что могу сорваться в любой момент, — признается он, стыдом и ненавистью к себе пропитано каждое его слово.
Дерьмо. Что, черт возьми, происходит? Что, черт возьми, я должна сказать?
Я делаю с ним то же, что и с Мэддоком, только другими словами.
— Скажи мне, что тебе от меня нужно, Кэп.
— Отойди подальше. Не принимай ничего за последнее слово, просто борись. — Шаги на лестнице заставляют нас обоих коротко взглянуть в сторону двери, а затем снова друг на друга. — Мы были рождены для Брейшо, но ты, Рэйвен, и есть Брейшо. Используй эту силу, даже если в конце концов придется выступить против нас.
— Я… — Какого черта? — Нет.
— Рэйвен, — хрипит он, немного отступая. — Пожалуйста.
— Этого не будет, — не сдаюсь я. — Если грядет что-то настолько серьезное, что-то, что по-настоящему обернет меня против вас, против любого из вас, я не буду в этом участвовать. Я не смогу.
— Сможешь.
— Нет. — Я стою, хмуро глядя на него сверху вниз. — Я не могу. Физически. Я никогда в жизни не заботилась о другом человеке, Кэптен. Я даже толком не знаю как, но я этому учусь у вас, и последнее, что бы я сделала, — это повернулась спиной к тем людям, которые что-то для меня значат. Если выбор стоит — я или один из вас — это вы, ребята. Всегда. Вот как это работает.
— Рэйвен…
— Перестань. Вы ведете себя так, будто у вас троих разные взгляды. Я знаю, что ты сделал бы для меня, и ты должен принять то, что я сделала бы для тебя. Я люблю тебя, Кэптен. Я люблю Ройса. И Мэддока… — У меня внезапно пересыхает в горле, слова проникают мне прямо в душу.
Отказываясь больше быть похороненными внутри, они впервые лезут наружу.
Я люблю его. Очень.
Я сглатываю, выкладывая ему всю правду:
— Я бы сдалась в одно мгновение, если бы это означало, что вы, ребята, останетесь крепко стоять.
Он вскакивает на ноги, сердитый взгляд на его лице застает меня врасплох.
— В этом и суть, Рэйвен, — рычит он, голубые глаза затуманены явным недосыпом. — Мы не можем быть сильными без тебя, больше нет. Ты падаешь или уходишь, поворачиваешься к нам спиной, мы отстаем на несколько секунд. Мы, черт возьми, расколемся, Рэйвен. Перестань думать, что ты стоишь меньше, чем мы. Ты часть нас.
— Итак… похоже, что один за другим мы все падаем. — Я пожимаю плечами в растерянности, когда даже не знаю, чего это стоит или о чем, черт возьми, он говорит. — Кто тогда останется стоять, Кэп?
Его лицо мгновенно вытягивается, как будто он только что осознал исход той реальности, которая разыгрывается в его сознании.
— Черт.
Он поворачивается к двери, останавливаясь, чтобы посмотреть на меня через плечо.
— Если бы я сказал тебе оставить все как есть, держаться подальше от Перкинса и Грейвенов…
— Я бы сказала что-то вроде поцелуй меня в задницу.
Он издает тихий смешок, заставляя меня ухмыльнуться.
Прежде чем он успевает взяться за ручку, она поворачивается и открывается, за ней оказываются Ройс с Мэддоком.
Мэддок мгновенно хмурится, чувствуя напряжение, Ройс же читает его в наших лицах.
Ройс поворачивается к Кэпу, в его взгляде обвинение, в то время как Мэддок не сводит глаз с меня.
— Что происходит? — спрашивает он.
— Так. Секретничаем, — не могу сдержаться, чтобы язвительно ответить.
Я не хочу, чтобы они чувствовали себя дерьмово или чтобы они выложили все начистоту, скорее я знаю, что, если на данном этапе наших отношений им приходится что-то скрывать от меня, это должно быть что-то действительно дерьмовое. Признаюсь, от этой мысли меня немного подташнивает.
Ройс выдыхает, пристально глядя на своего брата, он взбешен. Приходит осознание, затем он смотрит на меня.
— Он хочет, чтобы ты сражалась с нами, не так ли?
Я смотрю на Мэддока, который переводит взгляд на Кэптена.
— Кэп? — рявкает он.
Глаза Кэптена на мгновение закрываются. Потом он коротко смотрит на меня и снова поворачивается к своим братьям.
— Прошлой ночью она была, и мы это знаем. В истории не хватает гребаных деталей, и, если моя интуиция верна, их много. Посмотри правде в глаза, брат, все, что ей нужно сделать, — это спросить определенных людей, и они будут умирать от желания рассказать ей о том, что мы знаем. Мы не можем не быть готовы к тому, что она выяснит все раньше нас, и если она это сделает… — Он замолкает, глядя на меня несчастными глазами, потом протягивает руку, хватает меня за ладонь и сжимает. — Тогда нам нужно, чтобы она с этим справилась.
Я встречаюсь с ним глазами, волнение пробивается внутрь.
Они стоят здесь, разговаривают так, будто меня нет рядом, беспокойство, гнев и неуверенность написаны у них в глазах.
Мой разум лихорадочно работает.
Эти мальчики хотят защитить себя, и из всех вне этой комнаты — их отец не в счет — только один человек, как я знаю, мог бы вызвать у них подобную реакцию.
Мой взгляд устремляется на Кэпа, и я сжимаю зубы. Он сказал, его мир.
Зоуи.
Морщины на лбу Кэпа становятся более заметными, его хватка становится чуть крепче, и я понимаю, что он понял.
Резкий выдох Мэддока и прошептанное Ройсом — черт — говорят мне, что они тоже поняли.
— Она в опасности? — спрашиваю я, гнев вибрирует в каждой косточке моего тела. — Скажи мне.
Кэп качает головой, мгновение колеблется, но затем говорит:
— Скажи это, Кэптен. Просто скажи мне, что она в безопасности.
— Она в безопасности, я клянусь.
То, как звучат его слова, заставляет меня нахмуриться сильнее.
— Но ей что-то угрожает?
Его глаза опускаются, не в силах встретиться с моими, его тон уверенный и ровный, когда он говорит:
— Ей никогда ничего не будет угрожать, Рэйвен. Никогда.
Я киваю, напряжение в моем теле немного спадает, но оно только усиливается, когда Ройс добавляет:
— В этом-то и проблема.
Мои глаза скользят к нему.
— В смысле?
— Мы не можем допустить, чтобы она подвергалась опасности, мы должны защитить ее.
— Как и следует.
— Любой ценой, — хрипит Ройс, переводя взгляд на Мэддока.
Я смотрю на него.
Чистый гнев прожигает его лицо, обостряя и без того острые углы, ожесточая и без того суровые глаза.
Сила солдата в теле короля.
Глаза Мэддока впиваются в мои.
Какова цена?
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Мэддок
Рука Кэпа отпускает ее в ту же секунду, как мое тело движется вперед.
Она вытягивается, на ее лицо возвращается боевое выражение, но сейчас это дерьмо не сработает.
Я оказываюсь в одном шаге от нее, но прежде чем хоть слово слетает с моих губ, она произносит целых три.
— Я люблю тебя.
Я замираю, мой пульс в мгновение учащается.
Она осторожно поднимает пальцы, проводя ими по пульсирующей вене на моей шее.
– Я люблю тебя, здоровяк. Я не знаю почему, — говорит она, искренне смутившись.
Уголок моего рта приподнимается, и позади меня раздаются тихие смешки моих братьев.
— Но я люблю, — продолжает она, пожимая плечами. — Ты можешь просить или требовать, чтобы я тихо сидела в сторонке, но я даже не буду притворяться, что слушаю. Меня сейчас тошнит только от одной мысли о том, что что-то — или кто-то — пытается забрать тебя у меня. Ты, Мэддок, каково бы ни было твое второе имя, Брейшо, — еще одна порция смешков, — мой. Единственный человек, которому позволено забрать тебя у меня, — это я сама.
При ее словах моя грудь сжимается от давления всего гребаного мира.
Она понятия не имеет, но это именно то, что было бы, если бы она узнала.
Черт, кого я обманываю, когда она узнает.
Она заберет себя у меня, чтобы спасти мою семью именно так, как, по ее мнению, нас нужно спасти, чтобы защитить мою племянницу.
Позволил бы я ей или вместо этого предал бы своего брата?
Ни один вариант не подходит.
Я бы никогда не повернулся спиной к своим братьям и я никогда не позволю им забрать ее.
Моя голова начинает жутко болеть, когда я смотрю на нее. Отец сказал, что Равине пришлось согласиться на этот брак, так что Рэйвен придется сделать то же самое. Она так и сделает, когда узнает, что на кону либо она, либо Зоуи.
Она сделает для нас все что угодно.
Такая чертовски самоотверженная. Такая сильная. Такая моя.
И сейчас?
Словно читая мои мысли, ее лицо вытягивается, поэтому я быстро обнимаю ее за талию и притягиваю к себе. Я провожу губами по ее губам, но она чувствует досаду и кусает мои.
— Ты могла бы попытаться оторваться от меня, но я скажу тебе прямо сейчас, что это, черт возьми, не сработает. — Я придвигаюсь еще ближе, чтобы сжать ее бедра. — И я тоже люблю тебя, детка.
— Да, почти так же сильно, как я, — бросает Ройс через мое плечо, и она смеется, закатывает глаза к потолку, а потом отступает.
Она смотрит на нас троих, но, прежде чем кто-то успевает еще что-то сказать, открывается и закрывается входная дверь, и голос нашего отца эхом разносится по лестнице.
— Мальчики, Рэйвен. Мне нужно несколько минут вашего времени перед школой!
Рэйвен мгновенно хмурится, и братья смотрят на меня.
Коротко кивнув, Ройс поворачивается и выводит нас, но Рэйвен хватает меня за запястье, удерживая на месте.
Ее взгляд становится твердым, но я позволяю ей смотреть в мои глаза и найти в них то, что ей нужно.
Она отпускает меня и отходит, поэтому я обнимаю ее за талию и утыкаюсь лицом ей в шею.
— Я и ты, детка, — напоминаю я, покусывая ее нежную кожу.
Она откидывает голову назад на долю секунды, а потом отстраняется.
Мы догоняем братьев на лестничной площадке, отец в нескольких футах от нас, сидит на краю дивана.
Он видит широкие ступни Ройса и Кэптена, их расправленные плечи и как я немного возвышаюсь над Рэйвен, которая стоит рядом со мной, высоко подняв подбородок.
Недовольство затуманивает его глаза, но оно исчезает в одно мгновение, и в следующую секунду он сосредотачивается на Рэйвен.
— Я разблокировал старый счет Равины и перерегистрировал его на тебя. Все с личного счета твоего деда было переведено на него вместе с пятьюдесятью одним процентом всех доходов Брэй с того дня, как я узнал о твоем существовании, до прошлого месяца. Все рассчитывается и распределяется ежемесячно, так что счет будет обновляться к пятому числу каждого месяца. — Он протягивает ей конверт, и ее мышцы сжимаются при виде его — той же формы, размера и цвета, что и тот, что дал ей Донли. — Тебе надо подписать пару бумаг. Здесь твоя карточка и немного наличных.
Она качает головой:
— Мне не нужны твои деньги.
— Это твои деньги. У меня есть свои. — Он опускает руку, оценивая ее.
— Я их не хочу, — отказывается она.
Он встает на ноги, и мы, все трое, естественно, придвигаемся к ней на дюйм. Он не пропускает это движение, и гнев застилает ему глаза.
Он успокаивает себя.
— Это принадлежит тебе. Ты возьмешь их.
— Да, и как ты собираешься заставить меня? — Она делает шаг вперед, и я быстро проскальзываю между ней и отцом, закрывая его от ее взгляда.
Она смотрит на меня снизу вверх, такая чертовски дерзкая. В ее глазах горит раздражение, но чем больше она смотрит на меня, тем больше оно ослабевает, и легкая ухмылка появляется на ее губах. Она моргает, и я отступаю назад.
Вопросительный взгляд отца переходит с меня на нее.
— Послушай, — начинает она, на этот раз спокойнее.
Он расправляет плечи, думая, что она уже сдалась, но он не знает Рэйвен.
— Я не намеренно толкаю тебя на каждом гребаном углу, но ты продолжаешь бросать дерьмо в мою сторону. Мне нужно, чтобы ты немного расслабился, особенно насчет таких вещей. Это нелепо. Я не возьму деньги у человека, которого никогда не знала и который даже не подозревал о моем существовании. Это неправильно. Ты знал его. Он доверял тебе настолько, чтобы передать все это из рук в руки, так что это твое.
Его брови приподнимаются, но не от гнева.
— Это не так работает, Рэйвен. Они принадлежат тебе.
Она пожимает плечами, ее брови приподнимаются.
— Да, хорошо, я подпишу это или что там еще нужно, если ты беспокоишься о логистике.
Он смотрит на нее, немного в благоговении, немного в шоке, Кэп и Ройс при этом мягко улыбаются, и потом он смотрит на меня, сердце у меня в груди бьется как сумасшедшее.
Она свирепа, несмотря на свою слабую мать.
Преданна, несмотря на неспособность доверять.
Честна, даже когда это причиняет ей боль.
Она Брейшо, хотя еще недавно и понятия не имела, что значит быть одной из нас.
У нее не было возможности подготовиться.
Она доказывает это все больше и больше с каждым днем.
Отец медленно подходит ближе.
— Я не возьму того, что мне не принадлежит.
Рэйвен поднимает подбородок, ее длинные темные волосы касаются моих запястий.
— Вот почему ты заплатил за меня, да?
— Я согласился заплатить за тебя, потому что думал, что, дав ей деньги, я обеспечу для тебя более стабильную жизнь в то время, когда, как я понимал, еще было не время приводить тебя домой, — огрызается он. — Я не знал, что она все спустит на наркотики и все такое. Я понятия не имею, как она умудрилась это сделать. Она получала деньги не только от меня, но и от государства и, конечно же, от своих клиентов. И все же она не могла содержать ваш дом в чистоте, тепле и с нормальной едой.
Рэйвен пожимает плечами, но на этот раз с меньшей агрессией.
— Наркоманская история, Ролланд.
— Верно. — Он кивает, его хмурый взгляд встречается с ее, что-то скрытое мелькает между ними. — Деньги твои, Рэйвен. Я знаю, что ты на мели, если уже не совсем без денег, и склады для тебя больше не вариант. У тебя должны быть вещи, которые тебе нужны или скоро понадобятся, средства гигиены и тому подобное. Возможно, тебе нужен телефон или даже машина. — Он снова протягивает конверт, и когда она делает еще один шаг в сторону, он объявляет то, что заставляет ее застыть на месте. — Там удостоверение личности, в том числе социальное. Твоя мать сообщила мне, когда ты перевернула в своем трейлере все вверх дном в поисках их. Они были у меня с тех пор, как я нашел тебя.
Я напрягаюсь рядом с ней, и ее глаза встречаются с моими.
Удостоверение личности. По ее мнению, это было все, что ей нужно для бегства, как она сама говорила, без этого она не смогла бы получить настоящую работу или жить, как хочет. Это было все, что удерживало ее от нормальной жизни, которой она жаждала, жизни, которой она хотела до нас.
Зачем отдавать это ей?
— Также там документы об освобождении от опеки по достижении совершеннолетия, — говорит он, и глаза Рэйвен сужаются. — Их рассмотрели в срочном порядке, твоя мать подписала их в тот день, когда Мария тебя забрала. Тебе нужно только подписать их, и они будут обработаны в течение двадцати четырех часов. Суд не нужен, дело улажено. Подпиши их, и ты станешь взрослой по закону, хотя не то чтобы нам здесь нужно сильно беспокоиться о законах.
Она протягивает руку, хватает мою, и, когда я оглядываюсь на отца, встречаю его взгляд.
— Я знаю, что ты делаешь, Ролланд, и это не сработает, — говорит она ему, и он очень медленно переводит на нее взгляд. — Деньги, что угодно. Я даже не знаю, может быть, ты действительно должен это сделать, но суть не в этом… ты даешь мне то, что я искала годами? Предлагаешь мне немного свободы, которую дают эти вещи, так ты пытаешься меня успокоить. Заставить меня думать, что я все контролирую, когда, по твоему мнению, это далеко от истины.
Ты внимательно наблюдал за нами и решил, что я не стану убегать, это единственная причина, по которой ты вообще подумал о том, чтобы дать мне свободу. Ты хочешь, чтобы это давало тебе гарантию, и знаешь, я не заставлю тебя ждать.
Она смотрит на меня, потом на Кэпа и Ройса.
— Эти мальчики… — Она тихо смеется и слегка дергает головой, ее взгляд возвращается к нему. — Я никогда не смогла бы оставить их, так что смирись. Теперь ты знаешь, конечно, уже из моих уст, они на первом месте.
Челюсть отца сжимается, но не от гнева, а от мыслей, поэтому, когда он делает шаг к ней, я остаюсь рядом, вместо того, чтобы отойти и прикрыть ее.
Он кивает, его ноги в дюйме от ее.
— Ты — нечто большее, чем я мог себе представить, Рэйвен Брейшо, — признается он. — Но, как и ты, я всего лишь хочу защитить свою семью, и хотя я понимаю, что теперь мальчики твои, они все еще мои. — Он хмурится. — У нас одинаковые цели, Рэйвен, я клянусь тебе в этом, но вашим юным душам еще предстоит столкнуться с тем, что с жизнью под руку идет потеря. С любовью — жертва.
Его глаза встречаются с моими, и я не могу понять, говорит он о своей жертве, моей или ее.
Может быть, обо всех трех?
Он протягивает мне конверт, я беру его, и он поворачивается и уходит, бросив через плечо:
— Заставьте ее подписать бумаги, ребята. Иначе случится то, чего не хочет никто из нас.
Черт.
Рэйвен смотрит на меня и отдергивает руку, заговаривая раньше, чем я успеваю.
— Я не хочу этого, Мэддок. К тому же я знаю, что деньги приносят еще больше проблем.
— Ты хочешь быть в состоянии позаботиться о себе, верно?
Она свирепо смотрит:
— Да, хочу. Но не таким образом. Он заставляет меня чувствовать себя как моя мать. Он дает мне деньги — и если я беру их, это значит, я соглашаюсь, что моя жизнь принадлежит ему?
— Твоя жизнь принадлежит мне.
Она ничего не может с собой поделать и смеется, отводя глаза.
Я подхожу к ней ближе:
— Подпиши бумаги, Рэйвен. Тебе не нужно прикасаться к деньгам, если ты не хочешь, но они будут там. Пусть останутся лежать там, — я встряхиваю конверт, — и мы притворимся, что ничего не было. У тебя есть карточка, ты сделаешь с ней все, что захочешь.
— А что, если я все это отдам? — дерзко говорит она.
Я пожимаю плечами.
— Мне плевать, что ты с этим сделаешь. Это твое. Разрежь карточку пополам, спрячь ее, отправь своей матери в отместку, кого это, блядь, волнует. У нас тоже есть свои деньги, так что ты нас не обманываешь. То, что ты решишь с ними делать, зависит только от тебя.
Она пристально смотрит на конверт.
— Это не может быть так просто.
— Ничто никогда не бывает просто.
— Я не хочу, чтобы кто-нибудь знал.
— Никто не узнает, только если ты сама не скажешь.
Она фыркает.
— Так что, мне подписать это как Брейшо или как Карвер?
Я разрываю конверт и высыпаю содержимое на кофейный столик. Ее удостоверение личности отскакивает на пол, оборотом вверх. Она переводит взгляд с него на меня.
— Давай выясним, — говорю я ей, наклоняясь, чтобы поднять его, но она успевает первой.
Она переворачивает его и читает вслух свое имя.
— Рэйвен Карвер Брейшо. — Она хмурится. — Мое второе имя Карвер?
С глубоким вздохом она лезет в рюкзак за ручкой и, не утруждая себя чтением, вслепую ставит подпись в каждой выделенной строке. Затем хватает оставшуюся часть дерьма из конверта и направляется к двери.
— Пойдем, я все еще хочу кофе.
Мы позволяем ей выйти, и я поворачиваюсь к братьям.
— Он пытался сказать, что, если она не возьмет деньги, они по умолчанию перейдут к Грейвенам, как только она будет передана им? — спрашивает Ройс.
— Она не будет передана им, — язвит Кэп.
— По крайней мере теперь все будет на ее имя, и они не смогут к ним прикоснуться.
— Да, — усмехается Ройс. — Когда она ошарашит его брачным контрактом.
— Ройс!
Кэп бьет его по затылку, и он вскидывает руки вверх.
— Извини, черт возьми, я знаю. Я лучше буду злым или отпускать гребаные шутки, чувак. У меня нет промежуточного состояния. Либо я выхожу с командой поддержки, либо душу всех голыми руками.
Кэп качает головой.
— Пойдем, она знает, что мы говорим о ней.
— Да, встретимся через секунду. — Ройс поднимается по лестнице, а мы вдвоем направляемся к машине.
Вернувшись через несколько минут, бросает Рэйвен ее айпод и наушники.
Она ловит их, хмуро глядя на него, но он просто пожимает плечами.
— Держи это при себе на случай, если захочешь всех заглушить. Подключи их, включи музыку и пошли все на хрен, Рэй-Рэй.
Она слегка кивает и делает именно то, что он сказал.
Мы едем в магазин пончиков, Рэйвен рядом со мной, счастливая, что сейчас получит свой долбаный кофе за доллар и кленовый батончик, нисколько не взволнованная тем, что всего пять минут назад стала мультимиллионером.

Глава 7 

Рэйвен
— Ты собираешься это есть?
Я запрокидываю голову и вижу Викторию.
Она падает на траву рядом со мной:
— Ты ведь понимаешь, что трава мокрая?
— И ты только что на нее уселась.
Она усмехается:
— Я не говорила, что для меня это проблема.
Я смеюсь, предлагая ей батончик с кленовым сиропом, от которого отломила только небольшой кусочек.
Она качает головой:
— Я пошутила. Не люблю сладкое.
— О’кей, а я люблю, и меня бесит, что я не могу его съесть. В животе все еще крутит. Кофе я тоже не допила из-за этого.
Она бросает на меня косой взгляд, а потом переводит его на баскетбольные площадки, где парни валяют дурака, кидают мяч в обруч и ждут, когда прозвенит звонок. Почему мы все проснулись сегодня ни свет ни заря, я даже не знаю. Наверное, у нас было слишком много забот, чтобы спать.
— Вчера вечером Мейбл выбросила все шмотки Виенны. Прямо в мусорный контейнер, даже вынесла все сама. Похоже, Мейбл узнала, что она сделала? — Она поворачивается ко мне.
— Уверена, эта женщина знает больше, чем любой из нас мог бы предположить. Побудь-ка рядом с этой семьей так долго, как она. Секреты на секретах…
Мои брови приподнимаются.
Мейбл.
— О-о, — произносит Виктория.
Я смотрю на нее:
— Что?
— У тебя на лице написано «я только что поняла кое-какое дерьмо».
— С каких это пор ты хочешь что-то знать? Я думала, что твое кредо «меньше знаешь — крепче спишь»?
— Так и есть, — она угрюмо смотрит на меня. — Разве я спросила тебя, что ты поняла? Нет. Не спросила. Я просто узнала твое «я собираюсь сделать хитрый ход, который выведет их из себя».
— Я думала, лицо было таким, будто «я поняла кое-какое дерьмо»?
— Да. Что означает то же самое, черт возьми, на языке Рэйвен, — она смеется.
Я не могу удержаться, чтобы не посмеяться вместе с ней.
— Знаешь, тебе следует пересмотреть свою позицию в отношении нежелания ничего знать.
Ее улыбка внезапно исчезает, хмурый взгляд теперь направлен в никуда.
— Все гораздо сложнее, Рей. Честно говоря, я даже не должна сидеть здесь и разговаривать с тобой, и я уверена, что не должна была быть с вами, ребята, последние несколько дней. Тот факт, что я хочу просто потусить с вами, отчасти раздражает меня.
— Ты заставляешь меня думать, что не стоит тебе доверять.
— Может быть, и не стоит. — Она пристально смотрит на меня. — Я не собираюсь лгать, есть вещи, которые тебе во мне не понравятся, может быть, ты даже возненавидишь меня за них. Я также могу поклясться, что не хочу ничего плохого, хотя мне есть что скрывать.
— Что, черт возьми, я должна с этим делать, Виктория?
Она просто пожимает плечами.
— Что хочешь, но я буду настолько честна, насколько смогу. Я могу держаться подальше, без проблем, но, рискуя показаться слабой сукой, я не разозлюсь, если рядом будет кто-то, кому наплевать меньше, чем мне.
— Ты действительно говоришь как слабая сука, — шучу я, все еще немного на взводе от ее признания, но, черт возьми, она сама вызвалась, верно? Это должно что-то значить. — Но я могла бы иногда использовать другую вагину, чтобы немного лучше сбалансировать члены.
— Что у Рэй-Рэй означает «балансировать на членах», — дразнит Ройс, когда парни подходят к нам. — В плане… — Он замолкает, приподнимая брови. — Я угадал? — Он смотрит на меня, большая задница, с невинной ухмылкой на его далеко не невинном лице.
Я смотрю на Викторию, которая моргает, глядя на него, слегка наклонив голову, и из меня вырывается смех. Я тянусь к руке Мэддока, когда он протягивает ее, позволяя ему поднять меня.
— Нет, — я хихикаю. — Я совсем не то имела в виду, малыш.
— Ой, да ладно. — Он обнимает меня за плечи. — Не ври. — Ты сказала «малыш», и это значит, ты думала о том, чтобы немного прокатиться верхом, хотя скакун должен быть помассивнее. — Он ухмыляется. — Скажи ей, какие мы хорошие, Рэй-Рэй. Я думаю, Кэп хочет ее трахнуть. Держу пари, мы с ним могли бы не дать ей уснуть всю ночь.
Виктория кривит губы, встает на ноги и поворачивается, чтобы уйти, но я успеваю заметить легкий румянец, поднимающийся по ее шее.
— Ты же знаешь, что мы не кровные братья, верно?! — кричит он, поддразнивая ее еще больше. — Мы можем играть с нашими игрушками одновременно, и это не будет странно, просто скажи!
Свирепый взгляд Кэпа побуждает меня отойти от Ройса, после чего Кэп сильно пихает его.
— Ты такой тупица, — ворчит Кэп. — Я иду на урок. Увидимся на втором уроке, Рэйвен.
Я киваю, прислоняясь к Мэддоку, когда он подходит ко мне.
Ройс просто смеется над собственным идиотизмом и наклоняется, чтобы схватить ртом мой несъеденный батончик. Он идет в класс.
— Думал, ты умираешь по этой штуке? — Мэддок целует мое запястье, когда мы следуем за ними в здание школы.
— Умирала, но после всего дерьма прошлой ночью и Кэпа до этого, а затем бомбы от твоего отца батончик уже как-то не хочется.
Как только мы входим в дверь, Мэддок останавливает меня, медленно прижимает к стене, держа руки на моих бедрах, и пристально смотрит на меня сверху вниз.
Я поднимаю руки, лениво обвивая ими его шею, он поворачивает голову, проводит губами по моей коже и ухмыляется, когда я дрожу.
— Ты бросил все на своих людей, здоровяк. Они не привыкли видеть, как их король так откровенно распускает руки, — поддразниваю я.
Он подходит ближе, его руки скользят вверх по моим бокам, под свитер, он игнорирует всех вокруг, кто остановился, чтобы поглазеть.
— Мне все равно, — хрипит он. — Им надо это увидеть.
— Увидеть что? — Я ловлю его губы своими.
— То, что принадлежит мне. Я хочу, чтобы они ревновали и понимали, что они не могут иметь тебя, а я могу. Когда захочу.
Я мурчу ему в рот, и он смеется, но секунду спустя становится серьезным. Он немного отстраняется.
— Скажи мне, что ты понимаешь, что мы ничего от тебя не скрываем только потому, что ты не часть нас.
— Скажи мне, что ты понимаешь, почему я должна попытаться разобраться в этом сама.
Его взгляд становится жестче:
— Я не позволю тебе снова пытаться защитить меня.
Я отпускаю его руки, и он отступает.
— Я уже говорила тебе: я делаю то, что хочу.
— И я тоже. И я запру тебя в этом гребаном доме, если почувствую, что это необходимо, Рэйвен.
— Ни секунды в этом не сомневаюсь, здоровяк.
С этими словами я подхожу к Ройсу, который ждет меня в напряженной позе за дверью нашего класса.
Я оглядываюсь на Мэддока, и жесткость, от которой хмурится его лоб, ложится тяжестью на мои плечи.
К счастью, Ройс чувствует это и приобнимает меня. Мэддок кивает своему брату.
— Выше нос, Рэй-Рэй, — шепчет он. — Не позволяй этим придуркам раскусить тебя.
С этими словами он ведет меня в класс, где мы скрываем наши проблемы и притворяемся, что мы такие же крепкие, как они думают. Физически так оно и есть, но мысленно мы превращаемся в чертово шоу уродов.
Мы занимаем свои места, и не проходит и десяти минут, как я уже вся извелась.
Смотрю на часы.
Добежать до дома Брэй, чтобы попытаться поймать там Мейбл, займет около пяти минут. Десять минут на туда-обратно. Выполнимо.
Вчера меня рвало весь день, так что мне бы сошел с рук «приступ» расстройства желудка. Единственная проблема — заставить Мейбл говорить и сколько времени это займет.
Парни ей как дети, так что она им преданна, но на днях на крыльце она собиралась мне что-то сказать, перед тем как Мэддок выскочил наружу, чтобы убедиться, что я все еще там. Она что-то хотела сказать.
Я должна попытаться.
Я ерзаю на стуле, хватаясь за край стола, когда мне по голове стучат свернутым листом бумаги. Я смотрю на Ройса.
Он злобно смотрит и качает головой, понимая, о чем я думаю, — на данный момент даже поход в туалет в одиночку «не разрешен».
Что еще больше утверждает меня в моем намерении — дверь распахивается, и Кэптен вводит надутую Викторию в класс.
Она дергается в его объятиях, бросает взгляд через плечо, но он даже не смотрит в ее сторону.
Он смотрит на Ройса, кивает ему, встречается взглядом со мной и выходит.
Виктория бросает свои бумаги на учительский стол, а затем направляется ко мне.
Ройс тихо посмеивается, сидя на своем месте, и смотрит мимо меня, жестом приказывая парню с другой стороны пересесть на несколько парт назад, что тот делает без вопросов, и Виктория опускается на его место.
Она хмуро смотрит:
— Ты начинаешь диктовать свои правила, даже не говоря ни слова.
— Да пошла ты, — бросаю я в ответ. — О чем ты вообще?
— Похоже, я теперь буду на всех ваших занятиях, знаешь, в качестве дополнительной пары глаз. Взрослая девочка, и тебе нужна няня? — язвит она.
Я не могу не улыбнуться этому:
— Я всегда была проблемным ребенком.
Она фыркает, но это больше похоже на смех, достает свой блокнот, тут же отворачивается от меня и сосредотачивается на словах учителя.
Я оглядываюсь на Ройса, который поднимает руки.
— Предосторожность, Рэй-Рэй.
Предосторожность, верно.
Они уже знают, что она не выдаст меня, даже если они попросят ее об этом. Это не в ее правилах, как забивать на проблемы — не в моих. Я думаю, они хотят быть уверены, что рядом со мной будет кто-то для поддержки в любое время на случай, если они куда-нибудь уедут. Кто-то, кто прибежит к ним, если понадобится, как она и сделала, когда Коллинз напал на меня в ванной.
— Ты мой партнер по походам в туалет? — я шепчу ей, и она бросает раздраженный взгляд в мою сторону.
— Очевидно, да, но не в первый день в этом классе. Я не могу позволить себе провалиться. Подержи свои гребаные кулаки еще двадцать минут, и мы сможем заняться тем дерьмом, которым ты хочешь, на физкультуре, или в комнате для самостоятельных занятий, или… типа того.
Я откидываюсь на спинку стула, удовлетворенная, и подмигиваю Ройсу, когда он оборачивается на наш шепот.
Она понимает меня.

Глава 8 

Мэддок
Рэйвен прикрывает либо Ройс, либо Виктория, а Кэп только что пошел на урок. Это дает мне целых тридцать минут, чтобы попытаться продвинуться вперед, понять хоть какой-то смысл того, что должно произойти.
Я проскальзываю внутрь, хлопая дверью, и он поднимает голову.
Он вскакивает на ноги с сердитым взглядом.
— Что, черт возьми, ты делаешь?
Его тон суров, но взгляд скользит за мое плечо, он хочет убедиться, что только один из нас прошел внутрь — как будто одного, черт возьми, недостаточно, — а потом смотрит на меня.
Он никуда не выйдет. Он заперт здесь, со мной, пока я не решу его выпустить.
— Итак, ты был на пути к тому, чтобы стать Брейшо, да? — Я изучаю его. — И все же твой брат стал Грейвеном.
— Я не Грейвен, — медленно произносит он.
Я почти готов поклясться, что он говорит это искренне, как будто эта мысль вызывает у него отвращение.
— Но Феликс Грейвен — твой брат…
– Был.
— Ты завидовал тому, как легко он добрался до вершины?
Он скалится.
— Мне предложили место рядом с ним, я отказался.
— Потому что ты надеялся стать частью команды моего отца.
Это срабатывает, челюсть Перкинса напрягается, его руки сжимаются в кулаки на столе.
— Ты ничего не знаешь, — шипит он.
— Как только она влюбилась в него и он попросил тебя защищать ее, ты ухватился за этот шанс, не так ли? — Его глаза слегка расширяются. — Скажи мне, ты был настолько глуп, чтобы просить ее, его власть?
Он стискивает зубы.
— Я никогда не хотел его власти.
— Нет, ты хотел его билет. Донли предложил Феликсу лучший, конечно, он мог получить его только в том случае, если наследница будет рядом с ним. — Я поясняю свою позицию. — И она была… пока не исчезла.
Он понимает, к чему я клоню.
— Спроси то, о чем ты пришел спросить.
— Ты отец Рэйвен?
Его глаза становятся напряженными, в них безошибочно читаются гнев и сожаление.
— Нет. Я не ее отец.
Я бросаюсь вперед, притягиваю его за галстук, пока его лицо не оказывается рядом с моим.
— Не лги мне, мать твою.
— Я не ее…
Я дергаю сильнее, и он стонет, его руки поднимаются, чтобы потянуть за атласный материал.
— Она исчезла чуть больше восемнадцати лет назад, Рэйвен скоро исполнится восемнадцать. Математика чертовски проста. Ты знал, что твоему брату обещали ее девственницей, поэтому позаботился о том, чтобы она ею не была! А потом что, вышвырнул ее, когда узнал, что она беременна? Просто хотел погубить ее, но ребенок ничего для тебя не значил, верно?!
Он дергается, поэтому я отталкиваю его, и его задница врезается в сиденье.
Он тут же вскакивает на ноги.
— Ты ничего не знаешь, и ты ошибаешься! Я любил ее! Меня бы, черт возьми, не волновало, что она беременна от кого-то другого, если бы даже я знал это наверняка, потому что я хотел ее! Не титул, который пришел бы вместе с ней, не деньги, не империю Грейвен, не что-либо еще. Только ее, — рычит он.
— Ты доверял ей.
Я резко оборачиваюсь и вижу Кэпа, стоящего там.
Я даже не слышал, как он открыл дверь.
Кэп продолжает беседу:
— Ты умолял ее уйти, быть с тобой и сбежать от всего этого, и она согласилась, не так ли?
Мой взгляд возвращается к Перкинсу, который пристально смотрит на Кэптена, и вдруг Ройс, стоящий прямо за дверью, привлекает мое внимание. Он кивает мне, переводя взгляд на двух других.
— Но в конце концов она предала тебя, — продолжает Кэп. — Оставила твою жалкую задницу позади.
— Не надо, — шипит Перкинс, его глаза умоляют.
— Итак, ты отомстил единственным способом, который, по твоему мнению, был возможен. Переспал с кем-то другим, надеясь, что она вернется и узнает об этом, но она так и не вернулась, да? — подначивает он его.
Сработало.
Тело Перкинса каменеет, лицо бледнеет.
Кэптен встает во весь рост.
— Каждая головоломка собирается по кусочкам. Я нашел твой. А что касается документа, который Коллинз спрятал в своем домике, того, который ты выбросил, думая, что Донли его обнаружит, — свидетельства о рождении моей дочери, — шипит Кэптен, и лицо Перкинса напрягается. — Мы украли его несколько недель назад. Чем, ты думаешь, он шантажировал Рэйвен, чтобы она была рядом с ним?
— Кэптен, ты не можешь оградить ее…
Кэп бьет его кулаком в лицо, прежде чем кто-либо успевает заметить движение его руки, и он отшатывается назад, ударяясь о стену.
— Ты никогда больше не будешь диктовать, что мне делать с моей дочерью, ты меня понял?!
— Я только пытался защитить…
— Никто, блядь, тебя об этом не просил!
— У меня не было выбора! — огрызается Перкинс. — Как только я узнал, что Мэллори беременна, я понял, что должен забрать ее отсюда, спрятать до рождения ребенка. Донли знает о ваших отношениях, он наблюдает, поэтому, когда вы проявили первые признаки заботы о девушке, он ждал промаха. Если бы он узнал о ребенке, Мэллори была бы у него под каблуком, и Зоуи забрали бы в ту же секунду, как она родилась. Я не мог этого допустить. Я видел, что творят эти люди, как они могут взять невинную девушку и превратить ее в…
Равину.
— Ты, блядь, не имел права вмешиваться туда, куда тебя не просили, — плюет Кэптен.
— Эта девчонка выдоила бы тебя досуха. — Перкинс свирепо смотрит на него. — Посмотри, от чего она отказалась ради денег и устроенной жизни, и то и другое, как она чертовски хорошо знает, она могла бы получить от тебя, если бы просто осталась, если бы захотела остаться.
— Все это тебя не касается! — Кэптен кричит. — Это была моя проблема!
— Риск был слишком велик, чтобы оставлять это в твоих руках! Даже если бы ты вел себя правильно, хотя ты этого не делал, ты все еще ребенок!
— Почему тебя это, блядь, волнует?!
— Ты знаешь почему! — огрызается Перкинс.
Кэптен резко выпрямляется, и мы трое замираем от слов Перкинса. Даже сам Перкинс кажется пораженным тем, что он это сказал.
Кэптен сглатывает, смотрит на меня, потом на Ройса и снова на Перкинса.
— Значит, это правда, — говорит Кэп через несколько минут. — И результаты теста на отцовство, которые я получу сегодня, докажут это.
Каждое действие имеет свою цель.
Лаборатория. Вот почему вчера ему пришлось пустить Перкинсу кровь.
— Да, — шепотом подтверждает Перкинс. — Не привози ее домой, хотя бы пока. Скоро она будет в безопасности, но не…
— Ты думаешь, мы не знаем, что либо она, либо Рэйвен? — Кэптен свирепо смотрит.
— Ты знаешь, — голос Перкинса — просто шепот, его отчаянные глаза смотрят в мою сторону. — Тогда почему девочка все еще здесь?
— Ты думал, мы просто так откажемся от одного из нас? — спрашиваю я.
Перкинс отступает.
— Держись подальше от Зоуи. Держись подальше от всех нас, — требует от него Кэптен.
Перкинс напрягается, его тон почти умоляющий:
— Она — моя кровь.
Кэп наклоняется, и словно глубоко из его груди вырывается:
– Семья — это не только общая кровь.
— Нет… — наконец говорит Ройс. — Он… — Он смотрит на Перкинса. — Ты отец Зоуи?
— Нет. — Кэптен пристально смотрит на мужчину перед ним. — Он мой отец.
* * *
Мы сидим в машине в то время, когда должны быть на уроке физкультуры. Никто из нас не произнес ни слова с тех пор, как мы покинули кабинет Перкинса, но я знаю, что у всех нас голова идет кругом.
— Я собирался сказать вам вчера, — начинает Кэп.
— Когда ты заподозрил, чувак? И вообще, черт возьми, как? — спрашивает Ройс.
— Только на прошлой неделе. Я нашел старую больничную карту в документах среди того дерьма, что Рэйвен дала нам, что мы посчитали пустышкой. Человек, о котором нам всегда говорили, что он мой биологический отец, заболел на первом курсе в Брейшо, пропустил полгода.
— Заболел?
— Раком яичек. — Он смотрит на меня. — Та бумага была отчетом о его операции. Что означало…
— У него не могло быть никаких детей.
Кэп кивает.
— И тогда еще Рэйвен рассказала о том, что Перкинс сказал Коллинзу: он защищал своих. Но в этом не было смысла. Смысл был только в том, что вначале он пытался спрятать ее не только от нас, но и от них тоже. — Кэп смотрит в окно. — Спрятать Зоуи — не защищало Грейвена, это защищало только ее саму.
— Он защищал ее… ради тебя, — говорит Ройс в замешательстве.
— Все это дерьмо длилось многие годы, он в нашем бизнесе, мешал нам делать глупости, отец позволял ему оставаться рядом. — Кэп оглядывается на нас.
— Отец знал все это время.
— Да.
— И он солгал нам.
— Почему? — вступает Ройс.
— Потому что, в конце концов, мой донор спермы или нет, Коннор Перкинс не был Брейшо. — Он снова переводит взгляд на нас. — В ту секунду, когда он согласился защищать Равину для Феликса, он стал Грейвеном.
Семья — это не только общая кровь.
Перкинс выбрал свою кровь, вот кому он был предан.
Черт.
— Воу, — тянет Ройс, наклоняясь вперед на своем сиденье. — Я знаю, что мы сейчас говорим о серьезных вещах, но эм… у нас тут пара дезертиров.
Наши с Кэпом глаза устремляются на лобовое стекло, и мы видим Рэйвен и Викторию, которые, пригнувшись, пробираются мимо багажников машин в двух рядах от того места, где мы припарковались.
Голова Рэйвен поворачивается через плечо, и она что-то говорит Виктории. Виктория в ответ отмахивается, но следует за ней.
Несмотря на то что у нас был чертовски трудный день, мы смеемся.
— Как далеко мы позволим им зайти? — Кэп вставляет ключ в замок зажигания.
Я хмурюсь, откидываясь на спинку сиденья.
— Она уже достаточно далеко зашла.
Он поворачивает ключ, заводя двигатель, и мы смеемся, когда Рэйвен замирает на полпути, заставляя Викторию врезаться себе в задницу, а затем грохнуться на землю.
Их взгляды устремляются в нашу сторону.
Рэйвен откидывает голову назад, пристально глядя в небо, в то время как Виктория лежит там, где она упала.
— Продолжай, Кэп. — Ройс хлопает его по плечу. — Давай схватим наших девочек.
Я приподнимаю бровь, глядя на ухмыляющегося Ройса.
— Ой, да ладно тебе. Рэйвен сказала, что она ей вроде как нравится, я предлагаю оставить ее тоже. Я даже поделюсь с Кэпом, так что все будет справедливо. — Он смеется, быстро опускаясь на сиденье, прежде чем Кэп успевает протянуть руку и прижать его.
— Пусть они подойдут к нам, — говорит Кэптен, нажимая кнопку разблокировки на дверях.
Это отнимает секунду, Рэйвен поднимает Викторию с земли, бросая на нее взгляд, и обе они останавливаются.
— Ах, черт. Посмотри на ее лицо. — Ройс показывает подбородком в сторону Рэйвен.
Ни свирепого взгляда, ни дерзкой ухмылки, ни признака нахальства в мою сторону. Она ничего не делает.
— Похоже, проблемы не только у нее, брат.
Похоже на то.

Рэйвен
Долбаное вау.
Вауууу.
Не уверена, что выдержу еще какие-то личные беседы. Я точно знаю, что им не следует ничем со мной делиться. Я понимаю это. Но раздражает, что обычно они сами хотят это сделать.
И как мне не свихнуться, если внезапно это изменится? От этого я хочу все специально испортить.
Доказывая, что она понимает меня лучше, чем другие, Виктория начинает рубить правду-матку, и не то чтобы я хочу ее слушать.
— Так вот как все теперь будет, да? — выпаливает она, понимая, что они не прочитают по губам, пока мы идем к ним. — Ты играешь роль хорошей маленькой овечки, а они делают что хотят?
— Заткнись.
— Держу пари, они даже позволят папочке начать указывать тебе, что делать.
— Я сказала, заткнись.
— Как ты думаешь, что будет дальше, а? Может быть, они будут меняться в постели каждый…
Разворачиваясь, я ударяю предплечьем ей в шею, одновременно засовывая свою левую ногу за ее. Толкаю ее и пихаю к машине рядом с нами, когда включается сигнализация.
Говорю ей прямо в лицо:
– Заткнись на хрен, Виктория.
Я жду, когда она оттолкнет меня, попытается отбиться. Она этого не делает.
Она ухмыляется, и мои глаза начинают сужаться.
Мы слышим приближающиеся шаги.
— Что, черт возьми, ты делаешь?
— Им нужно видеть, как ты злишься. Ты гребаная Рэйвен Карвер, боец по натуре. Ты делаешь то, что хочешь.
— Они уже знают это. Как ты думаешь, какого хрена мы сейчас валим отсюда? Потому что в конце концов я сама принимаю решения.
Ее лицо каменеет.
— Речь об информации, а не о решениях. Не позволяй им держать тебя в неведении.
Я изучаю ее.
— Откуда ты знаешь?
Она на мгновение задерживает на мне взгляд.
— Заставь говорить их или иди к нему самому. Они его сыновья, но, в конце концов, Ролланд все еще главный.
— Виктория, — рычу я, толкая ее сильнее.
— Ты знаешь так же хорошо, как и я, что происходит во тьме.
Во тьме мы проигрываем.
Я отпускаю ее в ту же секунду, как подходят парни, и их взгляды скользят по нам, но они ничего не говорят.
Я смотрю на Викторию.
Она пристально смотрит на меня мгновение, расслабляясь, когда я облизываю губы и оглядываюсь на мальчиков, мальчиков, которые хмурятся, когда она отлепляется от машины и лениво кладет локоть на мое плечо.
— Что это было? — наконец спрашивает Ройс.
— Куда ты собралась? — задает вопрос Мэддок.
Кэптен же подходит ближе, его глаза изучают ее, прежде чем посмотреть на меня.
— Не надо, — шепчет он. — Позволь нам самим.
Мышцы Виктории напрягаются, но никто, кроме меня, этого не замечает.
Я не спускаю глаз с Кэпа.
— Когда?
Он оборачивается к братьям, которые сердито глядят на него и хмурятся в раскаянии.
— Пойдем, — говорит он, отходя в сторону, чтобы я могла пройти.
Когда я это делаю, он становится прямо перед Викторией.
Расправив плечи, она смотрит ему прямо в глаза, медленно перемещая взгляд на меня.
— Она остается, — говорит он мне, глядя на нее.
— Пока, — добавляю я.
Она пристально смотрит на меня мгновение, потом отступает и идет в школу.
Мы вчетвером едем на внедорожнике, но, когда Кэп должен свернуть налево к дому, он этого не делает. Вместо этого он поворачивает направо.
— Куда мы едем, Кэп? — спрашиваю я.
Он крепче сжимает руль, его глаза встречаются с моими в зеркале заднего вида.
— К Зоуи.

Глава 9 

Рэйвен
После слов Кэптена никто больше ничего не произносит. Через полчаса езды мы выезжаем на узкую дорогу, вдоль которой растут пальмы. И сворачиваем на гравийную с разноцветными камнями и ярко-фиолетовыми цветами.
Аккуратно подстриженная трава простирается по обе стороны от машины — на площади размером в несколько баскетбольных площадок. Справа — игровая площадка, а слева — маленький пластиковый дом с фиолетовыми окнами и такими же фиолетовыми цветами по периметру.
Кстати о баскетбольных площадках — одна виднеется немного дальше по дороге — мини-корт с маленькими игрушечными корзинами с каждой стороны.
У меня сдавливает грудь, когда я вижу логотип волка, нарисованный в центре, будто это домашняя площадка Брейшо.
Будто это домашняя площадка ее папочки.
Я смотрю на Кэпа в зеркало и вижу легкую улыбку на его губах.
Я смотрю на Мэддока.
Он напряжен, уставился прямо перед собой, как будто не может заставить себя посмотреть по сторонам.
Я кладу свою руку в его, и его глаза встречаются с моими, он хмурится еще сильнее.
Затем я чувствую дуновение прохладного воздуха и смотрю на Ройса.
Он опустил окно, и его голова практически высунулась наружу, кажется, он осматривает каждый дюйм вокруг себя.
— Ты бывал здесь раньше, брат? — спрашивает Ройс.
Кэп качает головой:
— Только видел фотографии и видео нашего частного детектива.
Он ставит внедорожник на стоянку и мгновение сидит неподвижно.
— Ты так себе все представлял? — спрашиваю его я.
Он оглядывается вокруг, встречается со мной взглядом.
— Лучше.
Прямо в этот момент амбал в костюме появляется с правой стороны крыльца, а второй — слева.
— Охранники. Мило. — Ройс кивает.
— Полагаю, они не знали, что мы приедем? — спрашивает Мэддок.
Кэптен отстегивает ремень безопасности:
— Я никогда больше не буду просить разрешения увидеть свою собственную дочь.
С этими словами он открывает дверь и вылезает, но у нас троих появляется одна и та же мысль, и мы не двигаемся с места.
Кэп делает всего несколько шагов, а потом входная дверь распахивается, и его встречают широко раскрытые глаза Марии.
Она недобро смотрит и делает полшага вперед.
Я кидаюсь к дверной ручке, но Мэддок быстр, и его рука накрывает мою.
Я бросаю на него злобный взгляд, но он не смотрит на меня. Его глаза устремлены на крыльцо.
Я оглядываюсь как раз вовремя, чтобы увидеть, как маленькая ручка сжимает бедро Марии. Ее глаза распахиваются, взгляд опускается к руке малышки.
Мэддок крепче сжимает мою руку, Ройс придвигается на край своего сиденья.
Ее маленькая головка высовывается следом, светлые волосы такие же вьющиеся, как я их помню, и высоко на голове завязан фиолетовый бант.
Сначала она поднимает голову к Марии, но, когда Кэп делает еще один шаг, смотрит на него.
И самое прекрасное мгновение в моей жизни, совершенное, — она широко улыбается.
Ройс резко выдыхает, и слышится его тихий смешок, когда она втискивает свои маленькие плечи между дверной рамой и телом Марии и прыгает вперед.
Она так возбуждена, что, остановившись, притопывает своими маленькими ножками, вытянув руки, будто он близко и уже может подхватить ее.
Я смотрю на Кэптена, и, конечно же, он дает своей малышке то, что она хочет. Он бежит к ней. Даже не потрудившись взойти по ступенькам крыльца, он протягивает руки. Она не колеблется.
Прыгает.
Он ловит ее, на мгновение высоко поднимает и потом прижимает к груди.
— Она понимает, кто он, — хрипит Мэддок.
Я смотрю на него, в моих глазах вопрос, но он не отводит свои.
— Мне было интересно, но…
Но он не мог спросить. Конечно, Зоуи мало видела Кэптена, и для трехлетки может быть трудно запомнить человека, когда каждую ночь она ложится спать не с ним. Впрочем, сейчас сомнений не остается. Она точно узнает своего папу.
Зоуи тут же заглядывает Кэпу через плечо, и ее спина выпрямляется. Она похлопывает его и указывает на внедорожник.
— Я думаю, она видит меня, — шепчет Ройс, как будто она может его услышать.
Кэп говорит ей что-то, она кивает, а затем щекочет ее, и она смеется, заставляя нас троих последовать ее примеру.
Он идет к нам, и наш смех замирает, тела застывают.
Я смотрю на крыльцо, где Мария поднимает руку, как будто собирается остановить его, но затем ее пальцы взлетают к губам. Она делает шаг назад.
Мои глаза сужаются.
Она нервничает.
Мэддок сжимает ручку, и глаза Ройса быстро находят его.
— Да? — спрашивает он немного с надеждой, немного нервно.
Я ухмыляюсь.
— Иди.
Ройс хмурится.
— Ты тоже.
Я качаю головой, откидываясь на спинку и убирая ладонь с руки Мэддока.
— Нет. Это ваш момент. Идите.
Они мгновение колеблются, и, словно почувствовав это, Кэп останавливается в нескольких футах от капота.
Парни открывают дверцы и выходят.
Голова Зоуи вертится из стороны в сторону, и она сильнее прижимается к шее Кэпа, но не пугается. Может быть, немного нервничает, но только опускает подбородок на плечо отца и наблюдает за ними.
Оба останавливаются прямо перед ней, и она смотрит на Кэптена.
Я ловлю себя на том, что смеюсь. Могу поспорить, что малышка Зоуи покраснела.
Ройс подходит к ней первым и поднимает руку, чтобы дать пять.
Зоуи улыбается, но вместо того, чтобы дать пять, она выставляет вперед костяшки пальцев, заставляя всех братьев засмеяться.
Зоуи пинает Кэптена, и он опускает ее на землю. Ее маленькие губки шевелятся, и она показывает на кукольный домик.
Кэп кивает и начинает идти, но Зоуи протягивает руку, и он предлагает ей свою, но она хочет еще и руки Ройса и Мэддока. Она пытается удержать их всех, но не понимает, почему у нее не получается, и хмуро смотрит на Кэптена.
Он смеется и пожимает плечами, глядя на нее, но Зоуи улыбается, хватает руки Ройса и Кэптена, сцепляя их вместе.
Я смеюсь, двигаясь ближе к окну на своем сиденье, затаив дыхание, когда она тянется к руке Мэддока. Она может сжать только два его пальца, другой рукой крепко держась за своего отца, и, черт возьми, в этот момент я бы хотела, чтобы у меня был телефон. Потрясающая картинка.
Кэп и Ройс держатся за руки, Зоуи держит Кэпа левой рукой, а Мэддока — правой. Одна маленькая светловолосая малышка, ведущая всех троих туда, куда она хочет.
Взгляд Кэптена возвращается к внедорожнику, и я замираю. Мгновение он смотрит, и я знаю, о чем он думает — не хочу ли я встретиться с ней. Я ненавижу сомнение, которое в нем появляется, но когда он смотрит на Мэддока, я понимаю, что и без моих слов он осознает причину.
Дело не в том, что я не хочу с ней встречаться, а в том, что это только их момент — племянницы и ее дядей.
Движение на крыльце привлекает мое внимание.
Мария отходит подальше, выуживая телефон из кармана, я хватаюсь за дверную ручку, быстро выскакиваю и несусь прямо к ней.
Она поднимает голову, глаза расширяются от изумления.
— Ты.
— Я.
Я иду вперед.
Она опять смотрит на свой телефон, а потом снова на меня.
— Не делай этого. Я не хочу бить тебе морду на глазах твоей охраны, — предупреждаю я, протягивая ладонь.
Она медлит секунду, но потом бросает мне на руку телефон.
— Кстати, это охрана социального работника, а?
— Охрана маленькой девочки, которую я защищаю днем и ночью.
— Когда не выдаешь себя за социального работника и не вытаскиваешь других девочек из их домов и не приводишь в новые?
Ее глаза сужаются.
— Некоторые сказали бы, что я привела тебя домой, а не вытащила из твоего дома.
Не могу с этим поспорить. Они — мой дом, больше, чем что-либо другое в моей жизни.
— Тогда некоторые были бы правы, не так ли?
Она явно хочет что-то спросить, поэтому я держу зрительный контакт до тех пор, пока она этого не делает.
— С чего бы ему… зачем им понадобилось привозить тебя сюда? Почему они позволили тебе приблизиться к ней?
— Разве это не очевидно?
Она хмуро смотрит им вслед, потом издает глубокий вздох.
— Я беспокоилась, что это может произойти. Когда я прочитала твое досье, я подумала о таком исходе, но в тот день, когда я тебя встретила… — Она замолкает и хмурится. — В школе, где директор явно заботился о тебе, даже несмотря на то, что ты была непростым ребенком, и то, как Равина говорила о тебе и как ты справлялась с ней. — Я напрягаюсь при упоминании имени моей матери. — Твой настрой и выражение глаз, когда ты говорила со мной. Все в тебе было… освежающим. Я чуяла это нутром. Я предупреждала его, что ты станешь всем, чего они никогда не знали. Это делало тебя опасной для них, для этого мира. — Она смотрит на меня. — Но, в конце концов, мы все хотим того, чего не можем иметь.
Я изо всех сил стараюсь не нахмуриться.
Что, черт возьми, это значит?
Выражение ее лица немного смягчается, когда она спрашивает:
— Который из них?
— Как будто ты не знаешь.
— Я… — Она обрывает себя, но решает продолжать. — Я не знаю, — признается она.
Мои брови приподнимаются от ее смущенного тона.
— Это было в моем контракте. — Она громко сглатывает. — В обмен на заботу о ней мне не разрешалось искать или спрашивать что-либо о них или их жизни.
— Ты хотела заботиться о ней?
— Я бы не доверила это никому другому. — Она смотрит на меня в упор.
Я смотрю на нее с подозрением.
— Ты можешь пытаться прочесть мои мысли, но я уже говорила тебе, что когда-то я была как ты. Я могу скрывать то, что хочу, от кого хочу.
— И все же ты стоишь здесь и выдаешь больше, чем осознаешь.
— Кто сказал, что я не осознаю? — протягивает она.
Я усмехаюсь. Верно.
Я смотрю на парней.
Зоуи пытается втолкнуть Ройса в кукольный домик, но он падает на траву, и Зоуи смеется над ним.
Она наклоняется и ударяет его в грудь ладонями, а потом забирается прямо по нему внутрь домика, где уже, должно быть, сидят другие два.
— Кому ты собиралась звонить? — спрашиваю я, предполагая, что она не ответит.
Но она отвечает:
— Ролланду.
— Тоже согласно контракту?
Она отворачивается и идет к внутреннему дворику, где может скрыться от глаз, но все равно смотрит на девочку. Я следую за ней и сажусь на стул.
— Ты не должна судить о том, чего не знаешь.
— Я сужу о том, что знаю, и я знаю, что дочь Кэптена здесь с тобой, а не дома с ним, где ей место.
Игривое рычание привлекает наше внимание, и мы оглядываемся.
Кэптен держит Зоуи на плечах, когда гоняется за Ройсом, а Мэддок в это время с улыбкой стоит, прислонившись к маленькому домику. С настоящей улыбкой.
Не ухмылкой, не гримасой. Взгляд открытый и любящий, устремленный на племянницу.
Как всегда, он чувствует, что я смотрю на него, и его внимание переключается на меня.
Раздумья омрачают его черты, гнев и, похоже, боль.
Улыбка мгновенно исчезает, но уголок его губ слегка приподнимается.
Это вынужденно.
То же самое болезненное выражение на лице Ройса, но в тот момент, когда мои глаза встречаются с его, он облизывает губы и отводит взгляд.
Кэп ободряюще мне улыбается, но его внимание быстро привлекает малышка, которая теперь призывает их следовать за ней, как и должно быть.
— Да-вай, да-вай. — Она смеется. — Я делаю это, я делаю это.
Мои брови приподнимаются.
— Что ты делаешь, Зо? — спрашивает Кэп, щекоча ее бока.
Она бежит быстрее.
— Бросок, папочка! — драматично говорит она, заставляя меня улыбнуться.
Она останавливается и бросается к нему, хватает его за пальцы и тащит за собой.
— Она научилась бросать мяч в корзину, — грустно говорит Мария.
Мои глаза скользят к ней, но она только продолжает тепло улыбаться Зоуи.
— Она все время смотрит его игры, у нас они все записаны на видео. Он — ее любимое шоу. Ее любимая сказка на ночь. Любимое все.
В груди саднит, и я даже не могу смотреть на них, когда они идут к маленькой площадке.
— Ты и все, кто в этом замешан, — испорченные личности. — Ее глаза неохотно встречаются с моими. — Ты думаешь, он или его братья не захотели бы первыми показать ей это? Бьюсь об заклад, Кэптен не раз разыгрывал эту сцену у себя в голове, лежа в постели. Что бы он сказал, как бы объяснил, как поставить запястье так, чтобы она поняла. Как она должна стоять, на чем ей следует сосредоточиться. Это он, конечно, надеялся объяснить ей сам. Ее первая корзина.
Слезы Марии застают меня врасплох, но я этого не показываю.
— Я знаю, — хрипит она. — Я пыталась избежать этого, но она просто хотела быть похожей на него. Она все время говорила, что хочет ему показать, просила мяч, так что я ей его подарила, но потом она заплакала из-за баскетбольного кольца. Я не могла отказать ей. Ей еще нет и трех лет, и она увидела, просто посмотрев его игру на видео, как он любит этот спорт. Она тоже хотела поиграть.
Мои ребра болят, но я не обращаю внимание.
— Ты не оставишь ее себе, — говорю я.
К моему удивлению, она позволяет слезам катиться по щекам, но сейчас это для меня не важно.
— Не имеет значения, как сильно ты хочешь ее, а я могу сказать, что ты хочешь, она не твоя. Они отвезут ее домой.
Мария сглатывает.
— Да, — шепчет она. — Я слышала. — Ее глаза возвращаются к моим. — Но, похоже, что-то стоит на пути ее возвращения домой.
Быстрый переход от печали к неуважению.
— Я в курсе, — лгу я, говоря сквозь зубы.
— Тогда перестань давать им надежду, что они смогут сохранить вас обеих, — шипит она. — Каждый здесь служит какой-то цели. Не бывает совпадений, не бывает случайностей. Ты оттягиваешь неизбежное, и, в свою очередь, Зоуи каждую ночь ложится спать и признается в любви фотографии отца, а не ему самому.
Что…
Я оттягиваю, сказала она, не они. Сохранить нас обеих?
Кого нас? Меня и Зоуи?
Нет, нет, нет, нет.
Черт, меня сейчас вырвет. Мой желудок скручивается, волна жара пробегает по телу, и на шее сзади выступают капли пота. Все мое тело вспыхивает.
Черт возьми.
Я делаю паузу, отворачиваюсь и закрываю глаза. Делаю глубокий вдох, а когда открываю их и оглядываюсь, один из охранников направляется ко мне.
Мои мышцы напрягаются, но тут же расслабляются, когда он протягивает мне бутылку с холодной водой.
— Мисс Брейш, — он кивает.
Он застает меня врасплох, но через секунду я беру у него бутылку.
Он уходит, и я делаю несколько маленьких глотков, чтобы успокоиться.
— Они люди Ролланда, — говорю я, изо всех сил стараясь осознать то, что она только что сказала, но у меня в голове бардак, я понятия не имею, что это на самом деле значит.
— Они люди Брейшо, — поправляет она пытливым тоном. — Твои люди.
Я усмехаюсь.
— Ты знала все это время, не так ли?
— Догадывалась, но уверена стала, только когда мы пошли за твоими вещами.
По тому, как она упомянула мою мать, я поняла, что она ее знала.
— Когда ты увидела ее своими глазами.
Мария кивает.
— Да, — шепчет она с сожалением. — Женщина, которую я увидела, была не той Равиной, которую я знала.
Я не спрашиваю, потому что мне, черт возьми, наплевать, но ее следующие слова меня поражают.
— Когда-то она была моей лучшей подругой.
Я не могу скрыть удивления, мои глаза расширяются. Ее лучшая подруга?
— Ты местная.
Она усмехается.
— Ты никогда бы не узнала. Мое имя здесь стерто давным-давно. — Ее глаза перемещаются на меня. — Я никогда не была достаточно сильна для этого мира. Я не была такой, как ты. Я была слишком слабой, эмоционально и физически. Слишком наивной. Я не видела ножа, пока не почувствовала его у себя в спине.
Я смотрю на нее, не понимаю, почему она решила так изливать душу.
Она слегка улыбается.
— Я знала, что ты еще не в курсе.
Я продолжаю смотреть.
— Ты бы ни за что не сидела здесь, если бы знала. — Она косится на четырех Брейшо, так что я наконец сдаюсь и делаю то же самое. — Возможно, я не очень хорошо тебя знаю, но от тебя веет духом свободы, тем, к чему здешние люди не привыкли. Тебя нельзя контролировать, ты бунтуешь, ты давишь, ты задаешь вопросы. Твой разум работает немного иначе, чем у тех, кого мы знаем. Я думаю, именно поэтому Ролланд боится твоего влияния.
— У Ролланда есть проблемы посерьезнее меня.
— Я бы не была так уверена, — выдыхает она.
Парни притворяются, что охраняют Зоуи, и она поднимает свои маленькие ножки — сначала одну, затем другую, качается с мячом из стороны в сторону, делая умилительную попытку обманного маневра, а потом обегает Ройса и бросает мяч в небольшое кольцо, которое подвешено чуть выше нее. Она так ликует, когда удается бросок, чуть не падает, но Мэддок ее подхватывает.
— У нее больше никогда не будет и царапины на колене, если эти трое будут рядом… — ее голос затихает.
Она пристально смотрит на Мэддока и Зоуи, и ее губы сжимаются, на лбу образуется глубокая складка.
Подождите.
Она знает, что я наблюдаю за ней, и медленно ее глаза возвращаются ко мне. Она ничего не скрывает, показывая свою боль потери и… желание.
Что-то ударяет меня по ноге, я опускаю глаза и вижу маленький баскетбольный мяч у своих ног.
Шаги эхом отдаются по цементу, и я замираю, по какой-то причине не в силах поднять взгляд, но затем татуированные костяшки пальцев ложатся на мяч, и я поднимаю глаза.
Кэп протягивает руку, касается моей щеки, его сине-зеленые глаза смотрят на меня.
— Перестань, — шепчет он, затем наклоняется к моему уху, чтобы Мария не услышала. — Все в порядке. Я тоже сначала испугался. Следующий раз будет, Рэйвен.
Я сжимаю его запястье и отпускаю только тогда, когда это уже необходимо, и он возвращается к своей семье.
Мой взгляд скользит вправо, и я замечаю Зоуи, ее большие глаза прикованы ко мне. Она убирает свои светлые волосы с лица. Ее маленькая ручка поднимается, и она почти застенчиво машет мне своими крошечными пальчиками.
Мышцы моего живота напрягаются, а зубы сжимаются, когда кровь начинает давить мне в глаза. Каким-то образом мне удается поднять руку и помахать в ответ.
На ее лице мгновенно расплывается широкая улыбка, и я прикусываю язык.
Она разворачивается и бросается в объятия Ройса.
— Туда!
Она показывает на заднюю часть дома, которую мне не видно, и они исчезают.
— У нее там маленький поезд, который ходит вокруг дерева, ей очень нравится.
Мне тоже, малышка.
Я поднимаюсь на ноги и иду обратно к машине.
— Рэйвен, — зовет Мария.
Я не оборачиваюсь, но останавливаюсь.
— То, что ты не знала любви в детстве, еще не значит, что ты не узнаешь, как это — любить кого-то.
Это правда?
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Рэйвен
Только когда солнце начало садиться, до машины доносится звук шагов. Я сажусь и вижу в полуоткрытое окно, что Мария вернулась ко входной двери, а Кэптен провожает до нее Зоуи.
Она мгновение колеблется, но затем предлагает ему войти.
Все трое исчезают за дверью.
Мэддок и Ройс подходят к охранникам, вероятно, чтобы их допросить.
Я перевожу взгляд с них на дом, на баскетбольную площадку, и гнев наполняет мои вены.
Намек Марии на защиту Зоуи любой ценой был кристально ясным.
Я или Зоуи.
Я вытаскиваю нож из-за пояса и впиваюсь взглядом в надпись.
Семья — это не только общая кровь, но Зоуи — их кровь. Они любят ее всем своим существом. Я посторонняя. Как они посмели поставить меня в такое положение?
Как они смеют позволять своим чувствам ко мне затуманивать их разум?
В данном случае никакого риска, никаких огромных жертв.
Они оттягивают неизбежное.
Мне стало понятно, что это место больше, чем огромная старшая школа и ее соперники, хотя последние четыре года это был их мир. Больше, чем команда, которую они создали, и их планы на будущее после школы.
Этот город и его тайны обладали силой, способной заставить влиятельного человека, Ролланда Брейшо, оставаться в тюрьме вместо того, чтобы вырваться на свободу. Удерживали жаждущую денег шлюху подальше, заставляя ее жить в захудалом трейлере с ребенком, которого она не хотела, вместо роскошного особняка. Прятали меня, прятали Зоуи, гнали Марию. Причины могли быть непонятны, но результат очевиден. Если это место может делать все эти вещи, то взять меня — это детский лепет.
Тайна Брейшо возвращается не случайно, а с какой-то целью. Отдай одно, чтобы спасти другое.
Парни направляются к машине, и с каждым шагом их ноги волочатся все медленнее, плечи и головы опускаются все ниже.
Это убивает их.
И как будто одного этого зрелища недостаточно, входная дверь распахивается, и показывается заплаканное лицо Зоуи с растрепанными светлыми кудрями.
Она плачет, зовет своего папу, и все трое останавливаются как вкопанные.
Кэптен резко разворачивается, опускаясь на колени как раз в тот момент, когда Зоуи подбегает к нему, ее маленькие ручки обвиваются вокруг его шеи, и у меня застревает ком в горле.
Мой взгляд перемещается на Мэддока, но он не смотрит на девочку, отчаянно пытающуюся удержать своего отца. Его глаза устремлены на внедорожник, скулы напряжены, губы сжаты в твердую линию.
Он поднимает руку к лицу, проводит пальцами по челюсти и накрывает ладонью весь рот. Он сжимает челюсть, его глаза опускаются.
Я лежу поперек сиденья, уставившись в потолок.
Я почти уверена, что эта поездка обернется неприятными последствиями.
Мы приехали сюда, чтобы Кэп мог поделиться с нами своим миром, чтобы объединить всех, пока они не смогут выбраться сюда снова. Убедить их, что это был правильный шаг, попытка удержать нас обеих, отсрочка.
Всегда нужно чем-то пожертвовать.
Проходит несколько минут, и все трое наконец садятся в машину, и я ощущаю их тяжесть, она угрожает раздавить меня, но гнева мне достаточно, чтобы взять себя в руки.
Дорога домой проходит в тишине.
Как только мы добираемся до дома, мы вчетвером вылезаем из внедорожника и идем наверх.
Ройс и Кэптен исчезают в своих комнатах, а Мэддок останавливается возле моей.
Он хватает меня за подбородок, его глаза подозрительно бегают по моему лицу. Он знает.
— Сегодня мы будем спать в моей комнате, — говорит он, и мне остается только следовать за ним.
Он включает душ, поэтому я начинаю снимать с себя одежду, бросаю ее на пол и вхожу к нему.
Мы заходим внутрь, и он толкает меня под струю, нежно обнимая за плечи. Он гладит руками мои волосы, пока они пропитываются влагой, пробегая пальцами по позвоночнику до изгиба ягодиц. Он спускается к бедрам и отворачивает меня от себя.
Его голова опускается на мою шею, и он целует ее до того, как легкий укус пронзает мне кожу. Губами он касается моего уха, но слова так и не срываются с них.
Я поворачиваюсь в его руках, отступая назад, пока лопатки не касаются прохладной плитки, притягиваю его к себе.
Он напирает на меня, его глаза встречаются с моими, и я понимаю.
Он знает.
Вот оно.
Заботливый богатый мальчик не должен был влюбляться в проблемного ребенка из неблагополучного района, а проблемный ребенок не должен был позволять себе верить, что в ее мире возможно что-то большее, чем выживание.
Я провожу языком по зубам, приподнимая подбородок, чтобы зажать между ними его нижнюю губу. Я сжимаю ее, пока он слегка не зарычит.
— Моя малышка. — Его глаза закрываются. — Она не просто так показывает зубы, — шепчет он, проводя языком по ране. — Она кусается.
Его губы касаются моих, и он целует меня грубо, требовательно, но потом все меняется. Его мышцы расслабляются, руки скользят по моим волосам с нежностью, которую он изо всех сил пытается сдерживать. Он наслаждается каждым движением языка, каждым поцелуем.
Он не торопится, зная, что у нас больше нет времени.
Завтра все изменится.

Мэддок
Кэптен выходит из своей комнаты около четырех утра и останавливается как вкопанный, когда замечает меня, сидящего у стены возле своей двери.
Он подходит, внимательно разглядывает меня.
Я киваю, и он опускается на пол напротив. Он дважды стучит костяшками пальцев по стене сзади, и не проходит и пяти секунд, как появляется полусонный Ройс.
Он хмурится при виде нас, но медленно садится рядом с Кэпом.
Я перевожу взгляд с Кэптена на Ройса.
— Она знает.
Ройс смотрит на мою дверь.
— Что это значит?
Я поднимаю на него взгляд, и осознание поражает его.
Он закрывает глаза, откидывая голову на стену.
— Мы берем ее, или она сбежит.
Грудь Кэптена поднимается с глубоким вдохом, и он смотрит в конец коридора.
— Кэптен. — Он облизывает губы, как будто слова застряли и их нужно протолкнуть наружу. — У меня есть идея. — Он издает вымученный смешок. — Я, черт возьми, понятия не имею, сработает ли это, но я знаю, что вам это не понравится.
— Твою мать, чувак, — хрипит Ройс, пощипывая переносицу.
— Это спрячет ее от них?
— Вроде того. — Глаза Кэптена встречаются с моими. — Но не только от них.
Мое зрение затуманивается, поэтому я прикрываю глаза. Дыхательные пути словно склеены, я сглатываю сквозь скрежет в горле и выдавливаю единственную вещь, в которой в этот момент уверен на сто процентов:
— Я доверяю тебе.
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Рэйвен
— У тебя есть ко мне вопросы? — тихо спрашивает Ролланд.
Я усмехаюсь, глядя в окно.
— Ни одного такого, на который я могла бы надеяться услышать правду в ответ.
— Справедливо.
Я смотрю на него.
— Справедливо? — повторяю я. — Справедливо? — Я поворачиваюсь на сиденье, чтобы оказаться к нему лицом. — Ты сейчас серьезно? — Я таращусь на него, разинув рот.
— Я просто имел в виду, что могу понять, почему ты мне не доверяешь. Я не давал тебе поводов для этого.
Я горько смеюсь.
— Ты серьезно сидишь тут и говоришь так, будто мы едем на гребаный баскетбольный матч и просто болтаем в пути?
Он переводит взгляд на свой телефон, печатая что-то.
— Мне жаль, что ты думаешь, что…
Я выхватываю телефон у него из рук, и его взгляд устремляется на меня.
Мои глаза сужаются.
— Я не уверена, что ты вообще знаешь своих парней, если думаешь, что все не окажется ровно обратным тому, что ты, черт возьми, придумал в своей голове. Я знаю их, каждого из них. Они никогда бы не согласились остаться в стороне в таком деле. Я могу обещать тебе, что это будет совсем не так, как тебе бы хотелось.
Его лоб хмурится, и он снова откидывается на спинку сиденья.
— Что, ты думаешь, они будут делать?
— Я не знаю, но я предлагаю тебе вернуться к тем остаткам разума, которые у тебя, кажется, есть, и понять это — или придется стоять тут и, выпучив глаза и напрягаясь, объяснять всем, какой ты великий лидер, но при этом даже своих собственных сыновей не можешь держать в узде. — Я наклоняю голову. — Как ты сможешь контролировать целый город, дорогой Брейшо?
— Ты говоришь так, будто хочешь, чтобы я управлял ими.
— Можно подумать, тебе бы это удалось, если бы ты попытался, — выдавливаю я сквозь стиснутые зубы. — Я хочу только, чтобы ты понял и принял изменение, которое ты отказываешься видеть.
Мгновение он смотрит на меня.
— И что это за изменение, Рэйвен?
Машина замедляет ход и останавливается, замки на дверях открываются.
— То, что когда-то было твоим, больше тебе не принадлежит. Это их город, и лучше, если ты поймешь это сейчас, Ролланд. Мне бы не хотелось, чтобы ты смущался, когда отдаешь приказ, а все взгляды устремлялись на них за подтверждением. — Я толкаю дверь и иду прямо к парню, блокирующему вход напротив того места, где мы припарковались, не обращая внимания на пистолет, торчащий у него из штанов.
Он вытаскивает металлоискатель, его глаза прикованы ко мне, когда он проводит им спереди, останавливаясь, когда раздается звуковой сигнал на уровне пояса моих джинсов.
Он смотрит на меня:
— Оружие запрещено.
— Ты хочешь сказать мне, что люди внутри, люди, которые управляют целыми городами и встречаются на заброшенном складе на грязной стоянке, не имеют при себе защиты?
Парень неодобрительно смотрит.
— Серджио, пожалуйста, познакомься с Рэйвен Брейшо. — Ролланд подходит ко мне сзади.
Взгляд Серджио возвращается ко мне, и он, опуская голову, со вздохом делает шаг в сторону.
Я усмехаюсь, протискиваясь через железную дверь, которая начинает медленно открываться.
Нас встречают еще двое охранников, но они не смотрят в глаза ни одному из нас.
Они тоже опускают головы и отходят в сторону.
Несколько футов — и стены меняются. От старого ржавого железа до черных портьер — и одна из них в конце коридора.
Она открывается перед нами, и мы входим в небольшое пространство. Занавес позади нас закрывается, а другой, впереди, раздвигается.
Мой пульс учащается.
Я не осознаю, что нервно дергаю ногой, потом Ролланд наклоняется ко мне, чтобы прошептать:
— Успокойся, Рэйвен. Ты должна быть уверена, что все будет улажено. Они почуют твой страх и сомнения.
— Пошел ты, — шепчу я в ответ и делаю глубокий вдох. — Я не боюсь и не сомневаюсь.
Сначала за занавесом видно стул, затем открываются другие стулья, уже не пустые. На каждом сидит человек, и за каждым человеком стоит другой.
— Готова? — спрашивает Ролланд и протягивает мне локоть.
Я продвигаюсь вперед одна.
У мужчины в конце комнаты дергаются губы. Я пристально смотрю на него.
Тихий смешок за его спиной заставляет меня бросить взгляд за его плечо.
Алек Дениелс.
Он мне подмигивает, и мои мышцы слегка расслабляются.
И снова мой взгляд обращается к мужчине в кресле перед ним. Загорелая кожа, татуировки, расползающиеся по шее, — он единственный здесь в джинсах и футболке.
Это, должно быть, босс Джио — Трик Ривера, семья Риверсайд.
Движение справа привлекает мое внимание, и я замечаю телохранителей, занимающих каждый дюйм помещения, один на три-пять футов, они не смотрят в глаза, но они наблюдают и видят все.
— Ах, — хриплый голос раздается из-за моей лопатки, и я оборачиваюсь на вход, как раз когда Донли и Коллинз входят с высоко поднятыми головами.
Донли поднимает руки:
— Принцесса прибыла. — Он мерзко улыбается. — И так пунктуальна.
Я смотрю на Коллинза, который, к моему большому удивлению, лишь слегка кивает:
— Рэй.
— Коллинз.
Я наблюдаю за ним, когда они с Донли направляются к мужчинам на стульях. Пожимая руки каждому из них, оба фокусируются на пустом стуле на мгновение дольше, чем необходимо.
Мои глаза напрягаются, снова осматривая комнату.
Пять семей, пять стульев, но только четыре заняли мужчины передо мной.
Мой взгляд скользит к Ролланду, и он предупреждающе кривится. Я не успеваю сдержаться и смеюсь, и внезапно все взгляды устремляются на меня.
Один из мужчин в костюме выдвигается вперед, положив локти на колени.
— Ты очень похожа на свою мать.
— Обидно это слышать, — мгновенно отвечаю я.
Мне кажется, я застаю его врасплох, и он слегка смеется.
— Я вижу, ты гораздо более откровенна, чем она.
— Давайте без ненужных шуток. Я здесь не просто так.
— Действительно. — Мужчина ухмыляется, его взгляд перемещается на Ролланда. — Я полагаю, она знает все о том, кем ей придется быть?
Ролланд открывает рот, чтобы заговорить, но я делаю шаг вперед.
— Вам, господа, может нравиться притворяться, что женщины слабы и у них нет голоса, но я не такая и говорю то, что хочу. Я могу говорить за себя. — Я смотрю мужчине прямо в глаза, наслаждаясь тем, как он напрягается от удивления.
— Я вижу. — Он откидывается назад, мгновение смотрит на остальных, а потом снова на меня. — Мисс Брейшо, я Келвин Грейсон.
Я моргаю, глядя на него.
Он едва сдерживает усмешку. Ему не может быть больше двадцати пяти, если это так.
— Мы здесь просто как свидетели. Ваш город — это ваш город, ваши проблемы с семьей Грейвен — это ваши проблемы. Несмотря на это, представители разделенного города не могут быть членами совета наравне с нами. Для этого было придумано образовать союз еще до вашего времени. Чтобы мы стали сильной единицей, мы должны быть именно такой единицей. Разделенный город слаб. Было решено, что, если Брейшо публично согласится на брак с Грейвеном, Грейвены воспримут это как акт доброй воли, и Брейшо окончательно возьмут на себя руководство. — Он поворачивается к Донли. — Все верно, Донли?
— Все верно. — Он переводит глаза на меня. В них отчетливо светится победа. — Она вступает в брак, объединяет наши семьи раз и навсегда, мы больше не стремимся к власти, поскольку сила придет к нам со временем.
— Рэйвен. — Мой взгляд возвращается к татуированному мужчине.
Он объявляет, кто он такой:
— Я Трик Ривера. Ты понимаешь, о чем они говорят, верно? — Он смотрит на меня. — Ты должна принять этот брак.
Донли усмехается, и глаза Трика темнеют, когда он смотрит в его сторону, на лице появляется свирепое выражение.
— Уверяю вас, я всегда делаю только то, что хочу, — говорю я ему. — Из-за кое-чего, о чем Коллинз хорошо осведомлен, возможно, это он должен принять меня, сучью невесту.
Тихие смешки разносятся по комнате.
— Без колебаний, Рэй. — Коллинз выпячивает грудь, даже не утруждаясь посмотреть в мою сторону.
Я прикусываю щеку.
— На самом деле, — протягивает Донли, его ухмылка так же отвратительна, как и его присутствие, — я выбросил этот маленький пункт из договора давным-давно, и это принесло мне сбежавшую невесту. Я не хотел бы, чтобы и с Рэйвен так получилось, особенно учитывая то, что Коллинз и так уже женится на нечистой невесте, когда нам обещали девственницу. По договору она моя, несмотря ни на что, тем не менее… — Он замолкает, его глаза встречаются с моими. — Я не думаю, что сегодня мы будем кого-то принуждать.
Кусок дерьма.
Мужчина, который выглядит старше всех, с любопытством изучает меня.
— Мисс Брейшо, я Хасиенда Ромеро из Хасиенда Хайтс. Добро пожаловать домой. — Я киваю, мне нечего сказать незнакомцу. — Не обращая внимания на демонстрацию силы Донли, которой он не обладает, — замечает мужчина, — если хотите, пожалуйста, сделайте объявление, ради которого вы собрали нас здесь сегодня, чтобы мы могли заняться своими делами.
— Не забудьте сначала назвать свое имя, — напоминает Трик с легким кивком.
— Я Рэйвен Брейшо, — говорю я без колебаний, с онемевшим телом и разбитым сердцем. — И я признаю союз между семьями.
— Ты хочешь выйти замуж за Коллинза Грейвена?
Я смотрю на Коллинза, который смотрит на меня открытыми, честными глазами. В них сияют извинение, сожаление и надежда одновременно.
Он действительно этого хочет?
— Я буду добр к тебе, клянусь, — говорит он прямо перед всеми, как будто мы стоим здесь вдвоем.
Заносчивый ублюдок.
Я смотрю вперед.
— Да.
Не проходит и секунды после единственного хлопка Донли, как атмосфера в комнате меняется.
Мне не нужно смотреть, чтобы узнать, кто идет, шаги моих парней вибрируют на полу под нами.
Мой взгляд скользит по Ролланду, и я вижу напряжение, которое охватывает его в одно мгновение.
— Это будет тяжело, Рэйвен, — быстро шепчет он. — Мне так жаль.
С глубоким вздохом я поворачиваюсь, мое сердце ухает вниз при виде парней.
Я борюсь с желанием подойти к ним, проглотить гнев, исходящий от каждого дюйма Мэддока, выжечь вопрос в его глазах, во всех их глазах.
— Вы опоздали на вечеринку, ребята, но не волнуйтесь, вы получите приглашения на настоящий праздник по почте, — Донли улыбается, делая шаг вперед.
Он толкает Коллинза в мою сторону, и мои глаза возвращаются к Мэддоку, но он хорошо скрывает свои эмоции.
— Я хочу, чтобы ты держался от нее подальше, — осмеливается Коллинз. — Рэйвен принадлежит…
— Грейвенам, — обрывает его Кэптен, его голос сильный и решительный, голова поднята высоко, на пальцах поблескивают латунные кастеты. — Я здесь, чтобы заявить право на это место. — Он встает рядом со мной, и вся комната замирает. — Рэйвен должна быть моей.
Что.
За.
Черт.

Глава 12 

Рэйвен
Воздух застревает у меня в горле, онемение бежит от шеи до пальцев ног.
Эти четыре слова, хотя я и не понимаю их значения, должны принести мне облегчение, но вместо этого меня сковывает страх.
Я верю, что Мэддок пошел бы рука об руку со своим отцом, с этим городом, с этими людьми, если бы мог. Он сделал бы все, что в его силах, чтобы удержать меня, сражался бы лицом к лицу, если бы дело дошло до драки и не было бы места разумным решениям, если бы Зоуи не подвергалась риску.
Но Кэптен?
Эти два брата любят друг друга всей душой, и что-то угрожает разорвать связь между ними.
Я?
— Нет, — шепчу я, качая головой, и за этим следует череда недовольных гримас — не только от Мэддока.
— Стойте, — говорит требовательно Кэптен. — Равина Брейшо была обещана главному Грейвену. — Его взгляд падает на Донли. — Это не значит, что ее дочь по умолчанию переходит к его сыну.
— Она должна выйти замуж за Грейвена, — добавляет Коллинз, делая шаг вперед.
— Ты прав, брат.
Меня подташнивает.
Брат.
— Кэп… — кажется, я сказала это громко.
— Донли, — говорит человек, который обратился ко мне вторым.
Донли хмуро смотрит на Кэптена, но через мгновение его лицо краснеет от гнева.
— Что за черт?
— У меня есть тест на отцовство…
— В нем нет необходимости. Рэйвен согласилась на этот брак; теперь твоя дочь не имеет для нас никакого значения.
— Я знаю, — говорит он, вежливо и спокойно. Слишком спокойно.
— Тогда в чем дело?
Кэптен сует конверт в грудь Коллинзу.
— Открой.
— Что там? — нерешительно спрашивает он, его глаза на мгновение встречаются с моими.
Кэптен ничего не говорит, и несколько человек встают, пока Коллинз вскрывает конверт.
Несколько мгновений его глаза скользят по сложенным документам, на лбу образуется глубокая складка.
— Это… это не может быть правдой, — говорит Коллинз, глядя на Донли, когда тот выхватывает у него конверт.
Кэптен обращается к остальным в комнате, избегая взгляда своего отца.
— Как вы знаете, во мне нет крови Брейшо.
Донли, злясь, швыряет бумаги на пол.
— Семья — это не только общая кровь, — издевательски произносит он.
— Я в курсе. Я не претендую на то, чем ты являешься, не представляю ничего из того, чем ты был, — решительно говорит Кэп. — Но мой настоящий отец был с Грейвенами, в то время как мой приемный отец — Брейшо. Разве это не дает мне права просить об этом?
— Кэп, — хриплю я, моя рука движется к горлу, дыхание становится все громче.
Он продолжает:
— Меня лишили права голоса. Я здесь, чтобы вернуть его себе.
Наконец Кэптен поворачивается ко мне, горе, боль и осознание затуманивают его светлые глаза. Мое тело выгибается вперед от силы, с которой его боль обрушивается на меня. Его взгляд напрягается еще больше, когда он говорит:
— Брейшо и Грейвен — это ведь требуется, да? — Его глаза прикованы ко мне, когда он говорит это, но его слова предназначены оппонентам. — Это даст Брейшо власть. — Он смотрит на Донли. — Но как насчет Грейвенов? Они получают только королеву?
Коллинз вырывается вперед, но Ройс быстро встает перед ним.
Донли обходит их и приближается к Кэптену, Ролланд идет к своему сыну, когда враг подкрадывается ближе.
Мгновение он смотрит на Кэптена и ничего не может с собой поделать. Он спрашивает:
— Что ты предлагаешь, сынок?
— Поменять правила игры. — Кэптен поднимает подбородок. — Рэйвен будет моей, я — ее, и вместе мы станем главами империи. Никто ничем не жертвует. Начинается новая эра. Оба — Грейвен и Брейшо — под Грейвен и Брейшо.
— Что заставляет тебя думать, что мы не сможем сделать это без тебя? — спрашивает Донли.
— Неважно, что я думаю, важно то, что я знаю. Я сильнее Коллинза. У меня есть влияние, которого у него никогда не будет, уважение, о котором он может только мечтать, и любовь Рэйвен, которую, могу вам пообещать, он никогда не получит. Ты хотел, чтобы Равина любила своего мужа, вот почему ты выбрал Феликса. Со мной тебе удастся это осуществить.
— И что ты хочешь взамен? — спрашивает Донли.
— Ты имеешь в виду, помимо того, что я буду знать, что Рэйвен окружена заботой, под защитой и вдали от тебя? — Кэптен свирепо смотрит. — Безопасность моей дочери. Твое письменное слово, прямо здесь и сейчас и перед всеми, что она становится неприкосновенной, не имеющей отношения к тебе и всем остальным, кто считает, что она не моя и не мне следует заботиться и защищать ее. Навсегда.
У меня начинает кружиться голова, я ловлю ртом воздух.
Донли хмурится, но ясно, что он колеблется:
— Это в интересах твоего собственного имени.
— Это в наших интересах, для этого города. Города, в котором вырастет моя дочь, как и должно быть. Речь идет не о влиятельной семье. Речь идет о пуленепробиваемой империи. Она заслуживает самого сильного, что может предложить семья Грейвен. И это не Коллинз.
— И ты возьмешь имя Грейвен, ты дашь его Зоуи? — медленно спрашивает Донли.
Его признание, что он знает ее имя, заставляет парней податься вперед, и руки Кэпа сжимаются в кулаки, но он сглатывает, высоко держа голову.
— Да.
— Что за чушь! — кричит Коллинз.
Донли затыкает ему рот, лишь подняв руку. Он оценивающе смотрит меня.
— А как насчет тебя, принцесса?
Внезапно все взгляды устремляются на меня, и больше всего на свете я хочу уйти от них.
Донли смотрит за мое плечо, и я знаю, что там Мэддок.
— Тебе придется отказаться от него. Совсем. — Его мерзкий взгляд возвращается ко мне. — Это должен быть достойный брак, новое начало.
— Вот как? — огрызаюсь я. — Пять минут назад ты был готов заставить меня силой, а теперь хочешь поговорить о чести?
Он продолжает, как будто я ничего не говорила:
— Я не позволю тебе выйти замуж за одного и тайно быть с другим. Мэддок должен найти себе другую невесту. Примешь ли ты это, примешь предложение Кэптена?
Я сглатываю подступающую желчь, оставляя лицо невозмутимым для ублюдков передо мной. Мой живот сжимается до боли.
Кэптен поворачивается ко мне, но я заставляю себя сдвинуться с места.
Я смотрю на Мэддока.
Он смотрит в ответ, пустое лицо, мертвые глаза — мальчик, которого я встретила в свой самый первый день в этом извращенном городе.
Мальчик, которого я люблю, который любит меня. Тот, кто сделает все для своей семьи, для тех, кого он любит. Пойдет на любую жертву.
Я люблю его, я люблю их всех.
Я оглядываюсь на Кэптена.
Мое решение выйти замуж за Коллинза спасает Зоуи. Я выхожу за него, она в безопасности. Она едет домой, где о ней будут заботиться и защищать, она будет со своей настоящей семьей.
У парней будет она, и они будут друг у друга, как все и должно было быть.
С ними все будет в порядке, а я буду в объятиях подонка, который прикасался ко мне без разрешения, который измучил меня до потери сознания, который хочет меня, чтобы почувствовать себя выше в глазах Донли.
Я согласилась выйти замуж за Коллинза, но Кэп предлагает мне свою руку. Кто-то, кому я доверяю и о ком забочусь.
Если я выйду за него замуж, Зоуи также может спокойно вернуться домой, но с этим обменом женихами Кэптен становится всем тем, что он ненавидит. Парни вроде как теряют своего брата. Мэддок вынужден будет наблюдать, как я живу с Кэптеном.
Навсегда?
Я облизываю губы и смотрю в пол.
На любую жертву.
— Нет.
Лицо Кэпа вытягивается, и Коллинз ухмыляется.
— Нет? — повторяет Донли, как будто ему не нравится мой ответ.
— Я не хочу его, — отступая от Кэптена, я иду к Коллинзу.
— Нет, — говорит Кэп.
— Рэйвен, — начинает Ройс.
— Я сказала нет! — кричу я, глядя на своих мальчиков, но это было слишком, поэтому я быстро отвожу глаза. — Брейшо остается на вершине. Брейшо сохраняет контроль, а Коллинз получает свою жену. Меня. — Я смотрю на Донли, остальные все еще поражены моим решением. — Это то, чего ты хотел, придя сюда. Клянусь, я буду всем, чего от меня ожидают, но только для него.
При моих словах Мэддок взрывается, безразличие, которое он пытался скрыть от присутствующих, исчезает.
Он бросается ко мне, прежде чем кто-либо успевает его остановить. Схватив меня за плечи, он притягивает меня к себе.
— Прекрати, — кричит он, в его глазах горе.
— Нет, — шепчу я, пытаясь вырваться.
— Детка, — выдыхает он так тихо, что я почти не слышу. Его хватка усиливается, руки дрожат, прижимая меня, никто этого не видит. — Не надо.
— Ты знал, зачем я сюда шла.
— А теперь есть лучший выбор.
— Если это не ты, то это мне все равно.
— Да. Это так, — восклицает он. — Выходи замуж за Кэптена. — Его брови сходятся посередине, на лбу залегли глубокие складки.
— Я не могу.
— Могу я ненадолго выйти со своей семьей? — спрашивает Ролланд.
Прежде чем он получает ответ, Мэддок тащит меня по коридору к выходу. Он тянет меня за угол, приказывая стоящему там охраннику уйти.
Он поворачивается ко мне.
— Ты любишь его, — выпаливает он, отчаянье кричит в его зеленых глазах. — Ты могла бы любить его больше.
— Я не хочу.
— Он спасает тебя.
— Ломая тебя.
Он подходит ко мне, его руки скользят по моим щекам.
Я поднимаю подбородок, и его ладони скользят дальше, запутываясь в моих волосах, а большие пальцы остаются на скулах.
— Никто не может сломить меня, кроме тебя, Сноу, — шепчет он. — И ты это сделаешь, ты разорвешь меня на куски, если выйдешь замуж за Коллинза, когда вместо него у тебя мог бы быть Кэптен.
— Нет. Мы или оба выиграем, или оба проиграем.
— Это просто глупо! — шипит он. — Зачем, когда ты можешь получить больше, быть в безопасности?
— Я не буду разрушать твою семью ради того, чтобы мне спокойнее спалось по ночам.
— Ты думаешь, нам будет легко жить дальше, зная, что ты отдала свою жизнь за нас? Так не выйдет.
— Мэддок, пожалуйста…
Его губы прижимаются к моим, но не двигаются. Они не требуют и не берут так, как должны. Они умоляют.
Он отстраняется:
— Отпусти меня, дай мне душевный покой. Кэп будет любить тебя, он будет тебя защищать.
— А ты?
Он смотрит в землю.
— Я никем не заменю тебя, но, если ты не примешь его, я тебя возненавижу.
— Меня это устраивает.
— Я разрушу твой мир.
— Он уже разрушен!
Он свирепо смотрит, отпрянув от меня, разрывая мое сердце еще на несколько частей.
— Я брошу их.
Я замираю, мои глаза мечутся.
Бросит свою семью?
— Я покину это место, прямо сейчас, блядь, и всех, кто здесь находится, даже не оглянусь.
— Мэддок…
— Не испытывай меня, Рэйвен. — Его взгляд превращается в камень, замораживая меня в мгновение ока.
Мои глаза начинают слезиться, поэтому я смотрю в потолок, сдерживаясь.
Будь я проклята, если сделаю это, будь я проклята, если не сделаю.
— Ты загоняешь меня в угол, здоровяк.
— Где я смогу защитить тебя.
Я оглядываюсь на него, медленно качая головой.
— Я не буду под твоей защитой.
Клянусь, его глаза затуманиваются, но он моргает, прогоняя боль.
— Ты всегда будешь моей там, где это имеет значение.
— Не заставляй меня делать это.
— Не заставляй его ждать.
С этими словами он поворачивается и уходит обратно внутрь, а я остаюсь стоять на месте, дюжина мужчин ждет всего в нескольких футах, чтобы решить мою судьбу.
Я зажмуриваю глаза, вытираю лицо рукавом и делаю глубокий вдох.
Я знаю, что выгляжу разбитой и слабой, как и все девушки в их мире, но я возвращаюсь с высоко поднятой головой.
Я делаю шаг вперед, в комнату, полную мужчин, которых я не знаю, мужчин, которых я знаю, с единственными троими людьми, которым я доверяю.
Те, кому я доверяю, которые просят меня отвергнуть одно, отказаться от другого и взять третье.
Все знали, что я отдам себя за них, вот почему парни боялись и почему Грейвены чувствовали уверенность. Показать мне Зоуи, и я бы спасла ее для них. Это то, что имел в виду Перкинс, когда сказал, что я приму решение, как только узнаю альтернативу. Вот почему Коллинз помогал прятать Зоуи от своего уважаемого главы так долго, как только мог, — ради меня.
Он хотел моего доверия, но они заслужили его первыми, это Ролланд не продумал.
Он хотел, чтобы я научилась терпимо относиться к его мальчикам, если не заботиться о них. Он знал, что если бы я это сделала, то поступила бы правильно, пока время шло, и я была в своей новой роли в качестве трофея Грейвен, но он недооценил связь, которую надеялся создать.
Он не знал, что парням не хватает чего-то, чего они отчаянно жаждали, — свободной, незапятнанной любви, чего-то, что они украли у меня без разрешения, что я охотно дала бы им сейчас.
У всех нас были разорванные связи, потерянные части, которые мы не могли вернуть и отказывались признавать.
Никто не мог предсказать или подготовиться к силе, стоящей за четырьмя слитыми душами.
Сегодня вечером Кэптен посвятил мир в тайну, которую никто никогда не должен был узнать, в надежде, что это даст ему власть заявить права на меня вместо Коллинза, на девушку, которую никто не хотел защищать до этого дня.
Кэпа никто не принуждает. Он самый разумный из троих, глубокий мыслитель и сверхпроцессор, спокойный. Он человек стаи, защищает своих, как может, и вот я отказываю ему ради кого-то, кого он ненавидит, когда он просто стоит перед своим отцом и братьями, глядит в глаза человеку, которого он ненавидит, и отказывается от своего будущего ради моего.
Ради нашего?
Я вкладываю свою липкую руку в руку Кэптена.
Я жду, когда Ролланд посмотрит мне прямо в глаза, тогда я ослаблю бдительность и покажу ему все, что он сделал.
Одна ночь, один выбор.
Четыре сломанных Брейшо.
— Ты победил.
В его взгляде читается вопрос, которым он задавался. Я надеялась, что этот вопрос раздавит его изнутри.
А победил ли?

Глава 13 

Рэйвен
Два слова изменили все в мгновение ока.
Парней попросили уйти, как и другие семьи, в то время как Кэпу и мне пришлось сидеть за круглым столом с Ролландом и Донли, где они все выложили.
Наша свадьба обсуждена, медовый месяц запланирован и оплачен еще до того, как нам разрешают уехать. Донли скорректировал контракт, чтобы отразить мою ситуацию. Поскольку я не смогу предъявить окровавленные простыни на следующее утро, потребуется видео. Гребаное порно, за неимением лучших слов, где мы с мужем подтверждаем наш брак. Только после этого Донли отпустит мысль о Зоуи — ему нужна я, а не она, но он не скажет этого. Ему нужно чем-то нам угрожать.
Через два месяца мне исполнится восемнадцать.
Моя свадьба назначена на первую субботу на нейтральной территории — в домиках. Похоже, что Донли не в курсе, что технически я уже совершеннолетняя.
Бьюсь об заклад, все это было частью плана Ролланда, чтобы я могла уйти к Грейвенам в любой момент.
Мудак.
Донли пытался потребовать, чтобы Мэддок уехал из дома до свадьбы, пока мы живем в поместье Грейвен, но я сказала нет, и согласилась на то, что мы будем держаться подальше друг от друга. Донли был доволен, так что теперь мы едем в гостиничный номер, где будем жить до тех пор, пока площадка для вечеринок не будет подготовлена для свадьбы.
Я почти испытываю облегчение. Не могу представить, как прямо сейчас встретиться с Мэддоком и притвориться, что мы уничтожили все, что мы есть, простой подписью.
Я горько смеюсь.
Облегчение.
Я, возможно, больная, если чувствую сейчас что-то подобное.
Я должна была сойти с ума, бить окна и охлажденное шампанское о двери. Я должна замышлять медленную и мучительную смерть Донли или, может быть, вымещать злость на Кэптене за то, что это произошло.
Я закрываю глаза.
Опять же, я жалкая. Я даже не нахожу в себе силы ненавидеть его, как сделал бы нормальный человек на моем месте.
Он лишил меня выбора, защищая меня, когда я этого не хотела.
Разве я не сделала то же самое?
Я вышла, предложила себя вместо его дочери, как он предложил себя вместо меня?
Но это его братья. Его преданность должна была быть с ними, а не со мной, несмотря ни на что, черт возьми.
Он грустно смеется, и мои глаза неохотно скользят в его сторону.
— Ну же, Рэйвен. Ты ведь их знаешь, — его взгляд медленно встречается с моим. — Если бы они узнали, что у меня есть способ защитить тебя и я не сделал этого, независимо от того, куда это их приведет, они бы возненавидели меня за это.
— Кто сказал, что я не буду ненавидеть тебя за сделанное?
Его брови приподнимаются, и он делает глубокий выдох.
— Ты могла бы, — шепчет он, замолкает на минуту, а потом произносит: — Но ты простишь меня со временем. Они бы не простили.
— Так вот почему ты это сделал, Кэп? Чтобы они не возненавидели тебя?
Это веская причина.
— Нет, Рэйвен, — бормочет он. — Я сделал это, потому что ты заслуживаешь большего, чем это место дало тебе.
Я качаю головой и откидываюсь на сиденье.
Он ошибается. Это место дало мне все, чего у меня никогда не было: семью, людей, о которых я заботилась. Цель.
Я сейчас злюсь? Черт, да, но на весь мир, а не на него. Как я могла быть такой? Он лишь сделал то, что сделали бы его братья, то, что он считал правильным. Но это не значит, что это будет легко, и я не могу обещать, что все не испорчу.
— Я никогда не смогу полюбить тебя больше, чем его, — говорю я, наблюдая, как деревья пролетают за моим окном. — И я никогда не перестану хотеть его.
— Я знаю, — хрипит он. — Я смогу с этим жить.
Я качаю головой.
— Ты не должен был этого делать, Кэптен, вот что я хочу сказать. Ты стоишь намного больше, чем то, что получаешь от меня. В тысячу раз больше.
— Я ничего не потерял сегодня, Рэйвен. Я уже любил кого-то раньше, или мне кажется, что любил. Она предала меня. Ты этого не сделаешь. Я могу сделать тебя счастливой. Я знаю, кто ты, и я знаю, что могу любить тебя так, как ты заслуживаешь. Для тебя это будет не то же самое, но ты это почувствуешь. Ты будешь улыбаться и смеяться, а иногда даже чувствовать себя виноватой за это, как и я. Все это нормально и ожидаемо. Я стоял там и просил твоей жизни не ради спортивного интереса. Это, может быть, медленное начало, но финиш будет сильный.
Ко мне возвращается слабость и на глазах наворачиваются слезы. Кэптен берет меня за руку.
Он сжимает ее.
— Доверяй мне.
Вот в чем дело. Мой мир в дерьме, меня так или иначе втянули в это, когда я думала, что все закончится совсем по-другому. Он был хитер и знал, что в конце концов подойдет только один ответ. И все же… Я доверяю ему свою жизнь, и, похоже, в этом весь смысл.
Теперь она принадлежит ему.
Я киваю.
— Я доверяю.
Оставшуюся дорогу мы молчим.
— Можешь перестать притворяться, что спишь, — тихо говорит Кэп, когда машина останавливается. — Мы приехали.
Я открываю глаза и выхожу из машины, когда мне открывают дверь. Я бросаю взгляд на ухмыляющегося ублюдка и поднимаюсь по ступенькам, Кэптен встает рядом со мной.
Мужчина встречает нас у стойки регистрации, без слов вручает нам ключ от номера, и мы вдвоем направляемся к частному лифту.
Конечно, это роскошный люкс с золотым дерьмом повсюду.
Кэптен берет записку со стола у входа. Он качает головой, бросая записку на пол.
— Еда будет подана через пятнадцать минут, и они сложили одежду и прочее дерьмо в ящики и шкаф.
Я киваю и иду, чтобы взять что-нибудь из одежды и принять душ.
Сбежать на минутку.
Я рывком открываю ящик, на мгновение нахмурившись.
Ради всего святого.
Кружево на кружеве. Я открываю шкаф. Платья, блестящие, длинные.
— Они что, издеваются надо мной? — Я срываю их с вешалок и бросаю на пол.
Кэптен подходит ко мне сзади, и я опускаю руку, качая головой.
Он тянется внутрь шкафа, берет рубашку, предназначенную для него, и протягивает мне.
— Не обращай на них внимания, это — часть игр, в которые он пытается играть.
Я оборачиваюсь, глядя на него снизу вверх:
— Он не может всерьез думать, что я буду безмолвной идеальной статуей.
Глаза Кэпа скользят по моему лицу.
— Если он это сделает, мы быстро это исправим.
Я долго смотрю ему в глаза, потом он отступает и показывает в сторону ванной.
— Я тебе скажу, если еду привезут, а ты все еще будешь там.
Он отворачивается и идет к балконным дверям.
— Кэп.
Он оглядывается через плечо.
— Спасибо тебе. Я знаю, ты не согласен, но ты не должен был этого делать.
Он грустно улыбается.
— Ты права, я не согласен.
Я тихо смеюсь и иду в ванную, но останавливаюсь у двери. Оглядываюсь через плечо, и мой рот сжимается: обнаруживаю, что он смотрит на меня, потрясая телефоном в воздухе.
— Я звоню ему, — тихо говорит он. — Прими душ, я введу тебя в курс дела, когда ты выйдешь.
Я не отвечаю и иду прямо в ванную. Я закрываю дверь, кладу нож и айпод на стойку, затем включаю воду и вхожу в одежде, холодная вода и все такое.
Это безумие.
Браки по договоренности и многолетние союзы. Это чушь собачья. И все потому, что мертвый человек дал обещание, которое не смог сдержать.
Я снимаю с себя промокшую одежду и бросаю ее на стеклянный пол. Я не знаю, как долго я стою под струями воды, потом раздается легкий стук в дверь.
Сначала я игнорирую его, но он становится все громче и громче, и я замираю.
А потом снова стучат, но это не рука по дереву — это металл.
Я не выключаю душ, но медленно выхожу и заворачиваюсь в полотенце.
Стук становится громче, сильнее, настолько, что дерево сотрясается от удара о раму.
Я достаю свой нож и медленно обхватываю пальцами ручку.
Нож все еще в руке, я медленно поворачиваю замок.
Стук начинается снова, и я готовлюсь толкнуть ее, чтобы открыть.
— Отойди от этой двери! — внезапно кричит Кэптен. — Какого хрена ты, по-твоему, делаешь?!
— Мне нужно… — отвечает другой голос, но его прерывают.
— Тебе нужно, блядь, свалить, — требует Кэп.
— Скажи ей, чтобы открыла дверь.
— Оставайся внутри, Рэйвен.
Моя губа дергается.
— Мне нужно убедиться, что она там… одна.
У меня отвисает челюсть, и Кэптен издевательски смеется.
Я быстро вытираюсь и надеваю нижнее белье и рубашку, которую дал мне Кэптен.
— Ты думаешь, после всего сегодняшнего дерьма она уже была бы там с ним? — медленно произносит Кэп.
— Я…
— Уходишь. Ты, блядь, уходишь.
Я рывком открываю дверь и пристально смотрю на громилу передо мной.
Его глаза обращаются ко мне на мгновение, а потом он быстро переводит их за мое плечо.
Значит, никакого уважения со стороны охраны Грейвена. Будем знать.
— Мисс Брейшо.
— Отвали, делай свой осмотр и убирайся. — Я протискиваюсь мимо него, хватаю одеяло с маленького стульчика и выхожу на балкон.
— Его здесь нет, — говорит ему Кэп. — А теперь возвращайся к своему боссу и доложи об этом. Будь уверен, ему сообщат, что тебя надо уволить первым.
Проходит несколько мгновений, а затем хлопает дверь.
Кэптен выходит на балкон всего через несколько секунд, держа в руке боксеры.
Я беру их, быстро надеваю и бросаю дурацкое одеяло на пол.
— Вот чем мы теперь будем наслаждаться.
— Похоже, — говорит он. — Я это улажу.
Я киваю, отводя взгляд. Я знаю, что он это сделает.
Раздается легкий стук в дверь, и Кэп быстро оглядывается через плечо, а потом снова смотрит на меня.
— Знаешь что, я не голоден.
— Я тоже.
Я иду за ним внутрь и стою в стороне, пока он открывает дверь и велит персоналу отнести еду обратно на кухню.
Когда он закрывает дверь и поворачивается ко мне, мой взгляд скользит к дивану-кровати, которую он, очевидно, приготовил для себя, пока я была в душе.
Я хмурюсь:
— Тебе не обязательно спать там.
— Я знаю.
— До сегодняшнего дня было не обязательно.
Он кивает, переводя взгляд со своей импровизированной кровати на меня.
— Ты права. Но сегодня многое произошло, Рэйвен. Я думаю, тебе нужно провести хотя бы одну ночь в постели наедине со своими мыслями.
— Да, а что нужно тебе, Кэп? — спрашиваю его я.
Он облизывает губы, зная, что это важный вопрос.
— Мне нужно убедить себя, что я не предал своего брата, и я не могу сделать это, ложась рядом с тобой в первую же ночь.
Глубокая боль разливается у меня под ребрами, и я отворачиваюсь, иду к кровати и забираюсь под одеяло.
— Если он и чувствует себя преданным, он ненавидит за это себя.
— Да.
Кэптен проскальзывает под свое одеяло, уставившись в потолок.
— Это хуже всего.
Да.
— Мы завтра идем в школу?
— Мы сказали, что идем, но я думаю, что не стоит.
— Согласна. — Я смотрю в стену. — Мы также сказали, что впустим Коллинза снова, не проломив ему голову, можем ли мы не делать и этого?
— Он не переступит черту.
— Я не знаю, он многое потерял сегодня, на его взгляд. Он либо свалит к чертовой матери, либо нет.
— Он потерял жизнь, которую, по его мнению, заслуживал, как мы и предупреждали. Если он создаст проблемы, у него не будет шанса найти другую.
Мы оба долго молчим, а потом я говорю ему:
— Знаешь, несмотря на все это сомнительное дерьмо, сегодня я прониклась уважением к твоему отцу.
Кэп смотрит в мою сторону, легкая складка появляется у него на лбу.
— Мы оба были в его руках в течение многих лет. Он мог бы устроить брак, когда мы были маленькими, но он этого не сделал. — Я пожимаю плечами. — Иметь все, что, как он думал, он хотел, не стоило того, чтобы потерять тебя.
— А теперь он, возможно, потерял всех нас.
Я киваю:
— Он должен понимать, что вы трое — больше того, чем он мог бы когда-либо стать, держу пари, это все, чего он хотел. При возвращении домой он был словно выброшен обратно в мир, которого он не видел так давно, что он запутался. Может быть, ему нужно время, чтобы разобраться во всех изменениях.
— Время — это не то, что мы ему теперь будем давать. Он ответит, когда его спросят.
— Говоришь как король.
Несмотря на дерьмовость ситуации, Кэп издает тихий смешок и отворачивается от меня.
— Ты можешь выключить свет, Кэп.
— Нет, давай оставим.
Легкая улыбка появляется на моих губах, но так же быстро исчезает. Ночь подходит к концу, и реальность рушится.
Он пообещал, что никто не сможет отнять меня у него, что есть я и он, несмотря ни на что.
Ты солгал, здоровяк.

Глава 14 

Мэддок
Моя голова откидывается на… что это, черт возьми, такое?
— Может быть, грязь или трава?
— Что он делал, когда вы его нашли?
Ройс.
— Выбивал окна в сарае. Своими кулаками.
Виктория.
— Хорошо, что Мейбл позвонила мне.
— Где Рэйвен? — спрашивает она.
— Ха! — кричу я, перекатываясь на колени. — Мать вашу, ха! — Я отталкиваюсь от земли, но мои ноги не слушаются, и я оказываюсь лицом к лицу с каким-то растением.
Да, это гребаная грязь.
Я удивляюсь, когда чья-то рука тянет меня за плечо.
У меня перед глазами растрепанные волосы и татуировка на шее.
— Брат.
— Да, чувак, — бормочет Ройс себе под нос. — Помоги мне, ну же? Поставь свою гребаную ногу на землю.
Я так и делаю, и он тянет меня вверх.
Маленькое тельце скользит под мою другую руку, и я поворачиваю голову в ту сторону, но ничего, кроме светлых волос, не вижу. Она поднимает на меня недовольный взгляд:
— Двигай ногами.
Меня качнуло в ее сторону, она откидывает голову назад, но остается у меня под мышкой.
— Бишоп! — кричит Ройс, но я не отвожу взгляда от Виктории. — Подгони мою машину сюда, сейчас же!
— Я должен взять тебя, как он взял ее.
— Заткнись на хрен, Мэддок, — рычит Ройс.
Виктория бросает на него взгляд.
— О чем он говорит?
— Ни о чем.
Я усмехаюсь, запрокидывая голову.
— Да, ни о чем. Блядь, обо всем.
Темное небо издевается надо мной. Оно пусто, как и моя кровать.
Но не его.
— Позволь мне.
Я поворачиваю голову влево, и я вижу зачесанные назад волосы и металлический гребаный рот.
Я должен вырвать кольцо из губы этого ублюдка.
Бишоп качает головой.
— Что, Рэйвен снова ослушалась?
Я вырываюсь, нанося ему удар, но он уклоняется, и я падаю вперед, на ящик.
— Черт, — выплевывает Ройс. — Заткнись на хрен, Бишоп, или я тебе врежу! Помоги мне затащить его в машину.
Мое тело сотрясается, когда меня бросают на сиденье.
Я открываю глаза.
О да, поехали.
Я замечаю Мейбл, идущую к Виктории, которая стоит в нескольких футах от меня.
— Все кончено, Мейбл. Держу пари, ты это уже знала. Никому нельзя доверять. Только моим братьям. И ей.
— Что, черт возьми, произошло? — спрашивает Бишоп.
— Не сейчас, — рычит Ройс и идет, чтобы захлопнуть дверь, но я блокирую ее ногой.
— Бишоп, — невнятно произношу я. — Приходи в дом утром. Мне нужно поменять твою должность.
Бишоп хмурится, его взгляд скользит к Ройсу.
— В чем дело? Прибыль растет, у меня новый боец каждые пару недель, у нас не было инцидентов за…
— Заткнись на хрен, — умудряюсь выдавить я. — Ты мастер на все руки. Это повышение по службе. Ты нужен мне для охраны, — невнятно произношу я.
Ройс ругается и хлопает дверью.
Я закрываю глаза, в поле зрения нет ничего, кроме длинных черных волос и серых глаз.
Она исчезает.
* * *
Ройс хлопает меня ладонью по спине, и я открываю глаза.
— Вставай, Бишоп здесь, — выплевывает он.
— Пошел он.
— Чувак, пошел ты. Ты просил его прийти сюда. Тебе повезло, что я его впустил. Поднимайся на хрен.
Это верно. Безопасность.
— Мне нужно что-нибудь от головы, она раскалывается.
— Хорошо, может быть, это придаст тебе немного разумности. — Он бросает мне бутылку с водой с моего комода. — Возьми свой гребаный обезбол, придурок, или, еще лучше, не делай этого. — Выходя, он хлопает дверью.
Я поднимаюсь на ноги, спотыкаясь иду, все еще пьяный от вчерашнего дерьма.
Я быстро принимаю душ, одеваюсь и встречаюсь с ними внизу.
Ройс и Бас молча играют в бильярд, но кладут кии, когда я вхожу.
— Я хочу, чтобы ты был в охране, — сразу перехожу к делу.
— У тебя? — Бас прищуривает глаза. Когда я не отвечаю, он снова догадывается. — У Рэйвен.
Ройс опускает глаза в пол, кода я смотрю в его сторону.
— Что я буду делать?
— Следовать за ней, куда бы она ни пошла, независимо от того, с кем она. Ты будешь жить с ней, проверять ее каждый вечер и каждое утро.
Бас смотрит на Ройса, потом снова на меня.
— Она переезжает или ты хочешь сказать, что я переезжаю сюда?
Наши с Ройсом глаза встречаются:
— Ты уверен, что можешь принять это решение?
— Кто меня остановит? — напираю я.
Он с сердитым видом качает головой.
Бишоп изучает нас двоих.
— Что, если я откажусь от этого повышения?
— Ты уволен.
Он кивает, оглядываясь вокруг.
— А Рэйвен уже знает об этом?
— Нет.
— Ты планируешь договориться с ней?
— Нет.
— Бишоп, иди, — выдавливает Ройс сквозь стиснутые зубы. — Мне нужно поговорить с моим братом.
— Скрывать ни к чему. Скоро все узнают.
— Мэддок, — огрызается он.
— Рэйвен выходит замуж за Кэптена. Он не сможет всегда быть дома. Ей понадобится кто-то рядом, когда его не будет. Кто-то, на кого мы можем положиться, кому она должна доверять. Это будешь ты.
Лицо Бишопа расслабляется, его глаза перемещаются с Ройса на меня. Он медленно поднимается на ноги и подходит ко мне.
— Что случилось?
— Мы платим тебе не за то, чтобы ты задавал вопросы. Ты берешься за эту работу или нет? — Я скрещиваю руки на груди.
Его челюсть сжимается, он вздергивает подбородок и выскакивает за дверь.
В ту секунду, когда она закрывается, Ройс толкает меня в бок, из-за чего я спотыкаюсь.
Он лезет мне в лицо:
— Тебе лучше, блядь, поостеречься, брат. Ты помог этому случиться. Ты знал, что это значит, когда мы уезжали оттуда. Я не позволю тебе вести себя как гребаный дурак. Я знаю, что это паршиво, знаю, что это дерьмо причиняет боль, но…
— Боль?! — Я взрываюсь. — Да я мечтаю, чтобы это было больно. Я хочу, чтобы было больно, Ройс! Я хочу, чтобы это, мать твою, сожгло меня, съело заживо, разорвало меня на части! — кричу я, заталкивая его в бар.
Бутылки падают, разбиваются и разливаются вокруг нас.
Ройс отталкивается и наносит удар мне в челюсть, и я теряю равновесие.
Он бросается на меня, и край бильярдного стола врезается мне в бедро, выбивая из меня дух. Схватив за воротник, он бьет меня головой, по его лбу тут же течет кровь, он притягивает меня ближе, оскалив зубы.
— Давай еще, брат, — хриплю я. — Сильнее. Сделай это.
Его лицо смягчается, а затем он прижимается к моему лбу.
— Черт, безумец, — выдыхает он, сжимает меня крепче, а потом отталкивает, покачав головой.
Он делает шаг в сторону, но оборачивается с пустыми глазами.
— Я знаю, что весь твой гребаный мир рушится, но и мой тоже. Черт, весь наш мир.
— Ты уверен в этом?
— Ты не должен этого делать. Ты принял окончательное решение. — Его челюсть сжимается, а губы кривятся, но выражение лица словно дает мне под дых. — По крайней мере, он дал тебе выбор. — Он делает еще несколько шагов в сторону, и с каждым шагом из его глаз уходит все больше жизни. — Я тоже кое-что потерял — и ничего не получил взамен.
Он поднимает барный стул, разбивает его о стену по пути и хлопает дверью при выходе.
Кашляя, я поднимаюсь на ноги и оглядываю комнату.
Мой взгляд падает на отца, который стоит в конце коридора, затаившись и наблюдая, как трус, засунув руки в карманы, с хмурым выражением лица.
— Ты, блядь, счастлив? — выплевываю я, слепо бросая бильярдный шар в витрину с трофеями, разбитое стекло и стук падающих бронзовых и золотых бесполезных наград словно потешаются надо мной. — Грейвены получили то, что хотели, ты все еще стоишь на ногах, и все, что для этого потребовалось, — это падение твоих собственных сыновей. — Я качаю головой. — Мы должны были отказать тебе, принять стипендии, которые нам предложили за игру в баскетбол, взять ее с собой. Нам бы ни хрена не понадобилось ни от тебя, ни от этого места. У нас была бы жизнь, настоящая жизнь, вдали от фальшивых законов и фальшивых людей. Кэптену нужно было время, чтобы побыть со своей дочерью после окончания школы, теперь он должен управлять империей, которая отнимет у нее время, точно так же, как это отняло время у нас, как это отняло время у Равины, когда ее дед был главным, и ты видел, что там произошло. Девушка, отчаянно нуждающаяся в любви, настолько отчаянно, что согласилась на гребаный брак по договоренности с первым встречным, чтобы почувствовать себя желанной. — Я качаю головой.
— У Ройса проблемы с общением, ты знал об этом? — Я не даю ему ответить. — Но с Рэйвен ему становилось лучше, она направляла его так, как мы не могли, любила его так, как ему было нужно, чего у него никогда не было. Держу пари, это все полетело к чертям. А я? — Я пожимаю плечами, отводя взгляд. — Все, что у меня когда-либо было, — это мои братья и сила, они росли вместе с ней. Теперь я стою здесь сам по себе, никогда в своей чертовой жизни не чувствовал себя таким слабым. — Наши глаза снова встречаются. — Полагаю, это значит, что теперь я бесполезен для тебя, да?
Я заставляю себя идти ровно, направляясь в свою комнату, но вместо этого ноги сами несут меня в комнату Рэйвен.
Я падаю, моя задница на полу, прижат спиной к кровати.
Должно быть, проходят часы, я сижу там в одиночестве.
Я не тороплюсь, проигрываю каждый момент, от первого взгляда до последнего поцелуя, я сглатываю, готов поклясться, что моя гребаная грудная клетка трескается.
Мне так жаль, детка.
Приближаются шаркающие шаги, и через мгновение чье-то плечо касается моего.
Я приоткрываю глаза и смотрю в сторону.
Ройс угрюмо смотрит на меня, протягивая мне полную бутылку «Короны». Он отводит взгляд, когда я ее беру. Мы по очереди молча передаем ее друг другу, пока наши руки не перестают быть твердыми и бутылка не падает на пол.
Наши головы падают на матрас позади нас и остаются там до тех пор, пока солнце не зайдет и не взойдет снова.
Это бесполезно потраченное время.
С новым светом приходит только больше тьмы.

Глава 15 

Рэйвен
— К черту школу, — хнычу я, глядя на часы. — Чувствую себя дерьмово.
— Я тебя понимаю. — Кэптен выуживает одежду из ящика, бросая на меня взгляд через плечо. — Но Мейбл сказала, что парни тоже вчера не приходили, и Виктория сообщила ей, что Коллинз там был. Мы не можем забить на школу. Наши люди не чувствуют себя в безопасности, когда Грейвены рядом.
— Мы Грейвены.
— Пока нет. — Он закрывает ящик и поворачивается, прислоняясь к нему с хмурым видом. — Нам нужно, чтобы они видели, что все меняется, а мы нет, и они все еще могут доверять нам, что мы все делаем правильно.
Раздраженно вздыхая, я встаю с кровати и направляюсь к шкафу. Я пристально смотрю на кучу дерьма, которую я свалила на пол в первый вечер.
— Я не надену ничего из этого мусора.
В тот самый момент, когда я это говорю, раздается стук в дверь.
Я бросаю взгляд на Кэпа, он в этот момент вытирает полотенцем мокрые волосы. Он подмигивает и снова исчезает в ванной, так что я иду открывать дверь.
Мои глаза расширяются от удивления, затем вздыхаю с облегчением, когда Виктория бросает сумку мне в грудь.
— Тут не так много, но я принесла тебе вещей на пару дней, — говорит она.
— Черт возьми, да. — Я втаскиваю ее внутрь, закрывая за ней дверь.
Она засовывает руки в задние карманы, оглядывая комнату:
— Мило.
Я усмехаюсь, вываливаю сумку и беру выцветшие черные джинсы и рубашку с принтом с мини-чизбургерами.
— Да, зацени буфет, завтрак на двоих, как они сказали. — Я закатываю глаза.
Она подходит к столу с золотой отделкой и проводит по нему пальцами.
Я стягиваю боксеры и надеваю штаны. Хватаю один из нелепых бюстгальтеров из ящика, запихиваю его под футболку, чтобы застегнуть.
Набрасываю рубашку через голову, и, как раз в тот момент, когда я просовываю в нее руки, из ванной доносится голос Кэпа.
— Ты переодеваешься?
Мои глаза случайно натыкаются на Викторию справа, когда он говорит, у ее губ застывает виноградина.
Она хмурится, медленно кладя ее на стол.
— С меня хватит.
Я хмурюсь в ответ.
Кэптен выходит, и она резко выпрямляется.
Он кивает ей, затем направляется к шкафу за обувью.
Ее глаза бегают по комнате, затем останавливаются на двери ванной перед балконом, и я удивляюсь.
— Здесь больше никого нет.
Она смотрит мне в лицо. Она хочет спросить, и она могла бы спросить, если бы Кэптена здесь не было. Ей придется поработать над этим, если она хочет добиться успеха, и мне нужно, чтобы она это сделала, ей придется научиться говорить самой.
Я падаю рядом с Кэпом на кровать.
— Ты готова? — спрашивает он.
Для первого дня в новых ролях.
— Нужен ли нам план? Я имею в виду, мы идем туда с объявлением или позволяем им самим догадаться?
— Мы им немного поможем, но я уверен, что Коллинз позаботится о том, чтобы слухи распространились. — Он смотрит на меня с минуту. — Тебя это устраивает?
Я киваю.
— Ты уверена?
— Не спрашивай меня об этом, Кэптен. Я же здесь. — Я смотрю на него. — Я уверена.
Его взгляд скользит за моим плечом и задерживается там, так что я оглядываюсь: Виктория смотрит на нас.
Она понимает намек и бесшумно выходит на балкон.
Я поворачиваюсь к Кэптену.
Его взгляд смягчается.
— Я не хочу давить на тебя. Возможно, все изменилось в том, что нас ждет дальше, но кроме этого пока ничего не изменилось, если вообще когда-нибудь изменится. Мне нужно, чтобы ты сказала мне, когда будет слишком.
— Я скажу, — соглашаюсь я. — Так что тебе тоже стоит сообщить, если когда-нибудь будет недостаточно. Этот мир быстро развивается, и мы должны идти в ногу со временем.
— Согласен. — Его взгляд перемещается на балкон.
— Почему она выглядела так, будто ожидала, что из ванной выйдет Мэддок?
— Потому что я попросил Мейбл прислать ее сюда с твоей одеждой. — Он пожимает плечами. — У нее не было причин предполагать другое.
Верно.
Он смотрит на еду.
— Ты ничего не ела.
— У меня нет аппетита.
— Тебе нужно поесть.
— Тебе тоже.
Покачав головой, он встает.
— Пора ехать. — Он хватает ключи и тянет телефон к уху, когда за ним закрывается дверь.
Я встаю и смотрю на Викторию.
Ее взгляд двигается с кровати на меня.
— Где Мэддок?
— Я не знаю. На пути в школу? — Мой взгляд тяжелеет.
Давай, Ви. Не будь слабачкой.
Она хмурится, на мгновение поджимает губы, идет мимо меня.
Мои плечи опускаются, но потом она резко оборачивается и наконец спрашивает о том, что хотела узнать.
— Почему вы двое здесь одни?
Я подхожу к ней:
— Не заставляй меня быть той девчонкой и делать все возможное, чтобы поплакать над дерьмом. Тебе нужна информация, а мне — чтобы ты задала вопросы.
Она с яростью таращится на меня с минуту, но, пока я смотрю в ответ, она успокаивается.
— Хорошо, — соглашается она.
Я дергаю головой:
— Пойдем, расскажу тебе все по дороге.
* * *
По дороге в школу Виктория почти ничего не говорила, когда я рассказывала ей все, что могла, и она была погружена в свои мысли.
После раздумий она говорит мне прямо:
— Ты бы на это не согласилась. Кэптен да, но не ты.
Я перевожу взгляд на Кэптена.
Он внимательно смотрит на дорогу, а руками крепко сжимает руль.
— Это все чушь. — Она непреклонна. — Я знаю тебя достаточно хорошо.
— Сначала я сказала нет, — признаю я.
Она ничего не говорит, поэтому я ловлю ее пристальный взгляд.
Виктория еще сильнее щурится, в ее глазах появляется раздражение и озарение:
— Ты позволила ему принудить тебя к этому.
– Что за хрень! — Кэптен кричит. — Я бы никогда ни к чему ее не принудил! И вообще никого не принудил бы!
— Я не о тебе, — говорит она ему, не сводя с меня глаз. Виктория не отступает. Она ерзает на своем сиденье и требует информации, как я ее и просила. — Я не знаю, как ты стала такой, какая ты есть, но ты не из тех, кто заботится о себе, Рэйвен. Ты бы никогда не сделала того, что, по твоему мнению, могло бы причинить им боль, особенно Мэддоку. Просто скажи мне, что он тебе чем-то угрожал.
— Не отвечай, Рэйвен, — огрызается Кэптен.
– Почему? — дерзко отвечает она. — Не можешь смириться с правдой?
— Заткнись. — Он бросает быстрый взгляд в ее сторону и ускоряется, въезжая на парковку, потом глушит двигатель. Он оглядывается на нас двоих, затем выходит из машины, ждет нас впереди.
Я оглядываюсь на Викторию.
— Он сказал, что уйдет от них. Я этого не допущу.
Она удивляется, но просто смотрит. Через несколько секунд, однако, ее лицо искажается, брови хмурятся, она продолжает смотреть на меня.
Она делает что-то среднее между покачиванием головой и кивком.
— Ты можешь сказать нет, ты можешь убежать. На дворе не восемнадцатый век.
— Ты права, — отвечаю я, не сводя глаз с Кэпа. — В наши дни есть оружие и жадность. Лучшие замки и более прочные стены. Я могла бы уйти, сказать нет, но, если я уйду, они превратят их жизнь в ад и, скорее всего, найдут способ забрать меня, несмотря ни на что. Меня запрут, и я буду служить цели только ночью. Они убьют себя, пытаясь вызволить меня оттуда, где я никогда не должна была оказаться. Кроме всего этого, Мэддок уйдет, если я сделаю что-нибудь еще. Это его способ гарантировать себе самому, что я в безопасности, зная, что я не позволю им пострадать от моей руки.
Если я скажу нет или уйду, они потеряют друг друга, Зоуи потеряет своего отца. Этот город потеряет надежду, и Грейвены победят.
Нет.
— Он вынудил тебя.
Я смотрю на Викторию.
— Как я могла ему отказать?
Ее взгляд перемещается на лобовое стекло. Она шепчет:
— Это великодушно с твоей стороны.
— Нет. — Я смотрю на Кэптена. — Это великодушно с его стороны. — Медленно мы встречаемся взглядами. — Он тебе нравится, не так ли?
— Ты выходишь за него замуж, не так ли?
Я сдаюсь.
Мы обе молчим с минуту, затем выходим вместе и подходим к Кэпу.
Он засовывает телефон в карман, он хмуро смотрит на школу.
— Ройс опаздывает. Мэддок сегодня не придет.
И начинается разделение.
— Нет смысла откладывать, — мне удается сказать сквозь гнев и боль, которые бурлят внутри, как вода, готовые выплеснуться наружу.
Я делаю шаг вперед, но резко останавливаюсь, когда Виктория хватает меня за локоть и разворачивает.
Я вырываюсь из ее объятий, и она хмурится.
— Тебе нужно держать его за руку, — говорит она, я продолжаю смотреть на нее. — Это будет выглядеть иначе, чем если вы просто будете обнимать друг друга за плечи. Если это правда, если ты ожидаешь, что все здесь в это поверят…
— Мне плевать, во что поверят.
— Ну, тебе следует подумать. — Она подходит ближе, чтобы другие не могли подслушать. — Ты согласилась на большее, чем брак, ты согласилась захватить этот город. Они скоро об этом узнают. Ты думаешь, Грейвен не может передумать до того, как все будет сказано и сделано, если они решат, что это не в их интересах? Они избавляются от вещей, которые не служат какой-либо цели. Если они думают, что люди не купятся на ваш спектакль…
— Для девушки, которая не должна много знать, ты говоришь так, как будто знаешь многое. — Кэптен скрещивает руки на груди.
Она игнорирует его, но на ее лице появляется напряженное выражение.
— Ты знаешь, что я права, — говорит она мне.
Через секунду я смотрю на Кэпа, и он протягивает мне ладонь.
Я беру его за руку, и мы втроем идем в школу.

Глава 16 

Рэйвен
Я прислоняюсь к внедорожнику, глядя на парковку, мое раздражение растет с каждой секундой.
Прошло всего лишь три дня с тех пор, как мы согласились на это, и все становится только хуже.
Ройс избегает меня, Кэптен не может встретиться со мной взглядом без выражения горькой печали, а Виктория смотрит куда угодно, только не на меня.
Шепот начался с той же секунды, когда Кэптен и я вошли, держась за руки, стал громче, когда он поцеловал костяшки моих пальцев перед тренировкой на следующий день, и грязные взгляды появились, когда сегодня утром его руки нерешительно нашли мои бедра.
Люди возобновили свои оскорбления, девушки снова хлопают ресницами, а парни внезапно стали смелее.
Кэптен продолжает спокойно улаживать дела, в то время как Ройс с удовольствием пускает в ход кулаки при каждом удобном случае. А я? Я держу свой нож в джинсах, а руки по бокам. Мой рот остается закрытым, но я запомнила каждого, и когда я сорвусь, мало им не покажется.
Хуже то, что Мэддока все еще нет. Ни слова от него, ни слова о нем.
Ройс и Кэптен должны понять, что единственная причина, по которой эти придурки так себя ведут, — мы упускаем связующее звено. Мэддок даже в свое отсутствие заставляет их думать, что в нашей броне пробоина.
Я, черт возьми, смирилась с этим. Если они хотят болтать, я дам им повод.
Они решают надавить? Мы будем давить сильнее.
Я отталкиваюсь от бампера и двигаюсь так быстро, что остальные едва за мной поспевают, и останавливаюсь рядом с машиной Коллинза, где он стоит… с Лео.
Еще один позор, допущенный в качестве условия нашего контракта, правая рука и прикрытые задницы Коллинза.
Они поворачивают головы в мою сторону, затем к остальным, которых я оставила с разинутыми ртами, нахмуренными бровями и сжатыми кулаками.
— Рэй… что ты делаешь? — Коллинз с подозрением вытягивается.
— Узнаю свое будущее… — Я делаю вид, что погружаюсь в раздумья.
— Что с тобой будет, когда я женюсь на твоей кузине?
Лео давится своим напитком, его широко раскрытые глаза мечутся между нами двумя.
Вот что я, блядь, подумала.
Если Коллинз даже не сказал ему, единственному парню, который может его здесь вынести, — значит больше никто ничего не слышал. Они хотят устроить взрывную волну, которая последует за слухом, той бурей, которую он вызовет среди здешних студентов, если им все не сообщат прямо.
Что ж, чертовски плохо.
Коллинз облизывает губы.
— Думаю, это делает тебя немного шлюхой, а? — Он свирепо смотрит, в его словах чувствительный укус.
Вот такие дела.
— Думаю, так оно и есть? — Я наклоняю голову. — Каково это — знать, что ты даже шлюху не смог заполучить?
Его челюсть сжимается.
— Думаю, тогда я увернулся от пули.
— Думаю, ты прав. — Я смотрю на Лео, зная, что он не сможет держать рот на замке. Он поделится тем, что узнал, о чем, скорее всего, уже догадывается половина школы. — Я попробовала их всех, в конце концов Кэптен победил. Я уверена, что Коллинз был бы рад, если бы ты был плюс один на свадьбе.
Лео — слабая сука и не может справиться со своим изумлением — он был бы бесполезным помощником.
Когда Коллинз поворачивается ко мне, мое внимание привлекает движение у него за плечом.
Бас выходит из-за дерева, делает шаг вперед и мгновение спустя останавливается.
— Рэйвен, — звук ровного голоса Кэптена достигает моих ушей.
С застывшим лицом я поворачиваюсь к нему:
— Малыш.
Его глаза скользят ко мне, он кажется невозмутимым, но во взгляде все равно читается беспокойство.
Я тоже устала от этого.
Меня тошнит от тревоги, волнения, неизвестности, которая, кажется, как скорлупа, разрослась вокруг меня последние несколько дней. Со мной обращались как со слабой куклой, а потом, к моему собственному ужасу, я как бы приняла эту форму. Я вляпалась в совершенно новый тип дерьма, позволила себе отступить и этим людям болтать обо мне, я отмахнулась от этого, потому что пошли они на хуй, верно?
Неверно.
Теперь это мой дом, так должно было быть с самого начала, и теперь это гораздо серьезнее, чем когда-либо прежде, и так будет всегда.
Я сделала выбор, и мы должны жить с этим. В таком месте, как это, нет места ненужным эмоциям. Я отдала одного Брейшо, одновременно приобретя другого. Я не могу сидеть и горевать, что проиграла. Могло быть и хуже.
Грейвены хотели Брейшо, но в конце концов получили двоих.
Мы покажем им, что это значит.
Эти люди привыкли к комфорту, которого у них не должно было быть. Привилегированные придурки, которые забыли, что это всего лишь старшая школа. А как только она закончится? Они будут всего лишь богачами этого города. Нашего города.
Я прижимаюсь к Кэптену, и нас окружает тишина.
Он опускает глаза, и его рука медленно скользит вокруг моей талии. Он притягивает меня к себе, отодвигая нас на несколько шагов, его рот касается моего уха.
— Что ты делаешь? — спрашивает он.
— Мы теряем уважение с каждой секундой. Коллинз вернулся, Лео тоже. Мэддока нет, и, по их мнению, я торговала собой больше раз, чем могу сосчитать.
— Что ты хочешь, чтобы я сделал?
— Покажи им, что мы не разваливаемся на части, заставь их думать, что мы сильнее, чем когда-либо.
Кэп отстраняется и смотрит на меня.
— Мы должны быть. В этом весь смысл, верно, слияние семей? Создать властную пару? — шепчу я, переводя взгляд с него на себя. — В общем, пару.
Острая боль пронзает мой позвоночник при этих словах, но я приветствую ее.
Его пальцы сжимаются на мне, выражение его лица не меняется.
— Ты даже не можешь сказать это, не так ли?
— Почему я должна это делать, Кэп? — Я качаю головой.
При этом его брови хмурятся, и он снова прижимает губы к моему уху, чтобы скрыть это:
— Ты не знаешь эту мою сторону, как я отношусь к девушке, которая моя, поэтому я расскажу тебе об одной вещи сейчас же. — В его голосе слышится легкий рокот. — Слова, Рэйвен. Они мне нужны.
— Я стою здесь, уже твоя, верно? Так в чем же смысл?
— Это неправильно, и в этом смысл. — На этот раз его слова звучат резче. — Ты не моя, Рэйвен. Несмотря на обещание, которое мы дали, ты не моя. — Он колеблется, прежде чем добавить: — Пока нет.
Никогда.
Это то, о чем мы оба знаем, но не говорим вслух.
Мгновение спустя тишина, окружающая нас, вдруг лопается.
Сначала раздается музыка, потом визг шин. Следуют вздохи, тихий свист и смех. Головы поворачиваются в мою сторону, затем в другую, и мы с Кэпом следуем за ними.
Черный внедорожник, идентичный тому, на котором я приехала сюда, останавливается рядом с машиной Кэптена. Ройс и Виктория пристально смотрят на меня, но мои глаза прикованы к пассажирскому сиденью машины Мэддока, когда дверь открывается и выходит девушка с гладкими прямыми светлыми волосами до ключиц. Я видела ее раньше, хотя волосы у нее новые.
Грейвен готовит пчелиную матку.
Она обходит капот, Мэддок встречает ее там, и они вдвоем подходят к Ройсу и Виктории, как будто это обычный день, и она в их компании.
Это не так, и она отлично знает, что нет.
Я вонзаю пальцы в кожу груди Кэптена и, очевидно, подсознательно пытаюсь отойти от него, но он сжимает меня крепче, заставляя мои ноги не двигаться с места.
Он держит меня крепко, по-своему пытаясь успокоить меня изнутри, но мое тело онемело, лицо ничего не выражает, в голове пустота.
И почему-то мою грудь все еще прокалывает тысячью иголок.
Я хочу оторвать ей голову и засунуть обратно в коробку с Барби, из которой она вылезла.
Девушка протягивает Виктории руку, но в ответ получает скучающий взгляд. Ройс и Мэддок обмениваются ударами кулаков, а затем поворачиваются к нам.
Его глаза скрыты за темными очками, лицо гладкое, рот сжат в усталую линию.
Столько усилий, чтобы выглядеть беспечным.
— Ты дрожишь, — слова Кэпа пробегают по моей коже, и я поднимаю на него глаза.
Горло сжимается, жар разливается по лицу, когда я пытаюсь подавить внезапно закипающий гнев. У основания моих ребер образуется пустота, и я почти наклоняюсь, чтобы прогнать ее.
Глаза Кэптена впились в мои.
Больше тревоги.
Нет.
— Сделай это, — хриплю я, сглатывая комок в горле, пытаясь втянуть воздух, который не приходит.
Он продолжает смотреть.
— Ты хотел слов, Кэптен. — Я хмурюсь. — Все вокруг, все наблюдают. Мы можем заявить это прямо сейчас.
Рэйвен…
— Я сказала, сделай это.
Кэптен притягивает меня ближе. Он смотрит как безумный:
— Ты не хочешь этого. Ты делаешь так, потому что ты зла и обижена, это первый раз, когда ты увидела его с тех пор, как он попросил тебя его бросить, с тех пор, как ты это сделала.
Я вырываюсь из его объятий, но его крепкая хватка оставляет рывок незамеченным для посторонних глаз.
Но Мэддок замечает, хотя его глаза скрыты под оправой очков.
Я перевожу взгляд обратно на Кэпа:
— Я просила тебя поцеловать меня до того, как он пришел сюда. Разве я не имею права? Через три месяца я буду твоей женой, а через четыре буду, мать твою, навсегда твоей. Я должна чувствовать твои губы на своих в любое время, когда захочу.
— Если я поцелую тебя прямо сейчас, он никогда не сможет стереть это из памяти. Он будет лежать без сна по ночам, как, держу пари, провел несколько последних, и проигрывать в голове каждый шаг, который, как ему кажется, мы сделаем. Он будет думать о том, как ты прикасалась к нему и как ты будешь прикасаться ко мне. Он вспомнит о том, что тебе нравилось, как он это делал, и о том, как я научусь так же. Ты заставляешь меня целовать тебя прямо сейчас, Рэйвен, и эти гребаные страхи становятся его гребаной реальностью. Они не только не дадут ему спать по ночам, но и будут преследовать его.
— В том-то и дело, Кэп, — шепчу я, обнимая его за шею.
Его лоб напрягается, и краем глаза я замечаю, что Ройс опускает глаза на гравий на дорожке.
— Теперь это наша реальность, и он это знает. — Я приподнимаюсь на цыпочки и прижимаюсь губами к его губам. — Ты знаешь своего брата, так признай, что он делает. Ему потребовалось несколько дней, чтобы все обдумать, и теперь он вернулся. Он привел ее сюда. Он очень сильный. — Я сглатываю, затем шепчу: — Покажи ему, что ты тоже можешь быть таким.
Ладонь Кэптена скользит вверх по моей спине. Глаза отяжелели от чувства вины, челюсть сжата от злости. Он скользит губами по моей щеке к уху, в то время как его другая рука поднимается, чтобы погрузиться мне в волосы.
— Нет, — шепчет он. — Не сейчас и не здесь. Наших прикосновений, зрительного контакта и приватной беседы пока достаточно, но если тебе нужно будет обнять меня крепче, когда ты увидишь его, или если тебе понадобится вновь ощутить потерянную связь, ты возьмешь от меня то, что хочешь, и я дам взамен в десять гребаных раз больше. Но только для тебя. — Он гладит меня по волосам, целует в висок. — Не для кого-то другого.
Его слова больно ударяют, и за ними следует стыд.
Он заботится обо мне, а я не смогу ответить ему тем же. Для него это тоже тяжело. Он признался, что чувствует себя так, будто предает своего брата, все больше с каждым проходящим днем и каждым его движением, а я здесь заставляю его действовать.
Итак, я делаю, как он сказал, отшучиваюсь и отступаю на шаг. Я заставляю себя схватить его за руку, и остальные воспринимают это как сигнал двигаться к нам.
Мы вшестером идем ко входу с высоко поднятыми головами, зная, что все взгляды вокруг прикованы к нам.
Мы все резко останавливаемся, когда замечаем Донли, Ролланда и Перкинса, которые стоят в холле.
Виктория разворачивается на каблуках и идет обратно на улицу, в то время как девушка, идущая позади Мэддока, замедляет шаг. Мы же двигаемся вперед.
Мэддок подходит к трем мужчинам.
— Что это за хрень? — требует он объяснений.
— Донли приехал, попросил провести экскурсию по школе, — объявляет Перкинс, оглядываясь вокруг, затем тихо добавляет: — И дать неограниченный доступ к видеонаблюдению, поэтому я позвонил твоему отцу. — Его глаза скользят к Кэптену, когда он это говорит. — Кажется, я что-то упускаю.
— Внезапно ты теперь на нашей стороне? — Ройс сплевывает.
— Здесь нет сторон. — Донли ухмыляется, смотря на меня. — Теперь мы все в одной команде. Я просто… присматриваю, во что сделать… инвестицию.
Его глаза опускаются на наши руки, и их наполняет блеск. Его ухмылка превращается в улыбку, и он кивает:
— Можно с уверенностью предположить, что Коллинз не доставляет слишком много хлопот?
— Мы бы справились с этим, если бы доставлял, — выплевывает Ройс.
— Видеонаблюдение, — пытается вернуть их в нужное русло Перкинс.
— Ах, да. — Донли хлопает в ладоши. — Возможно, тебя оставили в неведении, где тебе и место, Коннор, но твоя родная кровь согласилась стать моей.
Перкинс переводит взгляд на Кэптена, но Донли продолжает говорить.
— Он возьмет имя, которое тебе предложили вместе с твоим братом, но ты не смог это оценить. Кэптен станет Грейвеном, а Рэйвен — его невестой.
Взгляд Перкинса скользит по мне, затем по Мэддоку и обратно к Кэптену:
— Почему ты согласился на это? Все было улажено, на твою жизнь это бы не повлияло.
— Какое тебе дело до моей жизни?
— Я потратил восемнадцать лет, защищая ее!
— Ты ни хрена не защитил. Ты встал на пути, вмешался туда, где ты никогда не был и никогда не будешь нужен. — Кэптен подходит к своему биологическому отцу. — Ты думал, что смог бы предупредить их о существовании Рэйвен, они бы забрали ее, Зоуи вернулась бы домой, и все прошло?
— Да, все должно было быть так просто.
— За исключением того, что у тебя не хватило смелости, и мы сблизились с Рэйвен, пока ты сидел сложа руки и ждал, что кто-то другой сделает грязную работу. Возможно, ты не знаешь верности, но мы знаем, и мы верны Рэйвен. Всегда. — Кэптен жестикулирует перед его лицом. — Просто чтобы ты знал, я не соглашался на первую встречную, я просил об этом, и я бы умолял ее, стоя на коленях, если бы пришлось, потому что это то, чего она заслуживает.
Мои глаза останавливаются на сжатых кулаках Мэддока.
Однако, когда я смотрю на него, я понимаю, что никто бы не догадался, что он смотрит на меня, потому что его очки направлены на Донли, но я чувствую его.
Измученный, злой, готовый взорваться.
Я тоже, здоровяк.
— Хорошо, хорошо, мне надо кое-куда заскочить. — Донли разглаживает свой пиджак. — Перкинс, если хочешь, отправь мне по электронной почте ссылки и пароли к камерам.
— Нет.
Все взгляды устремляются на меня.
— Нет? — Донли наклоняет голову. — Боюсь, это не тебе решать, малышка.
— Я боюсь, что это не твоя школа, Донли. — Я выхожу вперед. — Она наша, как и будет весь город в считаные дни. Привыкай.
Я хотела, чтобы он разозлился, но ублюдок улыбается, похоже, с гордостью:
— О, я более чем готов к тому, чтобы ты обрела имя Грейвен, а до тех пор мне нужно убедиться, что сделка состоится. Назовем это мерами предосторожности.
— Она сказала нет. — Кэптен делает шаг вперед. — Условия были оговорены, когда мы уезжали, этого там не было. Это наши люди, мы сами справляемся с проблемами. Это не обсуждается.
Донли смотрит на него, и через несколько мгновений следует глубокий, удовлетворенный вздох. Он поворачивается к Ролланду, на лице которого нет никакого выражения, и похлопывает его по спине.
— Это начало нового прекрасного времени, я чувствую это всем сердцем. — С этими словами он уходит.
Странно нахмурившись, Перкинс следует за ним.
Ролланд подходит к Мэддоку, но Мэддок ничего не говорит, протискивается мимо него, мимо всех нас и уходит по коридору.
Я прикусываю язык, чтобы не закричать, вонзаю пальцы ног в ботинки, чтобы не убежать, и смотрю на Кэпа, чье лицо напрягается с каждым шагом Мэддока.
Ройс подходит, у него сердитый тон, но не взгляд. Он шепчет:
— Девочка была папиной идеей. Она ничто, Рэй-Рэй.
Я киваю, сглатываю и вставляю наушники в уши в качестве предлога для игнорирования всех вокруг, но музыка не помогает.
Уже ничего не помогает.

Глава 17 

Мэддок
Я понятия не имею, как я здесь оказался, но стою прямо в прихожей, прислонившись спиной к двери.
Я оглядываюсь, убеждаюсь, что рядом никого нет, затем отталкиваюсь от стены.
Я еле стою на ногах — такое обычно случается после полдюжины шотов, — поэтому несколько раз спотыкаюсь, хватаясь за спинку дивана, когда прохожу мимо него.
Мои взгляд скользит по темной комнате, не обнаруживая там никого, кто пришел бы проверить, что за звуки.
Персонал, должно быть, не на дежурстве, охранники черт знает где.
Но не здесь.
Я иду по коридору, крепче сжимая биту, когда запах свежесрезанной кубинской сигары ударяет мне в ноздри.
Я моргаю, максимально сосредотачиваюсь и выпрямляюсь во весь рост.
Мои шаги бесшумны, пульс стучит в ушах, когда я вхожу в кабинет Донли.
Его стул повернут спинкой ко входу, только серебро его волос виднеется над краем.
Дым сигары веером расходится у него над головой.
Кусок дерьма, претендующий на то, что ему не принадлежит, угрожающий тому, что принадлежит нам, забирающий то, что принадлежит мне.
Мои губы кривятся, пальцы сжимают резиновую рукоятку.
Я делаю шаг вправо, поднимаю биту и со всей силой, которую дает алкоголь, замахиваюсь.
Громкое рычание вырывается у меня изо рта, за ним следует хруст кости о металл.
Он падает со стула, визжа, как маленькая сучка, а я хожу вокруг.
Мои глаза сужаются, когда я вижу окровавленное лицо у своих ног.
В ту же секунду какой-то твердый предмет ударяет меня по позвоночнику, и я со стоном лечу на пол.
Я резко поворачиваю голову и вижу Донли, стоящего там с сердитым взглядом, с охранниками по обеим сторонам.
Похоже, я зашел не так уж тихо, как думал.
Когда один из них вынимает дубинку, я поднимаю руки, чтобы блокировать ее, но мое движение слишком медленное, и в следующую секунду все становится черным.

Рэйвен
Громкий визг шин заставляет меня подпрыгнуть на сиденье.
Фары светят сквозь деревья, и я оглядываюсь на ряд припаркованных машин.
Ролланда, Мэддока и Ройса — все тут.
Я медленно открываю дверь и выхожу как раз в тот момент, когда тормоза визжат от резкой остановки в последнюю секунду.
Кэптен и Ройс выскакивают спереди, Ролланд за ними, и я поворачиваюсь к лимузину, задняя дверца распахивается.
Тело Мэддока ударяется о гравий.
Я ахаю и бросаюсь вперед, но внезапно руки Ройса обхватывают мои локти, Кэптен уже рядом с Мэддоком.
Я выдыхаю, когда вижу, что он двигается, его голова при этом болтается, и я мгновенно вспыхиваю внутри, когда замечаю кровь у него на виске.
Я стискиваю зубы и бросаю взгляд на Донли.
— Приглядывай получше за своим мальчиком, Ролланд. — Он застегивает пиджак. — Или в следующий раз мы не привезем его обратно.
— Пошел ты, — плюет Мэддок, позволяя Кэптену поднять его на ноги, но тут же отталкивает его от себя.
Он не смотрит ни на кого из нас и несется в дом, Ролланд следует за ним по пятам.
— Убирайся к чертовой матери, Донли. Тебе не рады на этой территории. — Ройс протискивается мимо, стиснув зубы, отпускает меня и кидается в дом.
Кэптен пятится ко мне, и глаза Донли на мгновение скользят с одного на другого.
Я делаю шаг вперед, мое тело дрожит.
— Рэйвен, — говорит Кэптен себе под нос. — Не надо.
Ноги не останавливаются, пока я не оказываюсь в нескольких дюймах от Донли.
— Ага. — Он изучает меня. — Принцесса, приятно видеть вас здесь, так как я помню, вы сказали, что вас не будет.
— Тебе лучше следить за собой, Грейвен.
— Следить за собой… — Он замолкает. — Мальчик напал на меня. Ну, он пытался. — Он ухмыляется.
Я стискиваю зубы:
— Мне все равно, даже если он засунет трубу тебе в задницу. Прикоснись к нему еще раз, и я тебе все кости переломаю.
Его глаза сужаются, и он колеблется с минуту:
— Должен ли я беспокоиться о твоей верности?
— Тебе следовало бы беспокоиться, если бы ты ожидал чего-то другого.
Его хмурый взгляд напрягается, становясь жестче, и он кивает:
— Я предполагаю, ты здесь, чтобы собрать кое-какие вещи, возможно, того, что я приготовил для тебя, было недостаточно. Я отмечу это как твою единственную и необходимую поездку домой.
Мои руки сжимаются в кулаки, и я стою, не дрогнув, пока он наконец не садится в машину. В ту же секунду, когда его задние огни гаснут, я разворачиваюсь и бросаюсь к крыльцу, но Ройс преграждает мне путь.
— Отойди.
Он хмурится:
— Ты не хочешь идти туда.
— А еще я не хочу пинать тебя по яйцам, но я это сделаю, Ройс. Отойди.
Он этого не делает, но позволяет мне протиснуться мимо него и следует за мной.
Кэптен стоит в стороне, его лицо чернее тучи, он в полной растерянности.
Мэддок, пьяный и ужасно грязный, истекающий кровью, хватает Ролланда за горло и прижимает к стене.
Ролланд стоит неподвижно, как статуя, выражение его лица такое же хмурое, как и у Кэпа.
Мэддок притягивает его к себе, а потом снова и снова прикладывает к стене.
— Перестань, — кричит Ройс, как всегда, жестко.
— Ты, — рычит Мэддок на своего отца, игнорируя брата. — Это все из-за тебя, — говорит он ему, нанося головой удар, от которого я вздрагиваю.
Ролланд моргает, но все равно не сопротивляется сыну.
— Больно? — Мэддок кричит ему в лицо. — Больно? — Он бьет его кулаком по ребрам. — Ты хоть знаешь, на что похожа боль? Ты когда-нибудь переживал о чем-нибудь настолько, чтобы чувствовать боль внутри твоего гребаного тела? — Он бьет его головой во второй раз, слегка качнувшись от собственной силы. — Прямо из-под кожи?! — кричит он.
Смятение охватывает лицо Ролланда, из него вырываются низкие стоны, но у меня такое чувство, что это не из-за ударов Мэддока.
— Мэддок, черт возьми, остановись, чувак, — снова пытается Ройс, но у него ничего не получается.
Он поднимает кулак, но, прежде чем успевает замахнуться, я делаю небольшой шаг вперед.
— Мэддок, — тихо зову я его, и он замирает.
Каждый мускул в его теле напрягается, руки медленно опускаются по бокам, а тело его отца приваливается к стене.
Все затихают.
Он медленно поворачивается ко мне, и его голова опускается вместе с плечами. Мутные зеленые глаза, потерянные и отчаявшиеся, смотрят прямо на меня.
Малыш…
Он, спотыкаясь, идет ко мне, поэтому я делаю быстрый шаг вперед, готовая выдержать его вес.
Подушечки его пальцев поднимаются, чтобы скользнуть по моей щеке, и я стискиваю зубы, мои ноздри раздуваются.
Медленно его глаза скользят по мне, и он почти незаметно кивает.
Он придвигается ближе.
— Я пытался, детка, — шепчет он, и тихое рыдание сотрясает мою грудь. — Я пытался.
Он внезапно отскакивает, мчится по коридору, разбив мне сердце и словно оставляя свое истекать кровью у моих ног.
У нас нет ни единого шанса.

Глава 18 

Рэйвен
Я часами стою на балконе, осматривая город, который должен был принадлежать им целиком и полностью, всего через несколько коротких месяцев, когда будет выпускной.
Я не могу не думать, что теперь они возненавидят его. Возненавидят силу, скрытую в земле, воздух, который душит их, руки, которые тянут их. Правила, ради соблюдения которых они жили, и будущее, которое им не терпелось начать.
Все изменилось.
Теперь Мэддок и Ройс будут вторыми после Кэптена. Кэптен будет не Брейшо, но Грейвен.
А еще есть я, причина всего этого.
Кэп встает рядом со мной и так же смотрит в окно.
Я делаю глубокий вдох:
— Я никогда не хотела кого-то любить или кому-то доверять. Никогда. — Я хмуро смотрю на солнце. — Я знала, что обе эти вещи принесут только плохое и что все это сделаю я сама. — Я смотрю на Кэптена. — Я предупреждала его, Кэп. Я сказала ему, что это я буду мучить его потом. Почему он не послушал? Почему он просто… не оставил меня?
— Это был не вариант. Он тоже никогда не хотел любить кого-то или доверять кому-то, кроме нас, Рэйвен. Ты отняла у него этот выбор.
— А теперь я взяла еще больше. Его будущее, его город, его брата.
— Его сердце.
Я сглатываю.
— Как мне с этим жить?
— Ты и не должна.
Я горько смеюсь и бросаю на него косой взгляд.
Кэптен становится серьезным и поворачивается ко мне.
— Сегодня было тяжело, Рэйвен. Всем нам, но мне нужно, чтобы ты знала, что я не принуждаю тебя к тому, чего ты не хочешь.
— Это не то, Кэп.
Он делает шаг ко мне, приподнимает мой подбородок, глаза напряжены и полны печали.
— Рэйвен. — Его голос — низкий шепот, взгляд скользит по моим глазам, глубокие складки образуются между бровей. — Попроси меня отвезти тебя куда-нибудь, куда захочешь, прямо сейчас, и я это сделаю. Я не буду расспрашивать тебя, я не буду на тебя злиться. Я даже не скажу своим братьям, куда я тебя отвез. Ты можешь отказаться от всего этого, мы заберем твои деньги из банка, и ты сможешь начать все сначала без этого груза. Они будут искать тебя, наша семья и Грейвены, но я не позволю им тебя найти. — Его большой палец гладит мне подбородок, и моя голова начинает дрожать. — Твоя жизнь — твой выбор, но я должен попросить тебя сделать это прямо сейчас, прежде чем все зайдет слишком далеко.
Я закрываю глаза, и кладу руку ему на предплечье.
Милый Кэптен.
Я должна принять его предложение, уйти и оставить это место. Позволить им исцеляться вместе, а не испытывать боль порознь.
Это то, что я намеревалась сделать с самого начала, но все изменилось, когда я сюда попала. Уехать отсюда означало бы не только бросить их, но и повернуться спиной к дому, о существовании которого я и не подозревала. Вот где я должна быть, в этом городе, с этими людьми. С ними.
С ним?
Может быть. Если бы Перкинс забрал своего сына, когда была убита мать Кэптена, у Грейвена было бы два принца для роли пешки на выбор, Коллинз или Кэптен.
Может быть, все пошло наперекосяк. Может быть, изначально это должен был быть не Мэддок, а именно Кэптен.
Тайный Брейшо и тайный Грейвен.
Я качаю головой.
Притворяться, что веришь в это, даже на секунду, неправильно на всех уровнях.
Моя любовь к Мэддоку не была ошибкой.
Это было неизбежно.
Мы были неизбежны.
Тем не менее ничто из этого не меняет положения, в котором мы сейчас находимся.
Я открываю глаза, и веки Кэптена опускаются, но я смотрю на него, а он на меня.
— Ты никогда не лгал своим братьям, Кэп, ты не начнешь сейчас, определенно не из-за меня.
— Рэйвен…
Я качаю головой, прерывая его:
— Я не уйду. Я не хочу, — уверяю я его. — Черт, даже если бы хотела, я бы не смогла.
— Мы делаем с тобой то, что твоя мама делала всю твою жизнь. Обращаемся с тобой как с ненужной вещью.
— Даже близко нет. Моя мама никогда ни черта ничем не жертвовала ради меня. Она эгоистична, эгоцентрична и настолько жадная, насколько это возможно. Вы трое так далеки от всего этого, что даже сравнивать глупо. Просто посмотри на себя, Кэп. Посмотри, в какой ты сейчас позиции, готов отказаться от всего, чего ты когда-либо хотел, только чтобы сделать мою жизнь немного легче.
— Мы сделаем для тебя все что угодно.
— Знаю. — Я киваю. — И даже если бы ты не предложил им себя, если бы Мэддок отказался принять это или если бы Ройс потребовал иного, я бы осталась, вышла замуж за Коллинза, просто чтобы быть в том же месте, что и вы, ребята. — Я слегка улыбаюсь, продолжая: — Именно поэтому Донли все еще хотел заполучить меня после того, как узнал, что я не девственница. Вот почему ваш отец сначала привел меня к вам, вместо того чтобы отдать им напрямую. Возможно, причины у них были разные, но они оба пришли к одному выводу.
— Какому?
— Что я прошла бы сквозь огонь, если бы это уберегло вас от ожогов. Ваш отец хотел, чтобы я сблизилась с вами, чтобы, когда меня обойдут, кто-нибудь со стороны Донли присматривал за вами троими. Донли хотел получить меня, потому что впервые почувствовал, что забирает у Брейшо что-то ценное.
Он считал, что обладать мной — значит обладать властью над всеми вами, над этим городом и именем Брейшо. Ты только подумай, Кэп. Он хотел, чтобы моя мама была девственной невестой, которая любила бы своего будущего мужа, и все же он был готов взять использованную меня и заставить выйти замуж за Коллинза, если бы ему пришлось? — Я качаю головой. — Он хотел получить меня только потому, что знал, что если он выставит кого-нибудь из вас передо мной, то мной можно будет управлять, как марионеткой, заставлять делать меня все, что он попросит, когда попросит. Быть его маленькой куколкой.
Кэптен подходит ближе:
— Ты не будешь куклой, или трофеем, или инструментом. Ты будешь получать уважение от каждого человека в каждой комнате, везде, где бы мы ни оказались, я обещаю.
— Тебе даже не нужно это говорить, Кэп. Я знаю это и доверяю тебе.
Кэптен кладет руки на мои бицепсы.
— Да, не нужно… но что нам делать с…
Мэддоком.
Давление нарастает у меня в голове, в груди появляется боль, поэтому я слегка пожимаю плечами.
Лицо Кэптена искажается, боль и страдание пронизывают каждый дюйм его тела.
Я уверена, что его потеря причиняет ему такую же боль, как и моя — мне, может быть, даже сильнее, если это вообще возможно.
Мой разум мечется, и то, к чему он меня ведет, одновременно успокаивает и каким-то образом жалит.
Больше нет такого понятия, как хороший ход, только более легкий, и тот, что я думаю, проще, но не для меня.
Для него. Для Ройса.
Я опускаю глаза на бетонный пол:
— Я тут подумала. Я знаю, что мы ничего не можем поделать с тем, что произойдет после, как мы чувствуем или реагируем на ситуации, но… Я думаю, мы можем избавить всех нас от множества ненужных огорчений. — Я встречаю его пристальный взгляд.
Он изучает меня и через минуту соглашается.
— Я думаю, ты права. — Он колеблется мгновение, а потом говорит: — Я знаю кое-кого, кто может помочь.
— Сейчас?
Его лоб напрягается, но он кивает.
— Звони, Кэп.
* * *
Я не спала, но, когда солнце уже нельзя игнорировать, я открываю глаза и встречаю сонные глаза Кэптена напротив.
Он слегка улыбается, лоб напряжен.
— Прекрати, — шепчу я, протягивая руку, чтобы стереть это выражение.
Он берет мою руку, сжимает ее, беспокойство с каждой секундой растет в его глазах.
— Ты в порядке?
Я киваю, прижимая свою руку к его груди.
С тяжелым вздохом он соскальзывает с кровати и тихо исчезает в ванной.
И падает первая слеза, за ней другая, и не успеваю я опомниться, как закрываю лицо подушкой, чтобы заглушить собственные рыдания.
Я жалкая.
Мои слезы бессмысленны, и если бы я не слышала себя, и если бы тепло от каждой упавшей слезинки не согревало мои щеки, я бы даже не поняла, что плачу. Я ничего не чувствую, ничего не чувствовала прошлой ночью. Даже не сожалею, что, может быть, хуже всего.
Тяжесть наваливается мне на грудь, я задыхаюсь, ища воздух, который не могу найти.
Я бросаюсь к маленькой раковине, быстро плещу водой на лицо и растираю ей шею.
Я завязываю волосы сзади и смотрю на себя.
Кэптен выходит из ванной и мрачнеет при взгляде на меня.
Через мгновение он подходит к кровати, хватает мои пижамные шорты с пола, приносит их мне.
Я надеваю их и позволяю ему взять меня за руку. Он ведет меня к балкону, но мы не выходим. Он открывает двери, мы садимся на краешек одного стула.
— Рэйвен.
— Не надо, Кэп. Я в порядке, правда. — Я поднимаюсь на ноги, поворачиваюсь, чтобы посмотреть ему в глаза.
Он смотрит на меня минуту, а потом опускает взгляд на ковер под ногами.
С тяжелым выдохом я тяну его за руку, чтобы он встал, и ступаю ближе к солнечному свету. Я подхожу к нему, и он сжимает меня в объятиях.
— Нам нужно одеться, чтобы не опоздать. — Кэп отстраняется, приподнимая мой подбородок, чтобы посмотреть мне в лицо. — Или мы забьем?
Глубоко вздохнув, я качаю головой:
— В этом нет смысла. У нас осталось всего несколько месяцев. Финиш будет победным, верно?
Он издает легкий смешок, но вдруг затихает.
— Хорошо, давай.
Мы одеваемся и выходим за дверь в течение двадцати минут, а еще через десять въезжаем на парковку Брейшо Хай.
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Рэйвен
— Это лимузин твоего отца?
Кэп наклоняется, чтобы посмотреть.
— Да.
— Он сказал тебе, что будет здесь сегодня? — Я хмурюсь.
— Нет. — Выражение лица Кэпа становится как у меня.
Я собираюсь спросить, что, по его мнению, это значит, когда замечаю Хлою, болтающую с несколькими друзьями у ее машины, поэтому велю Кэпу остановиться.
— Когда я только приехала сюда, Хлоя сказала, что может заставить меня убраться одним телефонным звонком. Что она имела в виду под этим? — Я поворачиваюсь к нему.
Его глаза сужаются.
— Ее отец — наш начальник службы безопасности еще со времен, когда мы были детьми. Она думала, что сможет заставить его отправить тебя собирать вещи за ссору с ней. Она ошибалась. Он не сказал ей сразу, кто ты такая, вот почему она себя так вела. Она никогда бы не осмелилась, если бы знала заранее.
— Ты доверяешь этому человеку, ее отцу?
— Мы доверяем. Он проверяет Зоуи каждый день, звонит мне каждый вечер. Мы ежедневно получаем отчеты обо всем, что происходит в городе. Он хороший человек, сильный и надежный.
— И все же его дочь — задиристая сука, она так обращается с людьми, которые слабее ее. — Я качаю головой. — Она должна быть противоположностью тому, что она есть. Она должна заступаться за тихих девочек, которыми помыкают, а не толкать их.
— Только настоящий лидер выступает за других, вместе с ними и против них, когда чувствует, что это необходимо.
— Как вы, ребята, делаете.
— Как ты делала еще до того, как узнала нас.
Я оглядываюсь на Кэптена и через минуту открываю дверь.
— Ты выходишь? — Он приподнимает бровь.
— Да. — Я вздыхаю, глядя на Хлою. — Мне нужно поболтать с ней минутку. Встретимся в центре, подождем остальных, а потом вместе найдем Ролланда?
Он хмурится, но соглашается, и я выпрыгиваю.
Ее глаза уже устремлены на меня, и она выпрямляется во весь рост, распуская свой фан-клуб.
Она скрещивает руки на груди, наклоняя голову, как идиотка.
– Рэй.
— Парни доверяют твоему отцу. — Я сразу перехожу к делу.
Это заставляет ее переступить с ноги на ногу, немного приподнять голову:
— Я бы предположила, что больше, чем их собственному отцу.
— Ты можешь подумать, что это отстой, не иметь на него влияния, но на самом деле это хорошо. Это значит, что он благороден, предан им и тому, что они отстаивают.
— Чего ты хочешь, Рэйвен? — Она смотрит на меня.
— Ты держишься подальше от Лео с тех пор, как он вернулся. Почему?
— Почему тебя это волнует? — огрызается она.
— Это потому, что он показал свое истинное лицо, не так ли?
Она закатывает глаза, но пожимает плечами:
— Он может казаться симпатичным, но на верность это не влияет.
— Так я и думала. — Я киваю. — Послушай, я тебе не доверяю, но я знаю, что ты в курсе того, что происходит. Ты, по крайней мере, хитра, если не хорошо информирована.
— Если ты имеешь в виду то, что ты меняешь парней так же часто, как я меняю сумочки. Вау, Рэй, ты сделала это отвратительно очевидным, так что не нужно было бы шпионить, — дерзит она, но, когда я просто смотрю на нее, она закатывает глаза и отводит взгляд. — Я узнала о контракте в тот день, когда вы с Кэптеном подписали его. Хотя я не знала о Кэптене и директоре Перкинсе. Паршиво для тебя, я считаю, — говорит она, и черт возьми, если не хотя бы наполовину искренне. — Ты действительно собираешься пройти через это? — Она изучает меня, на ее лице появляется выражение, которое я не могу до конца понять, но оно заставляет меня задуматься, не знает ли она даже больше, чем должна.
Я игнорирую ее вопрос.
— Мне нужна твоя помощь.
Она щурится:
— Помощь в чем?
— Мне нужно, чтобы ты стала той, кем должна. Встань на защиту людей, покажи им, что они могут доверять тем, кто доверяет Брейшо. За последние несколько месяцев произошло слишком много перемен, у тебя есть власть. Используй ее.
— Это из-за того, что та сука из колледжа Грейвен была на тренировке Мэддока, не так ли? — Она скрещивает руки на груди.
— Нет, — честно говорю я ей. — Это не так, но речь о Грейвенах. Мы не можем позволить им прийти сюда и думать, что они могут захватить власть там, где им не место. Это все еще территория Брейшо, и они должны помнить об этом. — Я смотрю ей в лицо. — Ты считала эту школу своей до того, как я пришла сюда, верно?
Она злобно смотрит на меня, но ей стоит признать, что я не веду себя как напыщенная сучка.
— Мне не нужна школа, Хлоя. У меня есть город. Ты тоже можешь принять в этом участие, если сумеешь доказать, что твои люди тебе так же небезразличны, как и ты сама. Держи людей в страхе, над чем ты, без сомнения, усердно трудилась, но направляй его на нужных личностей.
— Почему ты стоишь здесь и говоришь это дерьмо? — Она изучает меня.
— Потому что до того, как я попала сюда, весь твой мир был другим. По твоему мнению, я пришла и забрала твое. Все, что тебе было нужно, — это один из них у тебя под боком. Я знаю, каково это, когда кто-то забирает то, что, как ты думала, принадлежит тебе, прямо у тебя из-под носа, и ты не можешь это остановить. Это полный пиздец.
Ее взгляд опускается на асфальт, но так же быстро поднимается обратно на меня.
— Чего здешние девушки, похоже, не понимают? — Я вскидываю брови и медленно качаю головой. — Тебе не нужен Брейшо… чтобы им стать. Все, что тебе нужно сделать, — заслужить это.
Как будто она впервые об этом услышала, ее лицо вдруг расслабляется.
Я оставляю ее с этой мыслью, поворачиваясь, чтобы встретиться с Кэптеном в нескольких футах от этого места.
Ройс подходит с Викторией как раз в этот момент.
— Что ты ей сказала? — спрашивает Виктория.
Я оглядываюсь через плечо и вижу, что Хлоя ухмыляется мне вслед.
— Ничего.
Я смотрю на Кэптена, который искоса глядит на своего брата, а потом переводит взгляд на меня, но через мгновение задает вопрос Ройсу.
— Где Мэддок? — Кэптен мрачнеет.
— Не здесь, брат. Только не здесь, черт возьми.
Дьявол.
Ройс делает несколько шагов назад, больше ничего не говоря по этому поводу.
— Пойдем узнаем, чего милый папаша хочет от нас на этот раз. Может быть, наши души, а?
С этими словами он разворачивается, не дожидаясь, пока мы подойдем к нему, и входит в двери.
Что-то заставляет меня оглянуться, но я там никого не вижу и протискиваюсь внутрь.
Мак встречает нас прямо внутри, давая нам знать, что Ролланд снова в кабинете Перкинса, так что мы спешим прямо туда.
Их головы дергаются, когда мы входим, и Перкинс даже пытается нажать кнопку «Назад» на своем экране, но Ройс протягивает руку и сбивает клавиатуру со стола, прежде чем он успевает.
Ролланд свирепо смотрит на Перкинса, затем переводит взгляд на парней.
— Ты, мать твою, издеваешься надо мной? — Ройс сердито сплевывает. — Опять прячешь какое-то дерьмо?
Ролланд выпрямляется.
— Если бы я прятал, вы бы меня не увидели. Почему Коннор запаниковал, я не знаю, но я собирался прийти к вам всем после. — Он смотрит на нас троих и хмурится. — Где твой брат?
— Наверное, все еще пьян и в постели, — огрызается Ройс.
Я хмурюсь, но ничего не говорю.
Кэптен поворачивает экран, и мы замираем.
Изображение Зоуи, которая сидит на крыльце рядом с Марией, читающей ей книжку, заполняет экран.
Снимали сбоку, то есть фото сделано откуда-то с территории, а не с ворот.
— Что это, черт возьми, такое? — голос Кэптена грохочет от ярости, и он выхватывает телефон из кармана, набирая номер. Он подносит его к уху.
— Это отправили мне сегодня утром, адресовано тебе, — говорит ему Перкинс, он напряжен.
— И ты позвонил нашему отцу вместо Кэптена? — кричит Ройс.
— Мария, — говорит Кэп в трубку в следующую секунду. — Где Зоуи?
Я хватаю Ройса за запястье, пока мы ждем следующие слова.
— Покажи мне, — рычит он.
Секунду спустя комнату наполняет тихий стук, а затем раздается ее вздох.
— Папа! — Она смеется. — Привет!
Мои мышцы расслабляются, и я смотрю на Ройса, а его рука накрывает мою.
Он кивает, беря меня под руку.
Кэп выходит из комнаты, чтобы уединиться, и я оглядываюсь на Перкинса.
— Кто отправил это тебе?
В этот момент звонит телефон Ролланда. Он переводит взгляд с экрана на нас.
— Это он.
— Донли сделал это снимок? — Я дергаюсь вперед.
Ролланд кивает, затем собирается ответить на звонок, но Ройс выхватывает трубку у него из рук, включает громкую связь и кладет телефон на стол.
Смешок Донли раздражает каждый нерв в моем теле.
— Я вижу, ты в школе, мой старый друг, и предполагаю, что ты получил извещение о моем электронном письме?
— Что, черт возьми, ты делаешь? — огрызаюсь я.
— Ах, принцесса. — Его улыбка видна сквозь телефонную трубку. — Приятно слышать твой голос.
— Как ты достал эту фотографию?
— Которую из них? — Он шутит, и мой взгляд устремляется к Перкинсу.
Он показывает на пальцах — четыре снимка.
— Донли! — кричу я, хлопая рукой по столу.
— Нашел парня с отличной камерой. Все, что ему нужно было сделать, — перелезть через невысокий забор. Он вошел и вышел за считаные секунды. Ничего страшного, — говорит он.
— Ты, черт возьми, охренел?
— Напротив, принцесса. Я защищаю себя. С девочкой все в порядке, она цела и невредима. Даже отправил ей нового медвежонка от дедушки Донли.
Я стискиваю зубы:
— Держись от нее подальше.
— О, я так планирую. Как только ты станешь моей или, скорее, его, но я вижу это как одно и то же, хм?
— Она никогда не будет твоей! — кричит Ройс.
Донли только смеется громче:
— Желаю вам всем хорошего дня.
Он вешает трубку как раз в тот момент, когда Кэп с сердитым видом возвращается:
— С ней все в порядке.
— Кэп. — Я поворачиваюсь к нему с напряженным лицом. — Может быть…
— Он пытается запугать нас, — бросает Кэп, едва заметно качая головой.
Еще нет.
— Он не тронет ее. — Кэп смотрит на своего отца. — Я хочу, чтобы охранники стояли через каждые пятнадцать футов, сменяясь каждый час.
— Сделаем, — соглашается Ролланд.
Перкинс медленно встает.
— Если я могу помочь в каком-то…
— Нет, — рычит Кэп и выбегает из комнаты.
Я поворачиваюсь к Перкинсу.
— Дай Ролланду пароль от этой учетной записи и больше к ней не прикасайся.
— Это мой аккаунт здесь, в школе.
– Был твоим. Сделай себе новый.
Мы с Ройсом выходим, оглядываясь в поисках Кэптена, но он уже скрылся из виду.
Вдвоем мы направляемся в класс и обнаруживаем, что Виктория уже сидит там и ждет.
— Все в порядке? — шепчет она.
Далеко нет.

Глава 20 

Рэйвен
Мэддок появился на следующий день после того, как Донли отправил электронное письмо, но с тех пор он так и не показался мне на глаза. Прошло уже две недели, три с тех пор, как все рухнуло, и наступили весенние каникулы. Я знаю, что еще десять дней не увижу его.
Дерьмо собачье.
Мои глаза останавливаются на Виктории, когда она пинает меня.
Она хмурится:
— Перестань пялиться в телевизор, как будто хочешь его убить, и перемотай уже рекламу.
Я бросаю пульт на пол и падаю обратно на ковер, хмуро глядя в потолок.
С тяжелым вздохом Виктория опускается рядом со мной.
— Хочешь накуриться? — спрашивает она.
— Не очень.
— Выпить?
— Нет.
Она садится, глядя на меня сверху вниз:
— Хочешь пойти посидеть у бассейна и абсолютно ничего не делать, как сейчас, но с видом получше?
Я начинаю говорить «нет», когда она добавляет:
— За домом есть железнодорожные пути. Их видно с верхнего яруса. Ты теперь богатая девочка, ты можешь провести нас туда.
Я поворачиваюсь к ней и чувствую, что слегка улыбаюсь.
Она встает, я позволяю ей поднять меня, и мы делаем именно то, что она предложила.
Нам даже не нужно никому ничего говорить, проход на верхний ярус открыт для нас.
Мы занимаем место поближе к большому стеклянному окну, которое позволяет нам заглянуть за выступ, и не проходит и двух минут, как перед нами ставят свежую воду со льдом и поднос, полный винограда, замысловато нарезанных маленьких кусочков мяса и сыра.
Мужчина ничего не говорит, ставит их на стол и уходит.
— Неудивительно, что богатые люди остаются богатыми. — Виктория засовывает в рот кусочек сыра сумасшедшего цвета, но тут же выплевывает его в ладонь, рассмешив меня. — Они получают тонны дерьма бесплатно.
Я перестраховываюсь и беру то, что похоже на салями, только светлее.
— Они, вероятно, потом включат все в стоимость номера.
Она хихикает, вытирая руки.
Как раз в это время трогается поезд, и мы поворачиваемся, чтобы посмотреть на него.
— Куда опять подевались парни?
Поехали навестить Зоуи, но я не могу сказать ей этого, поэтому бросаю взгляд, говорящий: не спрашивай, чтобы мне не пришлось врать.
Она легко меняет тему, и мы проводим остаток дня, обмениваясь историями о забавных штуках, которые мы видели, и обо всем, над чем можно посмеяться.
Сегодня не такой уж дерьмовый день.

Мэддок
Это худший день, который у меня был с тех пор, как я заставил себя вернуться в школу Брейшо, изуродованный, побитый и неправильный во всех отношениях.
Рэйвен рядом с Кэпом, сучка Грейвен рядом со мной. Не то чтобы я утруждал себя разговорами с ней, смотрел на нее или вообще признавал ее присутствие. Впрочем, ей все равно. Все, чего она хотела взамен за потраченные несколько дней, — это вернуться в колледж Грейвен и растрепать, как она удобно устроилась за столом Брейшо. Сомневаюсь, что ей было хоть сколько-нибудь комфортно, но это не имеет значения, все было только для вида.
Черт, вся моя жизнь, мои братья и мои девушки сейчас — не что иное как гребаное шоу. То, в котором я перестал играть роль, так что я, черт возьми, перестал что-то значить.
Снова.
И вот я здесь, хочу насладиться временем своей племянницей, как мои братья, но нахожу все возможные причины, чтобы уйти.
Сначала я решил проверить электрическое ограждение, затем пройтись по территории и убедиться, что нет признаков взлома или подготовки к нему. После этого я зашел внутрь и проверил все окна, сбросил сигнализацию и заглянул на чердак.
Я не мог думать ни о чем другом, так что теперь стою, уткнувшись в телефон, но только до момента, когда маленькие ножки приземляются передо мной и ко мне обращаются большие голубые глаза.
— Чиииз! — говорит она, улыбаясь, глядя в мой телефон.
Я смеюсь, делаю небольшой шаг назад и фотографирую ее, как она хочет.
— Хочу посмотреть! — Она тянется за телефоном, поэтому я наклоняюсь и поворачиваю экран к ней.
Она смеется над собой, вырывает телефон у меня из рук, а затем опускается на мое согнутое колено.
Я быстро восстанавливаю равновесие, чтобы мы не упали, и она начинает болтать ногами. Она нажимает на кучу кнопок, но, когда ничего не происходит, отдает мне телефон и встает.
— Да-вай! — говорит она мне через плечо и возвращается к Кэптену и Ройсу, которые смотрят на меня, стоя всего в нескольких футах.
Я делаю шаг вперед, но замираю в ту секунду, когда Кэп наклоняется, чтобы поднять ее, и крепко обнимает.
Мой разум рисует Рэйвен рядом с ним, его улыбку и руки Зоуи, протянутые к ним обоим.
Я поворачиваюсь, сажусь в свой внедорожник и уезжаю.
Вот почему я сегодня сам сел за руль.
После быстрой остановки у дома я паркуюсь перед большими воротами складов и жду, когда их откроют. Я медленно сдаю назад, останавливаясь, когда перед моей машины оказывается прямо на линии. Таким образом ни Кэп, ни Ройс не смогут припарковаться сзади. Не то чтобы они собирались сюда приехать.
Мак подходит, кивает и хмурится, поэтому я открываю дверь, вытаскиваю бутылки с пассажирского сиденья и машу ими.
С легким смешком он качает головой, отходя в сторону, чтобы я мог выйти.
Я нажимаю кнопку на брелоке, и задняя дверь открывается.
Мы оба садимся, и я, не теряя времени, открываю бутылку и делаю несколько глотков прямо из горла.
Я передаю ее Маку, он говорит:
— Полагаю, то, что ты здесь без своих братьев, означает, что они не знают, что ты здесь?
— Нет. — Я смотрю на толпу.
Они готовятся к боям, делают ставки и все облажаются.
Я смотрю на здание на краю участка:
— Позовите кого-нибудь туда, выпотрошите гребаную коробку и разложите все по полочкам. Сделай там место, где мы сможем расслабиться подальше от посторонних глаз. Пусть там будет еще комната.
Мак кивает, вытаскивая свой телефон.
— Сделаю.
Я снова пью из бутылки, жидкость жжет мне гортань на пути вниз.
— Кто у тебя сегодня распределяет?
— Это все делает Бас. Мы пишем ему имена, он посылает нам план. Все утверждает.
Я пристально смотрю на людей, которые веселятся, чертово веселье.
Бишоп должен быть сосредоточен на чем-то одном и только на этом — не сводить глаз с Рэйвен.
Я делаю еще глоток, вытирая рот тыльной стороной ладони.
— Битва ночи, измени ее. Я хочу выйти.
Я поворачиваю голову к Маку, когда он ничего не говорит.
Он секунду смотрит на меня, но кивает и уходит.
Каждые несколько минут все больше и больше людей проходят через ворота, и вскоре заведение переполняется, охрана оцепила периметр, а музыка зазвучала громче. Алкоголь подействовал, и моя кровь потеплела.
Толпа собирается сзади, когда начинаются первые бои, поэтому я отталкиваюсь от бампера и стягиваю рубашку через голову. Моя рука подсознательно трется о татуировку, но в ту секунду, когда я это осознаю, отдергиваю ее.
Черт.
Я провожу рукой по лицу. Я в полной заднице и действую противоположно тому, чего хочу.
Мне нужен пустой разум, я хочу, чтобы моя голова и сердце онемели, как и мое тело. Как так получается, что я не чувствую физической боли, но внутри у меня такое ощущение, будто кто-то, поднося ко мне бритву, медленно, методично разрезает каждый гребаный дюйм, не оставляя ни частицы нетронутой, не отмеченной, не наказанной.
Вот что это такое, как нож в живот.
Моя горькая и жестокая награда.
Отдай все, что у тебя есть, умри с бьющимся сердцем.
Сохрани это, живи с тяжелым чувством.
Я отдал ее, и теперь я ходячий гребаный зомби.
Мак возвращается, готовый залепить мне костяшки пальцев, но я стряхиваю его, делаю последний глоток, черт возьми, и двигаюсь к краю самого большого кольца.
Я стою там, немного покачиваясь, не уходя с передней стойки, когда бой заканчивается быстрым нокаутом и начинается следующий.
Персонажи помельче закончились, толпа разрастается, все шире и шире. Становится громче.
А я становлюсь все пьянее, мое тело тяжелеет, но я чувствую себя легким, как гребаное перышко.
Данте, наш заводила, кладет свой мегафон на бок и подходит ко мне. Он хлопает меня по спине, его глаза устремлены на двоих в центре, танцующих друг вокруг друга.
— Что хорошего, Брейшо?
Я качаю головой.
— Черт, — бормочу я невнятно. — Готов выйти.
Он кивает.
— Парень хочет знать, должен ли он уступить сегодня вечером или что тебе от него нужно?
— Я никогда не прихожу сюда самоутвердиться, Ди. Мне это не нужно. Скажи ему, чтобы работал усерднее. — Я смотрю на него. — Скажи ему, чтобы не останавливался.
Голова Данте замирает на секунду, но он кивает, снова ударяет меня по спине, затем поворачивается, крича в мегафон двоим парням в центре, чтобы они перестали валять дурака и начали работать как следует.
Не знаю, сколько длится их бой. Когда я выхожу в центр ринга, крики эхом отдаются у меня в ушах, а затем кулак летит мне в лицо.
Я отступаю, на моих губах появляется улыбка, и я выпрямляюсь.
Я вскидываю руки, дразня парня пальцами.
Ближе, сука.
Еще один удар по голове, но мне удается переступить с ноги на ногу, чтобы не упасть. Я резко моргаю, и в поле зрения появляется ублюдок-горилла, поэтому я замахиваюсь и бью его по ребрам, но тут же получаю коленом в живот.
Я смеюсь, выплевывая изо рта то, что похоже на кровь, и снова вхожу, но внезапно я оказываюсь на спине, и на меня наваливается тяжесть.
Мое тело содрогается при каждом ударе, но я продолжаю ухмыляться.
Когда я смеюсь, голова чувака опускается на мою.
В ту же секунду его тело исчезает, а мое шлепается в грязь.
Я вырываюсь из рук и поднимаюсь на ноги, хватаясь за канаты, чтобы уйти.
Я продираюсь сквозь толпу, каждое тело служит рычагом, пока не оказываюсь на поляне, но, прежде чем я падаю на задницу, чье-то плечо ударяет меня в бок, принимая мой вес.
— Когда он приехал сюда?
— Я, блядь, слышу тебя.
Бишоп усмехается, запихивая меня в открытый зад моего внедорожника.
Внезапно сиденья складываются, и мое тело падает на них плашмя.
— Да пошел ты в любом случае, ты должен быть…
— Где должен быть? — он поворачивается. — Я был, но Кэптен там, Ройс. Уверен, с ней все будет в порядке, по крайней мере час.
Вот и снова мое гребаное сердце.
Я поднимаю голову. Это не больно, боли нет.
— Мне нужно пойти убедиться, что всем заплатят, — говорит Мак, потом слышится шорох его ног по земле.
Я открываю глаза и обнаруживаю перед собой то, что очень похоже на трехголового Баса, мать его, Бишопа.
— Я, черт возьми, едва могу справиться с одним из вас, придурок, — бормочу я, снова закрывая глаза.
Он усмехается, а затем бутылка с водой ударяет меня в плечо.
Я не тянусь к ней. Я приму это гребаное похмелье завтра с утра. Желаю этого.
— Она выглядит похудевшей, бледная. Я пытался отследить, когда она ест, чего почти никогда не бывает, когда она на виду, но, возможно, она ест за закрытыми дверями.
За закрытыми дверями с моим братом.
— Я не просил отчета.
— Нет, но он тебе нужен. Ты ведешь себя как девка, — говорит он.
Я встряхиваюсь, но виски во мне не позволяет этого, и мои мышцы отказывают.
Бишоп вздыхает, затем мои ноги отодвигаются, и хлопает дверь.
Через несколько минут машина трогается с места, а еще через пару мгновений алкоголь побеждает, и я проваливаюсь на дно.
Я остаюсь там, сокрушенный и в бреду, до конца весенних каникул.
К черту всех.
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Рэйвен
— Где он, черт возьми? — Кэптен огрызается, когда Ройс выходит из внедорожника без Мэддока. — Я думал, он согласился поехать?
— Согласился. И он здесь. — Ройс бросает на меня бесстрастный взгляд.
— Где? — спрашивает Кэп.
Ройс пожимает плечами:
— В машине. Заснул по дороге сюда.
— Тут ехать две минуты, — говорю я.
— Верно. — Ройс начинает уходить. — Но не похоже, чтобы он вообще спал по ночам.
Кэп свирепо смотрит на него, качая головой:
— Совсем хреново, чувак.
Однако Ройс только пожимает плечами:
— Много чего совсем хреново.
Он движется вперед, не утруждая себя тем, чтобы подождать меня, чтобы мы могли войти в класс вместе, как обычно.
Виктория входит следом за ним, кивает через плечо, прежде чем тоже исчезнуть.
Кэп смотрит на меня, но я качаю головой.
— Иди, я в порядке.
Он мне не верит, но все равно уходит, оглянувшись еще раз, прежде чем завернуть за угол.
Я закрываю глаза и втыкаю в уши наушники, прижимаясь к дверному косяку. Я нажимаю на маленькую кнопку, не глядя, пропуская песню за песней, пока не звучит более подходящая, я включаю ее на полную громкость.
«Услышь меня сейчас» «Бэд Волвз» гремит у меня в ушах, и я впитываю каждое слово, жаль, что я не могу погрузиться в мир этой песни. Чтобы мир вокруг меня был проще.
Но это не так.
И не будет.
Пять недель. Прошло пять недель, но мне кажется, что пять лет.
Мое тело болит без всякой причины, в голове будто непрерывно ведутся боевые действия, и у меня ни на что нет сил.
Для меня неверно играть…
Мои мысли обрываются, когда знакомое тепло появляется ближе, заставляя меня крепче зажмуриться. Мое дыхание учащается, оно приходит и уходит рывками, частыми вздохами.
Костяшками пальцев он скользит вверх по моей челюсти, за ними тянется огненный след, одновременно обжигающий и успокаивающий. Когда он добирается до моего правого наушника, то выдергивает его.
Я прикусываю язык, мои руки упираются в стену, когда он подходит еще ближе. Теперь чувствую его всего вокруг себя.
Кончиками пальцев он касается моей ключицы, когда он сжимает провод, и я знаю, что он подносит его к своему уху, чтобы послушать.
Когда песня подходит к концу, он говорит:
— Нет, детка, — его слова веером летят по моему лицу, — я тебя не слышу… больше не слышу.
Я опускаю голову, и он вытаскивает другой наушник из моего уха, дергая за шнурок, пока весь айпод не выскальзывает у меня из кармана.
— Я не могу этого сделать, — хрипит он, звук настолько прерывистый, что у меня перехватывает горло. — Я не хочу этого делать.
Мое тело холодеет, когда он исчезает.
Я соскальзываю, не утруждая себя попытками смягчить удар, и моя задница падает на пол.
Я остаюсь там до тех пор, пока Ройс наконец не теряет самообладание, не высовывает голову и не поднимает меня с пола.
Он ничего не говорит, но его объятий более чем достаточно.
Вытаскивая очки из-за воротника, он надевает их мне на глаза, и мы, шаркая, входим в класс.
Мой план состоит в том, чтобы ни с кем не разговаривать до конца дня, и какое-то время это получается, но потом наступает время обеда.
Я иду к нашему обычному столику, отчаяние снова накрывает меня, и все возвращается на круги своя.
Девушка Грейвен вернулась. Она опускается на мое место рядом с Мэддоком. Он даже не смотрит в ее сторону, но она широко улыбается и словно демонстрирует, что привязана к нему, и это действует мне на нервы.
Кэптен подходит ко мне, и голова Мэддока резко поворачивается в нашу сторону, глаза прикрыты этими чертовыми очками, которые я возненавидела.
— Что не так? — спрашивает Кэп.
Когда я не отвечаю сразу, взгляд Кэптена скользит по столу, затем возвращается ко мне.
— Он не хочет ее, Рэйвен.
Я ничего не могу с собой поделать, из меня вырывается смех.
Чувак, это какое-то хреновое дерьмо — мое новое будущее говорит мне, что его брат не хочет девушку, занявшую мое место, которое я сдала без боя.
Хотя на самом деле какой у меня был выбор?
Донли каждые пару дней отправляет сообщение прямо на мобильный Кэптена, где обязательно упоминает Зоуи. Иногда не текстовое, а например, фото, как она наслаждается мороженым, а потом Кэп звонит Марии, и конечно же, Зоуи ела рожок в тот же день.
Я пыталась убедить его поехать за ней, послать всех к черту. Мы выполняем нашу часть сделки, он заслуживает свою дочь и должен чувствовать ее безопасность, но Кэптен отказывается.
Он говорит, что пока не хочет забирать ее, так как она будет вынуждена оставить все, что знала, и переехать в отель, где у нее даже не будет своей комнаты. Он хочет привести ее домой, но когда у него будет готовый дом, чтобы переход был плавным и не испугал ее.
Мы оба знаем, что Донли делает это только для того, чтобы убедиться, что мы ведем себя в соответствии с договоренностью, и никакой реальной угрозы для нее нет. Это была бы совершенно другая история.
Как бы то ни было, мы делаем то, о чем нас просили.
Зоуи в безопасности.
Мэддок здесь, где ему и место.
— Рэйвен, — снова пытается Кэп.
Я поворачиваюсь к нему.
— Я знаю, что сейчас все кажется хреновым, и я не буду притворяться, что это не так, но ты была создана для этого.
— Прекрати это делать. — Я свирепо смотрю.
Он в замешательстве:
— Что делать?
— Перестань вести себя так, как будто ты не отдавал свою жизнь за мою, — выдавливаю я сквозь стиснутые зубы. — Я никогда бы тебя об этом не попросила. Перестань вести себя так, будто я не собираюсь все испортить. Перестань говорить мне, что я создана для этого. Я долбанутая белая ворона. Я гребаный шторм, ожидающий своего часа.
— Ты справишься.
— Я сломаюсь. Я причиню тебе боль и буду ненавидеть себя.
Кэптен подходит ко мне, его ладони находят мои щеки, он поднимает мою голову, заставляя меня посмотреть ему в глаза.
Он открывает рот, но не успевает заговорить.
Позади нас раздаются крики, Ройс в панике зовет его.
Я поворачиваюсь как раз вовремя, чтобы увидеть, как Мэддок бьет кулаком по лицу Лео, а затем быстро ударяет стулом Коллинза по спине.
— Черт, — вырывается у Кэптена, когда он бежит в столовую, но ему не приходится его останавливать.
В секунду, когда Кэптен ударяет Мэддока по плечу, он вырывается, роняет второй стул и бросается к выходу… к тому, в середине которого стою я.
Он останавливается прямо передо мной, его тяжелое дыхание обдает мое лицо.
Между его бровями образуется глубокая складка, вена на челюсти бешено пульсирует.
Покажи мне свои глаза, здоровяк.
Он показывает.
Он срывает очки со своего лица, и все внутри меня рушится, кость за костью разлетается вдребезги, и я понятия не имею, как я все еще стою на ногах.
Он чувствует это, и напряжение в его глазах отражает мое.
Боль.
Необходимость.
Неспособность обладать.
Наша новая реальность.
Он протискивается мимо, но я слышу быстрый шепот, который жалит сильнее, чем любой порез.
— Я передумал.
Передумал…
— Он не получит тебя.
Меня… о боже.
Нет…
— Я все исправлю, детка, просто будь дома.
А потом он уходит.
Мое зрение затуманивается, мышцы слабеют, но прежде чем я успеваю упасть, чья-то рука подхватывает меня, чтобы поддержать.
— Встань прямо, — шипит Виктория, медленно поворачиваясь и ведя меня в холл.
— Что, черт возьми, я устроила?
Она прижимает меня к стене, ее глаза блуждают по моему лицу с напряженным хмурым взглядом:
— Что ты имеешь в виду?
Когда я зажмуриваюсь, качая головой, она ударяет меня плечами о стену, и глаза распахиваются.
— Ты в порядке? — Она смотрит на меня.
Мое тело становится еще тяжелее, и я отворачиваюсь:
— Что это вообще теперь значит?
— Рэйвен, — кричит она.
— Я в порядке, Ви, — отвечаю я, потирая виски. — Просто… голова раскалывается.
Ройс и Кэптен присоединяются к нам в следующую секунду, оба хмурые.
Ройс скользит в мою сторону, обнимает меня за талию. Он с легкостью взваливает весь мой вес на себя. И наклоняется, чтобы прошептать:
— Я же говорил тебе, цыпочка только для виду.
— Трахни ее.
— Что только что произошло? — тихо спрашивает Кэптен.
Ройс бросает на брата непонимающий взгляд.
— Как ты думаешь, что случилось, чувак? Он вышел из себя. Ты прикоснулся к ней, утешил ее от боли, которую, как он думает, он причинил ей. Единственная девушка, которую он, блядь, никогда бы не обидел.
Взгляд Кэптена становится жестким.
— И я буду продолжать это делать. Ей никогда не будет больно одной. Никогда.
Ройс грустно улыбается, его рука сжимается на мне.
— Я знаю, брат. И он тоже. И это еще труднее проглотить.
Я ненавижу все это.
Я смотрю на Ройса:
— Проводишь меня в класс?
— Да, Рэй-Рэй, — хрипит он. — Пойдем.
Мы вчетвером выходим из столовой, в первый раз в жизни отправляясь на занятия пораньше.
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Рэйвен
— Добрый день, Волки. Надеюсь, вам понравился обеденный перерыв.
Я вскидываю голову, когда включается громкоговоритель, голос Коллинза Грейвена эхом разносится по школьному коридору.
Нашей школы.
— Да, я знаю. — Он на мгновение замолкает. — И это было особенно прекрасно благодаря возвращению Мэддока Брейшо.
Мои ноги дергаются, и я медленно отталкиваюсь от пола.
Взгляд Ройса скользит к двери, его брови сходятся вместе, когда он замечает мою панику.
— Видите ли, я уже некоторое время кое-что скрываю, но наконец вся банда в сборе, и я могу поделиться новостями, но давайте не будем спешить, хорошо? — Слышится его высокомерное хихиканье. — Видите ли, приближается событие… большое событие, самое грандиозное, которое город видел за последнее время, и я уверен, что вы все сегодня, когда придете домой, найдете в своих почтовых ящиках приглашения.
— О черт, — хриплю я, и Ройс вскакивает со своего места, но я бросаюсь к двери и дальше по коридору.
Нет, нет, нет…
Я бегу так быстро, как только могу.
— Рэйвен Карвер, которая на самом деле Рэйвен Брейшо, скоро должна выйти замуж. Я знаю, что некоторые из вас об этом уже слышали, но на случай, если вы еще не знаете, я введу вас в курс дела. Она выходит замуж не за того, за кого вы думаете, а за Кэптена Брейшо, который, по интересному стечению обстоятельств технически может стать Грейвеном. Так что да, ребята…
Я проскальзываю через вход, проносясь мимо Кэптена, когда он внезапно выскакивает из-за угла.
— Рэйвен! — кричит он, но я продолжаю двигаться.
— Рэйвен Брейшо, ваша принцесса, выходит замуж за Кэптена как Грейвена. Я думал, что этого никогда не случится, что мы все соберемся, а они не появятся, но, кажется… они так спешили, что взяли на себя смелость ускорить процесс.
Я распахиваю дверь его класса и замираю на месте, когда вижу, что Мэддок закрыл глаза, сидя в моих наушниках.
Мои плечи опускаются, но, как всегда, он чувствует мое присутствие. Его глаза резко открываются, и он вскакивает на ноги, тревога искажает его черты.
— …двое поженились тайно и скрывают это уже несколько недель…
Мэддок вытаскивает провода из ушей, его взгляд быстро обегает комнату и снова останавливается на мне.
— …так что, если вы увидите молодоженов, обязательно передайте им свои запоздалые поздравления…
На лице Мэддока медленно появляется хмурое выражение, его глаза бегают по моему лицу.
В последний раз над нами раздается голос Коллинза:
— Итак, поздравляю с вашей тайной свадьбой, Рэйвен и Кэптен, я надеюсь, вы получите все, чего заслуживаете.
Тишина.
Мэддок пристально смотрит, не говоря ни слова. Не двигаясь ни на дюйм.
И никто вокруг нас тоже этого не делает, боясь взбесить его даже вздохом, все остаются на месте.
В следующую секунду меня бросает вперед, когда чья-то грудь врезается прямо мне в спину.
Мне не нужно смотреть, чтобы понять, что это Кэптен, и в самый неподходящий, блядь, момент.
Его рука взлетает, обхватывая меня за живот, чтобы я не споткнулась.
Когда я выпрямляюсь, он замирает, медленно убирая руки.
Мэддока начинает трясти, его голова мотается из стороны в сторону, как будто он не может это контролировать.
Но тут врывается Ройс, взбешенный тем, что ему солгали, и обхватывает брата за шею, таща его обратно в холл.
Я ахаю, оборачиваюсь, чтобы посмотреть на них, но быстро возвращаюсь к Мэддоку.
Я подхожу прямо к нему, открываю рот, чтобы заговорить, но он вздергивает подбородок, его глаза тускнеют.
— Наверное, я слишком поздно, да, Сноу, — выдыхает он, и от его слов у меня сжимается грудь.
Мое сердце разрывается еще сильнее, когда он смотрит мне в глаза и обходит меня.
Я резко разворачиваюсь, следуя за ним в коридор.
Он идет, выпрямившись во весь рост, мимо своих братьев, которые борются на полу, не удостаивая их взглядом.
— Мэддок, подожди! — кричу я, мои ноги будто приросли к полу. Я буквально замираю на месте, когда ощущение предательства обжигает меня с ног до кончиков пальцев.
Виктория встает рядом со мной, глядя на двоих парней, которые наконец поняли, что их брат уходит.
Они оба вскакивают на ноги, не в силах смотреть на меня.
Я бросаю взгляд на Викторию, которая пожимает плечами, не зная, что делать.
— Сука, — раздается у меня за спиной.
Я разворачиваюсь, готовая к чертовой матери выстрелить в кого угодно, но Хлоя проскальзывает внутрь, спиной ко мне, лицом к девушке.
— Ревность так же уродлива, как твоя Прада в прошлом сезоне. — Подбородок Хлои слегка приподнимается. — Следи за тем, как ты разговариваешь с Брейшо, Камилла. Я не буду предупреждать второй раз.
Хлоя не смотрит на меня, разворачивается на каблуках и идет дальше по коридору.
— Здесь не на что смотреть, люди, валите!
Я выхожу из оцепенения и бегу к выходу из школы, тяжелые шаги парней слышатся позади меня, но уже слишком поздно.
Он уехал.
Я запрокидываю голову, глядя в небо.
Черт!
Ройс протискивается мимо Кэптена и трусцой бежит к дому.
Через несколько минут Кэп подводит меня к своему внедорожнику.
Мы едем обратно в отель в тишине, оба понимая, насколько все хреново, но я не могу найти в себе сил сожалеть об этом.
Мы сделали это для них, чтобы им не пришлось смотреть, чтобы Мэддок не сходил с ума в нашу первую брачную ночь, разыгрывая в голове то, что происходит после свадьбы. Мы планировали сказать ему, что все кончено и ему не придется стоять рядом со своим братом, пока он женится на мне.
Предполагалось, что это все упростит.
Теперь, благодаря Коллинзу, он узнал об этом на глазах у всей школы.
— Я передумал.
Черт.
Моя грудь сжимается.
Что, черт возьми, мы сделали?
Он передумал, имея в виду к черту весь мир, есть я и он, несмотря ни на что, как он мне и обещал?
Я судорожно выдыхаю.
Дьявол!
Кэптен открывает дверь нашего номера, и мы входим, но проходим только лестничную площадку, и Кэп предлагает нам снова уйти.
— Я думаю, нам следует уехать на некоторое время, — шепчет он, не очень уверенный в своих словах.
— Уехать?
Он кивает, направляясь к балконным дверям. Он снова поворачивается ко мне.
— Всего на неделю, может быть, на две.
— Он не появлялся несколько недель. Просто десять дополнительных дней.
Кэп кивает.
— Я думаю, что на данный момент ему это нужно, им обоим.
Другими словами, сегодня мы их жестко кинули.
Я стискиваю зубы, качая головой.
— А как насчет Зоуи, ваших встреч?
Он сглатывает и кивает:
— Я могу попросить Марию отвлечь ее, отвезти в Диснейленд. Мы можем общаться по «Фейстайм».
— Пропустишь ее первую поездку в Диснейленд, Кэп? — Я опускаю плечи. — Ты что.
Его глаза встречаются с моими, и вспышка самоубеждения чуть не сбивает меня с ног.
— Я серьезно. И все в порядке, я свожу ее туда еще раз. Со мной ей все равно будет гораздо веселее.
— Куда мы поедем? — спрашиваю я.
Он пожимает плечами.
— В горы, в город. Куда угодно. Мы можем заплатить кому-нибудь, чтобы он выполнял задания за нас в школе, и мы не потеряем оценки. Пожалуйста, просто… пожалуйста.
Прошло почти шесть недель с тех пор, как мы тайно поженились.
Шесть недель мы лжем всем вокруг, недоговариваем, но все же. Один плюс один — это все равно два. А один секрет от двух Брейшо — это три лжи.
Я оглядываю наш дурацкий гостиничный номер, эту маленькую тюремную камеру, а затем выхожу на балкон.
Хватаясь за поручни, выглядываю наружу.
Грейвен все организовывал до сих пор. Мы заслуживаем право голоса.
Я оглядываюсь через плечо на Кэпа, который теперь стоит позади меня.
— Медовый месяц на наш выбор?
Это ужасная шутка, но он с горечью смеется и кивает.
Я сдвигаюсь, прислоняюсь к перилам и тянусь к его руке, притягиваю его ближе.
Он обнимает меня, дыша мне в волосы.
Мы оба знаем, как сильно мы обидели парней сегодня, и это горькая пилюля, которую нужно проглотить.
— Я никогда не забуду выражение его лица, — шепчу я.
— Мне жаль, Рэйвен. Так чертовски жа…
Громкий взрыв вибрирует в моих ушах, заставляя меня напрячься, тело Кэптена тоже напрягается, его руки сжимаются, а потом медленно ослабляют хватку.
Я слегка отстраняюсь, глядя на него снизу вверх, его глаза наполняются слезами, губы немного приоткрываются.
— Кэптен!
Он падает назад, на пол, ударяясь о столик.
Я ахаю, мои глаза замечают движение в комнате, но я возвращаюсь к Кэптену и крови, льющейся из его бока.
— Боже мой! — Я опускаюсь на колени, прикасаюсь к его лицу, боку, рукам. Слезы текут по моим щекам, затуманивая зрение, и мой взгляд возвращается к пистолету, висящему у нее на боку.
Какого черта?!
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Рэйвен
— Что, мать твою, ты сделала?! — кричу я, вскакивая на ноги, и бегу к гостиничному телефону. — Почему ты здесь?! — Я плачу. — Что ты наделала?!
Она вырывает телефон у меня из рук, срывая его со стены. В ту же секунду я выхватываю подставку со столика, разворачиваюсь и бью ею ее по голове.
Я хватаю ее за горло и толкаю назад, пока она не врезается в стену.
— Какого хрена ты делаешь?! — кричу я, прижимая ее к раме. Она разлетается вдребезги позади, осколки сыплются к нашим ногам. Я снова бью ее, но на этот раз она поднимает пистолет и ударяет меня им по голове, так что я делаю несколько шагов назад.
Она бросается вперед, хватает меня за шею, а я ставлю ногу ей за спину и толкаю, мы обе падаем на пол.
— Остановись! — кричу я, толкая ее локтем, пытаясь опустить ей руки, но она сильная.
Она поднимает колено и пинает меня между ног, заставляя меня упасть вперед. После чего обхватывает меня руками и тычет пистолетом мне в почки.
Я со стоном скатываюсь с нее, и она забирается сверху.
Она бьет меня по лицу рукояткой пистолета, и у меня на минуту темнеет в глазах.
— Я помогаю тебе, неблагодарная сука! — кричит она мне.
Ее тело дрожит рядом с моим.
Я несколько раз моргаю и снова перевожу взгляд на нее.
Теперь, когда я могу хорошенько ее рассмотреть, становится ясно, что она в ужасном состоянии. Темные круги, потеки макияжа, отросшие корни и синяки на щеках и руках.
— Мне нужно позвать на помощь. — Я двигаюсь под ней, и она упирается стволом пистолета мне в грудь.
Она открывает рот, чтобы заговорить, но внезапно ее отталкивают.
Перевожу взгляд в сторону и беру протянутую руку Кэпа, но не позволяю ему тянуть меня вверх.
Он падает на матрас, соскальзывает и со стоном падает на задницу. Он бледен, кровь покрывает его бок и льется все сильнее. Он прижимает руку к себе, но это бесполезно.
— Кэптен, — кричу я, когда его глаза начинают закрываться.
Он мотает головой и пытается сосредоточиться на мне.
— Твой телефон! Где он?!
Он ударяет себя по карману, и я пытаюсь выудить его, но он внезапно отталкивает меня за секунду до того, как в него летит лампа.
Она не разбивается вдребезги, но он уже и так слаб, так что это заставляет его согнуться еще сильнее.
Я ползу по полу, пытаясь схватить пистолет, но она поворачивается, застает меня врасплох и бьет ногой по голове. Я отступаю назад, позволяя ей снова подойти к нему.
Она направляет пистолет на Кэптена, приставляя дуло к его голове.
Его глаза встречаются с моими на мгновение, прежде чем закрыться.
— Не надо! — кричу я, вскакивая на ноги, но в голове у меня стучит, и я снова падаю на колени.
— Я предупреждала их, — монотонно говорит она. Она обеими руками взводит пистолет.
Кладет палец на спусковой крючок.
Она напрягается, и за несколько мгновений до того, как она должна выстрелить, я пронзаю ножом ее живот, в результате чего пуля лишь задевает плечо Кэптена.
Он падает, его голова безжизненно валится на грудь, рука повисает плетью, он теряет сознание.
Она тоже падает, я стою у нее за спиной, и внезапный вес ее рыхлого тела придавливает меня к полу.
Она наваливается на меня сверху.
Мой нож все еще у нее в боку, она ерзает у меня на коленях, ее водянистые глаза широко раскрыты и смотрят на меня в упор.
— Я сказала им, что они никогда не получат от меня ни кусочка. — Она кашляет, кровь теперь льется у нее изо рта. Она плюет мне в лицо, но я даже не вздрагиваю, когда ее слизь и кровь брызгают на мою кожу. — Я должна была застрелить тебя вместо него, — осознает она.
Чувствуя ее следующее движение, я хватаюсь за рукоятку ножа прямо в тот момент, когда она размахивает пистолетом, приставляя его к моему горлу прямо под челюстью.
Она хрипит, ее ноги вытягиваются, а лоб напрягается. Ее дыхание приближается, становится быстрее, короче.
— Я должна.
Я прижимаюсь к холодному металлу, мое тело сотрясается, глаза вдруг наполняются слезами.
— Не смей.
Она моргает один раз.
— Рэйвен. — Она утверждает мое имя, а не произносит его, пытаясь ухмыльнуться сквозь кровь, с мерзким выражением в глазах. — Интересное имя… не так ли? Так много скрытого смысла и не хватает всего одной буквы. — Ее тело сотрясается от кашля, и она стонет. — Ты… ты разрушила… все.
Я молчу.
— И все же ты ему не достанешься.
Она взводит курок, ее глаза застывают сквозь слезы, но слезы не из-за меня, она плачет по себе.
Дверь распахивают пинком, но я не осмеливаюсь взглянуть, кто там.
Однако это делает она, и это ее отвлекает.
Я сжимаю губы и с громким, сердитым мычанием поворачиваю лезвие, вонзая его глубже в ее плоть.
Она пытается сглотнуть, но задыхается, ее рука вцепляется в мою руку.
Ее нос краснеет, а ноздри раздуваются. Она смотрит мне в глаза, в первый и единственный раз я вижу в ее взгляде сожаление и раскаяние. Ее ногти царапают мне живот.
— Это единственное, что тебя сейчас спасет. — Ее тело сотрясается, когда она борется за воздух. — Ха… — хрипит она. — С днем рождения, доченька. Я ненавижу тебя.
У меня покалывает в носу, но я прикусываю щеку, чтобы сдержаться.
— Не волнуйся, мам. Я знаю.
Прерывистый вздох вылетает у нее из груди. В одну секунду ее глаза смыкаются, а в следующую тело обмякает.
В моем поле зрения появляется пара черных ботинок, и я медленно поднимаю взгляд.
Бас Бишоп.
Моя мать умирает у меня на руках.
От моих рук.
* * *
Мне кажется, прошла вечность, но, должно быть, это были секунды, поскольку Бас только закрывает за собой дверь. Он прислоняет к ней стул, чтобы она не открылась, так как он выломал замок.
Он бросается к Кэптену и щупает пульс, смотрит на меня.
— Это не моя, — говорю я, когда он смотрит на кровь, покрывающую мою рубашку и колени.
Он пристальнее смотрит на мою голову и капающую с нее кровь, а затем достает телефон.
— Не звони им.
Его глаза встречаются с моими, когда он медленно подносит телефон к уху. Он хмурится.
— Да… привет. Я нашел истекающего кровью мужчину в номере 109 в «Вермонте», в него стреляли, и он без сознания. — Он подносит палец к губам, прислушивается, а потом говорит: — Тут еще женщина.
Он заканчивает разговор.
Бас встает, подходит и опускается передо мной на колени.
Я не понимаю, что он делает, пока его рука не накрывает мою.
Она дрожит от прикосновения.
— Отпусти нож, Рэйвен.
Я разжимаю пальцы, но ему приходится отдернуть мою руку самому.
Он осторожно протягивает ладонь и поворачивает мою голову к себе. Хлюпающий звук лезвия, вырываемого из плоти, наполняет воздух, и я сгибаюсь пополам, меня рвет на его ботинки и мою правую ногу.
— Пойдем.
Он хватает меня под руки, поднимает, и тело моей матери с глухим стуком падает на пол.
Бас сажает меня на кровать, бежит в ванную и возвращается с двумя мокрыми полотенцами. Одним он вытирает мой подбородок, другой аккуратно кладет мне на шею.
Он поднимает меня на ноги и ведет нас к двери, но я вырываюсь, припадая на стену.
— Что… что ты делаешь? — Я качаю головой.
— Мы уходим.
— Какого черта.
Бас смотрит мне в лицо.
— Убирайся на хуй из номера, Рэйвен. Сейчас же, — рычит он, в его глазах плещется тревога.
— Я говорю, что здесь происходит? — кричу я, не сдерживаясь. Влага покрывает мои щеки — кровь или слезы, я, черт возьми, не знаю. — Только не ты!
— Ты права. И все же нам нужно уходить.
— Я не оставлю его здесь.
— Здесь стреляли в мужчину и убита женщина. Мы должны вытащить тебя отсюда, пока кто-нибудь не постучал.
— Это Кэптен истекает кровью на гребаном полу! Я ухожу, а он умирает?! — рявкаю я, не обращая внимания на пульсирующую боль в висках. — Один рядом с этим куском дерьма?! Пошел ты! — Я толкаю его. — Я еду с ним в больницу!
Бас ругается, и, прежде чем я понимаю, что он делает, он разворачивает меня спиной к себе, мои руки и живот ударяются о стену. Он закрывает мне рот и затыкает нос, начинает душить меня.
— Перестань ерзать, это повредит твоим ранам, — говорит он, усиливая хватку.
Я слаба, но цепляюсь за его руки.
Его грудь расширяется, прижимаясь к моей спине.
— Я должен вытащить тебя отсюда, Рэйвен. Ты — приоритет. Не волнуйся, — тихо шепчет он, когда мое тело начинает раскачиваться. — Они едут за ним.
Они… он не вызвал скорую помощь.
Он позвал его братьев.
Черт!
Все погружается во тьму.
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Рэйвен
Я открываю глаза, сначала все передо мной расплывается, но проходит всего секунда, и я начинаю видеть ясно.
Я вижу Баса Бишопа.
Его напряженное лицо говорит мне, что он не уверен в своем следующем шаге.
Хорошо.
— Кэптен, — хриплю я.
— В операционной. — Он смотрит на меня, и мне не нужно спрашивать. — Ройс уже едет за тобой.
Не Мэддок.
Я снова закрываю глаза и слегка киваю.
Это все моя вина. Маленькая девочка сегодня чуть не потеряла своего отца из-за меня. У всех будут вопросы. Они спросят меня, почему она была там, что она сказала и что последовало за этим. Вопросы, которые приведут к новым вопросам, на большинство из которых у меня нет ответа.
Она говорила загадками, вела себя так, как будто сделала мне одолжение, войдя туда с пистолетом и попытавшись отнять жизнь Кэптена, а затем мою.
Я могла бы выхватить пистолет у нее из рук, когда Бас отвлек ее, но она не любит проигрывать, особенно если играет против меня. Она бы попыталась снова и снова, как жалкая женщина, которой она и была, она убила бы меня, когда я повернулась бы к ней спиной.
В тот момент все зашло слишком далеко — мой рывок был единственным, что я могла сделать. Мне нужно многое обдумать, но одно совершенно ясно: она думала, что он Грейвен, настоящий Грейвен, и хотела его смерти.
Почему?
Я снова смотрю на Баса.
— Скажи Ройсу, что привезешь меня.
— Я не думаю…
— Ты здесь не для того, чтобы думать, Бас. — Я свирепо смотрю на него.
Его глаза сужаются, но он не спорит, только кивает и отводит взгляд.
— Тебе нужно умыться, твой вид может вызвать беспокойство.
Дерьмо.
Я принимаю сидячее положение, морщась, когда удары в голове становятся сильнее.
Бас указывает на бутылочку «Тайленола» и стакан воды, стоящие рядом со мной, поэтому я беру их и тащусь в ванную.
Он каким-то образом доставил меня в другой отель, отвез Кэптена в больницу и, я не сомневаюсь, поднял тело моей матери с пола.
Я смотрю на себя в зеркало.
В волосах запеклась кровь, лицо в ссадинах и синяках, уголок глаза распух, сосуд, кажется, лопнул, но я прекрасно вижу и ничего не чувствую.
Я раздеваюсь и вхожу в душ, позволяя воде смыть все, что можно. Я осторожно массирую волосы, глядя на розовую воду, которая стекает в канализацию. Предоставленного отелем мыла едва ли хватит, чтобы избавиться от всей грязи, но становится лучше. Следы моей матери сейчас спускаются в канализацию, где ей и место.
Когда я выхожу из душа, натягиваю на себя рубашку и спортивные штаны, которые волшебным образом появились на стойке, и снова смотрю в зеркало.
Ты убила собственную мать.
Разве ты не должна плакать, или страдать, или скорбеть?
Разве ты должна не чувствовать ничего, кроме горького привкуса облегчения?
Я убила свою мать.
Бас входит, похлопывая по стойке, так что я поворачиваюсь и прислоняюсь к ней.
Нахмурившись, он наливает перекись на ватный тампон и прикладывает его к моему лицу. Когда я не реагирую, он нажимает немного сильнее, переходя к следующему, более широкому порезу.
— Жжет?
— Не особо.
Он замирает, опуская руку и пристально глядя на меня.
— Ты спасла его.
– Ты спас его.
Бас качает головой и возвращается ко мне.
— Все, что я сделал, — это вошел, и то слишком поздно. Я должен был быть там, чтобы помешать ей подобраться так близко. Ты была с ними, поэтому я отошел ответить на звонок. — Он качает головой. — Вы все уехали, когда я вышел.
Я пристально смотрю на него, мой голос звучит скорее как шепот.
— Когда он попросил тебя начать следить за мной?
— В ту ночь, когда пришел домой без тебя.
Черт.
— Он доверяет Кэптену, что ты будешь в безопасности, но ему нужно было знать, что кто-то прикроет тебя, если Кэпа будет недостаточно.
Раздается громкий стук в дверь комнаты, и я хмурюсь.
— Сказал ему то, что ты мне сказала. — Он пожимает плечами, бросает ватный тампон в раковину и отступает. — Велел мне отвалить.
Конечно, он так и сделал.
Дверь щелкает и тут же ударяется о стену, слышатся тяжелые шаги.
Копна темных волос и дикие глаза врезаются в мои. Его плечи падают, и он бросается ко мне, его руки мягко ложатся на мое лицо, чтобы хорошенько рассмотреть.
Я не напрягаюсь, чтобы он мог двигать мной так, как ему нужно.
Он наклоняет мою голову набок и вниз, мягко касаясь моих волос, чтобы увидеть ссадины от пистолета.
— Тебя продолжают бить по этой хорошенькой маленькой головке, и ты можешь совсем забыть нас, Рэй-Рэй, — дразнит он, смотря мне прямо в глаза. — Если подумать, я мог бы заняться этим, в следующий раз заберу тебя себе.
Мои губы сжимаются, я тихо смеюсь. Я хватаю его за запястье, прижимаясь лбом к его лбу.
— Да, малыш. Я в порядке. — Я снова ловлю его взгляд. — Уверяю тебя.
С глубоким вдохом он кивает, а затем отступает назад, оглядывая мое тело.
— Она ранила тебя куда-нибудь еще?
— Ребра немного ноют, в груди тяжело. — Я отвожу взгляд. — Хотя не уверена, в чем причина этого.
Он хватает меня за руку и притягивает к себе в объятия.
— Мне нужно, чтобы ты перестала получать пинка под зад, Рэй-Рэй. Позволь мне принять удар на себя.
— Мне нужна была боль сегодня, — бормочу я ему в лицо.
Он пятится, пристально глядя на меня, но теперь, когда мы вернулись к реальности, он может задержать мой взгляд всего на несколько секунд.
Они узнали, что я вышла замуж за их брата, причем без них. Я знаю, что это причиняет боль Ройсу больше всех.
Он оказался в стороне. Он не знает, как справиться с этим.
— Мы не хотели заставлять вас смотреть.
— Мы хотели быть там. Безмолвная сила, Рэй-Рэй, вот что мы могли бы дать тебе и ему.
Я сглатываю, но это обжигает.
— С ним все в порядке?
— Пойдем. — Он игнорирует мой вопрос. — Кто-то должен быть рядом, когда его привезут из операционной.
Он начинает идти, когда я спрашиваю:
— Мэддок еще не приехал?
Ройс замирает. Он поворачивает голову, но не до конца — легкий взгляд через плечо.
— Не-а… — Он снова начинает идти. — Пока нет.
— Я… — Мои брови хмурятся.
Никогда. Он никогда бы не оказался в стороне в такой момент, как этот, независимо от того, что, черт возьми, было причиной. Я бросаюсь вперед.
– Ройс.
Он снова делает паузу, качая головой. Он смотрит на Баса, который разворачивается и выходит за дверь.
Я хожу вокруг, останавливаюсь прямо перед Ройсом.
— Я не могу его найти, — с сожалением шепчет он.
— Позвони ему.
— Я пробовал.
— Попробуй еще раз, — огрызаюсь я, паникуя.
Он роется в кармане и бросает телефон Мэддока мне в руку.
Мои глаза неохотно переходят с телефона на него.
— Ройс…
— Попросил Мака отследить, когда он не ответил. Нашел его с помощью GPS в переулке за магазином пончиков. — Он не смотрит мне в глаза. — Он выбросил его из машины. Мы можем поговорить об этом позже. Прямо сейчас Кэптену нужна его семья.
Он ждет, пока я кивну, и мы вдвоем идем к его внедорожнику.
Поездка в больницу проходит в молчании.
Мы заезжаем сзади.
Выходим, и тут раздается звук дверцы другой машины, я поворачиваюсь. Бас в десяти шагах позади меня.
Он едва заметно кивает, и я киваю в ответ.
Ройс останавливается, оглядывается, и то, что выглядит как окно, оборачивается раздвижной дверью, и мы входим в частный лифт. Он начинает закрываться, но я выставляю вперед руку, не глядя в сторону Ройса.
Бас тоже заходит.
Я уверена, что подъем наверх будет быстрым, но с каждым этажом моя тревога нарастает.
— Он никак не может знать, что Кэптен ранен. Он был бы здесь, если бы знал… — Я смотрю на Ройса, который снова отводит взгляд. — Верно? Он был бы здесь?
Лоб Ройса морщится.
— В любой другой день я сказал бы — да, посмеялся бы над тобой, что сомневаешься, но…
Но он узнал, что я вышла замуж за его брата, и перед всей гребаной школой.
Здоровяк…
Я открываю рот, но так же быстро закрываю его.
— Он сказал мне сделать это, а потом ушел, когда я послушалась.
Ройс мгновение пристально смотрит на Баса, так что он надевает наушники и отворачивается.
Ройс поворачивается ко мне.
— Может быть, он не хотел, чтобы ты слушалась. Обычно у тебя это плохо получается.
Ройс смотрит на меня.
— Ставки были слишком высоки.
Ройс подходит ближе.
— И ты слишком сильная, чтобы подчиняться приказам кого бы то ни было, — рычит он, в его темных глазах настоящий гнев. — Ты должна осознать это сейчас, пока не стало слишком поздно, черт возьми. Оглянись вокруг, впитай силу, которой они, как и все мы, обладают и которую дали тебе, даже не понимая этого. Судьба города зависит от решения восемнадцатилетней девушки? — Его брови поднимаются. — Должно быть, чертовски крутая девчонка, да?
Я закрываю глаза, но не успеваю подумать ни секунды, как дверь позади нас открывается, охранник блокирует вход.
Он встречается с каждым из нас взглядом и делает один шаг назад. Он пропускает нас, но его дубинка вылетает вперед перед Басом.
Бас лениво откидывает голову назад, его руки скользят по карманам.
— Отойди внутрь, — говорит ему мужчина.
— Пропусти его, — я закипаю.
Глаза парня находят мои.
— У меня есть приказ…
— Приказ, о котором ты забудешь прямо сейчас. — Я смотрю на Ройса, который слегка приподнимает подбородок. Я делаю шаг вперед, высоко подняв голову. — Теперь все твои приказы будут исходить от меня. Единственные люди, которым разрешено входить в эту дверь и выходить на этот этаж, — это мы трое, Мэддок и Виктория.
Ройс наклоняется, протягивая свой телефон мужчине, чтобы тот посмотрел на экран.
— Это Виктория. Я пришлю тебе фотографию.
Мужчина глубоко хмурится.
— Мистер Брейшо скоро прибудет…
— И ты отошлешь его прочь. Он может войти, когда и если я скажу.
— Тебе все ясно, Фернандо? — Ройс возвышается у меня за спиной.
Когда я смотрю на Баса, он подмигивает.
— Да, сэр. — Он поворачивается ко мне, опуская подбородок на грудь. — Мисс Брейшо, желаю Кэптену скорейшего выздоровления.
— Спасибо, — хриплю я, переставляя ноги.
Ройс хватает меня за руку и бежит по коридору.
Когда мы добираемся до конца и влетаем в открытую комнату с телевизорами на стенах, небольшой кухонной зоной и укомплектованным баром, из двойных дверей выходит невысокий пухлый мужчина.
— Док? — Хватка Ройса на моей руке усиливается до такой степени, что я боюсь, как бы он не сломал мне пальцы, но я не осмеливаюсь отреагировать. Я сомневаюсь, что он осознает, что делает.
— Операция почти закончилась, его сейчас зашивают.
— С ним все в порядке? — Моя свободная рука взлетает, хватая Ройса за предплечье.
— С ним все будет в порядке. Я извлек пулю. — Его взгляд перемещается на Ройса. — Если она вам вдруг понадобится.
Смысл понятен: на случай, если нам понадобится выяснить, кто стрелял.
Ройс говорит, что мы уже знаем, но доктор не осмеливается спросить что-то еще. Ройс берет ее и кивает, подзывая одного из охранников.
Он протягивает ему пулю.
— Расплавь ее, измени форму и верни мне, — приказывает он.
— Да, сэр. — Мужчина не задает вопросов и уходит.
Доктор начинает поворачиваться, но его взгляд задерживается на мне.
— Эй, док, — зовет Ройс, тоже заметив это. — Если вам что-нибудь понадобится для Кэптена, вам нужно будет поговорить с Рэйвен. — Ройс смотрит на меня с извинением и пониманием. — Его жена.
— Да, сэр. — Доктор и глазом не моргает, и это выглядит как согласие обращаться непосредственно ко мне. Он тянется к моей руке.
Нерешительно я вкладываю ее в его ладонь, хмурясь, когда ощущаю прохладный металл.
— Соболезную вам, миссис Грейвен. — Мое тело замирает при этом имени, как и тело Ройса рядом со мной. — Мы позаботимся о нем, мы вылечим его.
— Когда вы смотрите на него, мне нужно, чтобы вы видели Брейшо. Когда будете говорить со мной, говорите как с одним из них. — Я высвобождаю свою руку из руки Ройса и накрываю его ладонь своей. — Здесь нет никаких Грейвенов.
— Да, мэм. Идите, отдохните. — Он переводит взгляд с нас на диваны у стены. — Мы позовем вас, как только он будет в палате. Теперь уже не так долго. Его бумажник, кастет и телефон упаковали. Медсестра отнесет их в его палату, когда она ее приготовит.
— Спасибо, док.
С этими словами он уходит, я открываю ладонь и вижу в ней кольцо, предмет, который он решил не класть вместе с остальными вещами Кэптена.
Оно маленькое, черная полоска, впереди в форме короны с крошечными розовато-фиолетовыми бриллиантами на трех кончиках.
Я смотрю на Ройса, который с любопытством глядит на драгоценность и хмурится.
— Что?
Он облизывает губы и отводит взгляд.
— Ничего. Идеально тебе подходит.
Я стою, застыв и уставившись на кольцо, и ко мне подходит Бас. Он немного наклоняет голову набок, чтобы смотреть мне в глаза.
Он хватает кольцо с моей ладони, хватает меня за руку и надевает его… на мой средний палец.
— К черту всех, Рэйвен. Это твоя корона. Носи его.
Я киваю, затем пересаживаюсь на диван рядом с Ройсом.
Бас держится в нескольких футах от нас, он смотрит по сторонам каждые несколько секунд.
Я делаю глубокий вдох и откидываюсь на спинку с закрытыми глазами.
С Кэпом все будет в порядке.
Моя мать умерла.
Мэддок ушел.
А я… я могу просто развалиться к чертовой матери.
Однако одно можно сказать наверняка. Если я это сделаю, все, черт возьми, это почувствуют.
Каждый.
— Вот так, малышка, — шепчет Ройс. — Разозлись. Стань громче.
Мои глаза открываются и натыкаются на его.
— Отомсти.
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Рэйвен
— Рэйвен, — зовет Бас, кивая в сторону холла.
Я замечаю в коридоре Викторию с широко раскрытыми глазами. Она смотрит на меня в ту же секунду, как я встаю.
Она замедляет шаг, чтобы я встретилась с ней взглядом.
— Мак подобрал меня или скорее потребовал, чтобы я села в машину, или он связал бы меня и положил в багажник. — Она оглядывается по сторонам. — Я даже не знала, что вы здесь.
— Я тоже.
— Что случилось? — спрашивает она. — Все, что он сказал мне, — что привезет меня к тебе.
— Кэптена подстрелили, его скоро привезут из операционной.
— Подстрелили! — Ее глаза расширяются, на лбу появляются морщины. — С ним ведь все в порядке… Да?
Я смотрю на Ройса, и она поворачивает голову в его сторону.
— Сказали, что все будет хорошо, — говорит он ей.
Она кивает, на секунду оглядываясь и смотря в коридор.
— Ролланд подъехал в тот момент, когда меня втолкнули в стеклянную дверь.
Мой взгляд снова устремляется на Ройса.
— Я доверяю тебе. — Его темный пристальный взгляд удерживает мой.
Я киваю, бросая взгляд на Баса, и он отталкивается от стены.
— Посиди с Ройсом. Я сейчас вернусь.
Я уже на полпути туда, когда до меня доносятся крики.
— Убирайся к черту с моего пути! Тебе повезло, что я не всадил тебе пулю между глаз, — кричит Ролланд.
— Отойди в лифт, пока я не посадил тебя в него, — Фернандо тверд, спокоен.
Уголок моего рта приподнимается.
Когда я подхожу, вижу, что его сдерживают еще три охранника, все они выпрямляются, когда замечают меня.
Взгляд Ролланда скользит в мою сторону, и его плечи опускаются. Он качает головой.
— Слава богу! Рэйвен, позови Ройса и Мэддока! Эти придурки…
— Делают так, как им было сказано.
Его голова откидывается назад.
— Нет, не так. Я дал им конкретные инструкции. — Его глаза скользят по Басу и сужаются, прежде чем снова переместиться на меня.
— Инструкции, которые я отменила.
Он напрягается там, где стоит.
— Прошу прощения?
— Тебе здесь не рады, пока нет.
Это его злит. Он придвигается ближе и натыкается на стену мужчин, но я протискиваюсь мимо них и становлюсь перед ним.
— Не рады, — тянет он, его взгляд скользит за мое плечо. Его голос спокоен, но в нем чувствуется уверенность. — Да ты вообще понимаешь, что делаешь?
— Не угрожай моим людям.
Его брови подпрыгивают.
— Твоим людям?
Когда я ничего не отвечаю, он смотрит на меня с яростью. Но через минуту угроза исчезает из его глаз, и в них просачивается беспокойство.
— Рэйвен, — он делает паузу. — Мне нужно быть с ним.
— Пока нет.
Он качает головой, не сердито, но неуверенно.
— Ты не имеешь права.
— У меня есть все права.
— Это мой сын!
— Это мой муж!
Он пятится, как будто получил пощечину, немного спотыкаясь.
Я смотрю на Баса.
Не говоря ни слова, он отодвигает охрану на несколько футов, но при этом удостоверяется, что соблюдено безопасное расстояние.
— Когда? — Он дышит, не сводя с меня глаз.
— Шесть недель назад. Мы думали, так будет проще для всех. Это привело к обратному.
Его плечи опускаются.
— Мэддок… Он знает, не так ли? — Он смотрит на меня. — Вот почему я не могу с ним связаться. Он ушел?
Я открываю рот, чтобы заговорить, но он удивляет меня.
— Это моя вина. Все это. — Он отступает назад, прислоняясь к боковой двери лифта. — Он понятия не имеет, что произошло, не так ли?
— Он был бы здесь, если бы знал. — Мои глаза блуждают по его лицу. — Как ты узнал?
— Мои люди. — Он грустно смеется. — Наши, твои, я уже не знаю, но со мной связались в тот момент, когда его привезли. Огнестрельное, они сказали?
Я подумываю промолчать, но в конце концов отвечаю.
— Два, но одно только поцарапало кожу. Мы ждем, когда его переведут в палату. — Я сглатываю. — Ролланд, я не могу впустить тебя сюда.
— Как бы мне ни было грустно это говорить, я понимаю, Рэйвен, и я уважаю твое решение. Я бы сделал то же самое.
— Рэйвен!
Виктория кричит, и я оглядываюсь через плечо.
— Он в палате, мы можем войти! — Ее глаза расширены, улыбка еще более напряженная.
Я киваю, поворачиваясь обратно к Ролланду.
Его голова опускается.
Я почти сдаюсь, но в этот момент я понятия не имею, что происходит.
Все находятся под подозрением, и ему еще предстоит заслужить мое доверие, если это вообще возможно.
— Иди в лифт, Ролланд. Так будет проще для всех. Если ты этого не сделаешь, Ройс выйдет отсюда, а я не хочу ставить его перед выбором.
— Он выбрал бы тебя, Рэйвен.
Я смотрю на него и не вижу ничего, кроме искренности и уверенности.
— Они все выбрали бы тебя, — шепчет он с гордой улыбкой на губах и болью в глазах. — Я недооценил тебя.
— Как и все.
— Они больше не будут, после всего этого. Никто этого не сделает.
— Ты говоришь так уверенно.
Его тяжелый взгляд удерживает мой.
— Я узнаю борьбу в твоих глазах. Ты хочешь ответов, и ты не остановишься ни перед чем, пока не получишь их. — Он нажимает кнопку позади себя, не глядя возвращаясь в лифт, когда дверь открывается. Его плечи расправлены, и он стоит прямо. — Иди. Будь с ними.
Я не отвечаю, но жду, пока между нами закроются двери, затем поворачиваюсь и бегу по коридору.
Ройс хватает меня за руку, и мы вместе проходим через двойные двери в задней части комнаты, Ви и Бас следуют за нами.
Моя ладонь застывает на двери, за которой, как нам сказали, находится Кэптен, мои глаза устремляются к Ройсу.
Его рука поднимается, чтобы обхватить мою щеку, вена на ней бьется о его загорелую кожу.
— Ты не слабак. То, что он находится за этой дверью, доказательство этому. Ты самый храбрый гребаный человек, которого я когда-либо встречал, Рэй-Рэй, поверь мне. — Он целует меня в висок и отстраняется, чтобы посмотреть на меня. — Иди. Я прямо за тобой.
Я протискиваюсь в дверь, мое сердце колотится сильнее с каждым сделанным шагом, но, когда рука Ройса находит мою, моя рука сжимается, мой взгляд устремляется к нему через плечо.
Меня охватывает чувство долга. Мне не только нужно быть сильнее для него прямо сейчас, но я хочу быть такой. Это его брат лежит здесь беспомощный — к такому они не привыкли. И это всего лишь он.
То, что когда-то было тремя, теперь стало одним, по крайней мере так должно выглядеть в его глазах.
Одно мое решение отняло у него обоих братьев, временно или нет, но так оно и есть. Он ненавидит одиночество, не может смириться с тем, что его оставили в неведении, понятия не имеет, как доверять или верить во что-то лучшее.
Я снова смотрю на него.
Черты его лица мягкие, но суровые. Татуировки от его шеи до костяшек пальцев кричат о плохом мальчике, неприступном, но он нечто большее. Он нуждается в ком-то, кто осмелился бы посмотреть дальше, проникнуть глубже. Посмотреть гневу в глаза и с готовностью нести это бремя.
Я бы сделала это в мгновение ока, но моих сил было бы недостаточно. Ему нужно все, а не те кусочки, которыми я должна с ним поделиться.
— Я в порядке, Рэй-Рэй, — шепчет он так, чтобы слышала только я. — Иди.
Мы двигаемся дальше в палату, гудки аппаратуры раздражают, как и стерильный запах, обжигающий мои ноздри.
— Привет. — Мягкий, теплый прием от медсестры, стоящей рядом с ним. — Я Кармен, я буду здесь, пока он не будет в состоянии уйти отсюда.
Никто не произносит ни слова, она тихо выходит.
Я заставляю себя поднять глаза на Кэптена, и, к моему удивлению, меня охватывает облегчение. Ройс заходит мне за спину, и я опускаю голову ему на грудь, позволяя ему подвести нас к его кровати.
Рядом с ней уже стоят три стула, так что мы с Ройсом опускаемся на них.
Третий стул издевается надо мной, и чувство вины обрушивается на меня, ложась тяжелым грузом на мое тело и разум.
Я наклоняюсь, кладу лоб на его безжизненную руку.
Ройс находит мою поясницу, а затем его голова касается к моей.
Я закрываю глаза, вспыхивает мой любимый оттенок зеленого цвета, прежде чем все исчезает, и все, что остается, — пустая яма тьмы, извращенный способ вселенной сказать, что даже в твоих мечтах ты не можешь быть с ним.
Я проваливаюсь.
* * *
Раннее утреннее солнце светит в окно, когда я открываю глаза и выпрямляюсь в кресле.
Рука Ройса сжимает мое бедро, и я смотрю на него.
— Он еще не проснулся, но они думают, что это скоро произойдет, — говорит он мне.
Я оглядываюсь и вижу Викторию, сидящую на маленьком диванчике и смотрящую прямо на меня, в то время как Бас стоит у двери на всякий случай.
С этого момента дни повторяются. Один превращается в два, затем в шесть, и прежде чем мы опомнились, прошло уже четырнадцать дней, а мы все еще здесь.
На второй день они отключили аппарат искусственной вентиляции легких, а на третий Кэптен начал шевелиться, но ему еще сложно бодрствовать дольше пяти минут. Он оглядывается вокруг, стонет. Медсестра смогла быстро вызвать врача, чтобы он сделал свое докторское дерьмо — посветил ему в глаза и проверил зрачки, сказал ему, как долго он здесь, но Кэптен снова отключился, прежде чем смог поговорить с ним о своих ранениях.
Мэддока по-прежнему нигде не найти, несмотря на армию, которую отправили на поиски Брейшо, и никто не сказал ни слова о местонахождении гниющего трупа моей матери. Ролланд звонит Ройсу несколько раз в день, и Мак говорит, что Коллинз что-то вынюхивал в наше отсутствие.
Я поворачиваюсь к Кэптену, когда медсестра входит с легким кивком.
— Он все еще такой бледный, — хриплю я, проводя пальцами по совершенно белым простыням, останавливаясь перед его рукой. — Почему?
— Он потерял много крови, ему пришлось сделать переливание, и его тело все еще восстанавливается, набирает силы и оправляется от потрясения, — тихо говорит она, нажимая кнопки на мониторе рядом с ним. — Румянец скоро вернется к нему. — Она слегка улыбается, когда я на нее смотрю. — Твой муж сильный.
Я напрягаюсь, но она этого не замечает.
— Он пытался очнуться до начала операции. Успокоить его удалось не сразу, вот почему ему нужно больше времени, чтобы полностью прийти в себя.
— Ему есть ради чего жить.
Она слегка подмигивает:
— Больше, чем он осознает.
Я хмурюсь, но потом мне приходит в голову мысль.
— Подождите… его группа крови. — Мои брови хмурятся. — Он говорил, что она редкая.
— Очень, — подтверждает она, хватая свой планшет и поворачивается ко мне. — К счастью, все на этом этаже предназначено для Брейшо и для тех, кого они, кого вы пустите. У нас есть все пять пакетов ваших групп крови в запасе, на всякий случай.
Пять.
Мой взгляд скользит по Ройсу, который вздергивает подбородок в кивке. Здесь знают о Зоуи, но…
— Откуда взялась моя?
Она натянуто улыбается, и когда она это делает, вокруг ее глаз проступают морщинки.
— Я сама взяла все пакеты с кровью, которые есть у нас на складе. Все, кроме твоей. Твоя была доставлена, а затем протестирована из соображений безопасности. Она была очищена и сохранена после получения результата.
— Доставлена кем?
— Эстеллой Грейвен.
— Мама Коллинза, — шепчу я, переводя быстрый взгляд с Ройса на Баса.
Думаю, это имеет смысл, она их горничная, скорее всего, бегает кругами, делая все, что им, черт возьми, нужно, но стоп.
— Когда именно были доставлены пакеты с кровью?
Она думает некоторое время, затем поворачивается к своему вращающемуся компьютеру.
— Давайте посмотрим, — размышляет она, нажимая на несколько кнопок. — Почти два месяца назад.
Как раз тогда, когда мы расписались.
— Идите, — говорит ей Ройс.
Она кивает и выходит, а я закрываю лицо руками, пытаясь переварить услышанное.
— Рэйвен, — задумчиво произносит Ройс.
— Он пошел к ней, — шепчу я.
— Рэйвен.
Мои глаза встречаются с его.
— Донли пошел к ней или кого-то подослал.
— Может быть, это старая традиция, то, что делают все семьи? — предполагает Ройс, но в его лице появляется напряжение.
Я вскакиваю на ноги, качая головой. Но… он должен был бы знать, где ее найти, чтобы получить это.
Наши глаза встречаются.
Знал ли он, где она была все это время?
Ройс отодвигается на край дивана, не следуя за мной.
Я облизываю губы, переводя взгляд с одного на другого. Блестящие серые глаза моей матери вспыхивают передо мной. Я часто моргаю, чтобы стереть эту картинку.
— Она сказала, что не позволит им забрать еще один кусочек ее.
— Что… тебя? — шепчет Ройс.
Я пожимаю плечами, но это требует усилий, мои мышцы напряжены, меня начинает тошнить. Я сглатываю подступающую желчь.
— Но у них их не было. — Его брови опускаются низко, он смотрит на меня. — Верно?
Над верхней губой у меня выступает пот, и я дую на нее и обмахиваюсь веером в попытке охладить свое тело.
Я смутно замечаю, как Бас просит у кого-то прохладный компресс, а потом охлажденная ткань касается моей кожи.
Я открываю глаза и вижу его взгляд.
— Дыши через нос.
— Отойди на хрен, чувак! — Ройс пихает его, занимая его место. — Я с ней. — Он сердито смотрит.
Бас не сопротивляется и идет на свое место у двери.
Ройс поворачивается ко мне с хмурым выражением лица.
— Ты в порядке?
Мои глаза скользят по его лицу, и я шепчу то, что он не захочет услышать.
— Мне нужно идти.
Его выражение становится жестким.
— Я иду с тобой.
Я качаю головой, и он отстраняется от меня.
— Ты уходишь, я, черт, тоже ухожу, Рэйвен, — рычит он, но в его глазах горит страх.
— Ты не можешь, — выдыхаю я. — Он скоро снова проснется. Он не может быть один в этот момент.
– Ты нужна ему здесь так же сильно, может быть, даже больше. Ты его жена, — он выплевывает это слово. — Или ты получишь новую информацию, которая может оказаться пустым дерьмом, и сможешь притвориться, что последних недель, черт возьми, никогда не было. А если все-таки она окажется важной?
Позади меня раздаются шаги Баса, Ройс оборачивается, его губы кривятся.
— Только попробуй подойти, — его грудь вздымается от слов.
— Подождите в холле. Вы оба, — говорю я, не сводя глаз с Ройса, который не отрывает взгляда от Баса.
Как только дверь открывается и закрывается, я протягиваю руку и хватаю Ройса за лицо, заставляя его посмотреть мне в глаза.
Его резкие выдохи становятся глубже. Ему больно, он зол. Я заслуживаю гораздо худшего, чем несколько горячих слов, из-за которых он позже будет чувствовать себя дерьмово.
— Если он проснется, скажи ему, что я вернусь. — Мой взгляд мечется. — Я вернусь, Ройс. Я тебя не оставлю.
— А если ты найдешь ответы, которые все изменят, что тогда? — выплевывает он. — Ты притворишься, что ничего не случилось?
Должно быть, все написано на моем лице, потому что в следующее мгновение его выражение меняется, и проявляется его истинное желание — он хотел бы сказать «да», если это могло бы все изменить, помочь нам все вернуть, но Кэптен в этой постели, потому что я попросила его лечь в мою, и раньше, чем он должен был.
Как я могла отвернуться от него, когда он так быстро отдал все ради меня?
Я не могла.
— Как я должен позволить тебе уйти отсюда, не зная, во что ты ввязываешься? Мой брат, блядь, убил бы меня. — Его грудь сжимается, как и моя, и он быстро отводит взгляд. — Они оба. Не то чтобы им пришлось бы это делать. Я бы сам себя грохнул.
Я сглатываю:
— Бас поможет мне.
— Да пошел он, — сердито выплевывает он. — Я ненавижу его. Я ненавижу, когда он рядом с тобой, я его не переношу и позабочусь о том, чтобы это было взаимно. Я собираюсь поиметь его, так или иначе, чтобы сравнять счет. — Он свирепо на меня смотрит. — Он — это не я. Он не может защитить тебя так, как я. Он бы не умер за тебя, как я.
Я натянуто улыбаюсь.
— Я знаю. — Я встаю рядом с ним и притягивая его голову к своей. — Я знаю, но мне нужно, чтобы ты остался с ним. Будь рядом с ним, пока я не могу, пока Мэддока нет. Ты нужен мне, малыш, но сейчас ему ты нужен больше. Пожалуйста.
Лицевые мышцы Ройса напрягаются, и он прижимается своим лбом к моему. Он горько смеется, его руки находят мои бедра.
— Проблемный ребенок говорит «пожалуйста»? — дразнит он, закрывая глаза.
У меня вырывается тихий смешок.
— Похоже на то.
Его челюсть сжимается, но он наклоняется, целует уголок моего рта, потом встает прямо, его темные ресницы опущены. — Он труп, если ты вернешься хотя бы с еще одной царапиной. Надеюсь, это ясно.
Я киваю, направляясь к двери.
— Мне это не нравится, — говорит он сдавленным шепотом.
— Я знаю. — Я останавливаюсь, чтобы посмотреть на Кэптена, затем снова встречаюсь взглядом с Ройсом. — Я вернусь.
— Пусть так и будет. — Он хмурится. — Или мы все сегодня умрем.

Глава 26 

Рэйвен
Двери лифта открываются, и я выхожу на улицу, нахожу глазами Баса — он в нескольких футах от меня, Виктория рядом с ним. Он засовывает сигарету между губ, показывает подбородком в сторону и подносит к сигарете зажигалку.
Я смотрю в ту сторону и резко останавливаюсь.
Ролланд сидит у стены, галстук развязан, голова между ладоней. Никого из его охраны нет, водитель не ждет его поблизости.
Он один.
Я подхожу, останавливаюсь прямо перед ним, пинаю его ботинком, но он не шевелит ни единым мускулом.
Только вздрагивает, его взгляд устремляется на меня, но в ту же секунду в глазах вспыхивает паника. Он вскакивает на ноги.
— С ним все в порядке?
Я прикусываю щеку, неохотно глядя на него:
— Пока нет, он еще не очнулся.
Его тяжелый вдох отдается болью у меня в груди, а его глаза становятся похожи на те, которые я знала раньше, в них сквозит беспокойство. За меня.
— Куда ты идешь, Рэйвен?
— Утвердить свое положение. Чтобы они знали, что я трахну их мир сильнее, чем они трахали мой, и без колебаний.
Его губы сжимаются, и я знаю, что он хочет поспорить, но он держит рот на замке, как и следует.
— Иди наверх, — говорю я. Ролланд смотрит мне в лицо. — Будь рядом со своими сыновьями, особенно с тем, который на грани срыва, он там и чувствует себя более одиноким, чем когда-либо. Побудь гребаным отцом хоть раз в жизни. Смотри на Кэптена и повторяй про себя все неправильные решения, которые ты принял. Но сначала мне кое-что нужно от тебя.
— Все, что угодно, — смягчается он.
— Мне нужно связаться с Риверой.
— Джио? — догадывается он, но я не утруждаю себя подтверждением.
Наморщив лоб, он достает случайную карточку из бумажника и ручку из кармана рубашки, быстро записывая номер на обратной стороне.
Я смотрю на номер, затем встречаюсь с ним взглядом.
— Он вернется домой, Рэйвен. Может быть, ему потребуется время, но он это сделает. — В его тоне больше надежды, чем уверенности.
— Почему ты так говоришь?
— Он больше ничего не знает.
— Ты ошибаешься. — Я качаю головой, глядя в сторону. — Он знает боль. — Я заставляю себя снова посмотреть ему в глаза. — И этого достаточно, чтобы удержать кого угодно подальше отсюда.
Я наклоняю голову, бросаю взгляд на стеклянное здание, зная, что на меня смотрят, хотя я их не вижу. Я киваю, а затем отступаю назад, Ролланд хватает свой пиджак с земли и идет к лифту, который в этот момент открывается.
— Ты тоже можешь доверять другим, — говорит он. — Трик, Алек, они хорошие люди. Честные, благородные.
— Доверяй только тем, кто это заслужил, — повторяю я слова Брейшо.
Могу поклясться, его губы дрожат.
— Умная девочка. — С глубоким вдохом он говорит: — Ты ищешь ответы. — Я смотрю на него, когда он входит в лифт. — Начни с нее.
Ролланд смотрит за мое плечо, двери закрываются. И вот я стою, уставившись на свое отражение, но движение позади заставляет меня поднять глаза.
Мои руки опускаются по бокам, когда я медленно поворачиваюсь.
Виктория.
Каждый здесь служит какой-то цели…
Ее карие глаза расширяются.
Нет…
— Рэйвен… — Ее голос эхом разносится вокруг меня, отражаясь от стены, обращаясь в звон в моих ушах.
Я делаю шаг к ней.
Она не съеживается.
— Рэйвен. — Она выставляет руки вперед.
Бас переводит взгляд с меня на нее, его спина выпрямляется.
Он щелкает сигаретой и быстрыми шагами подходит к ней. Схватив ее за руку, он поворачивает ее лицом к себе.
— Что ты сделала? — требовательно спрашивает он.
Я достигаю их в ту же секунду, моя рука вытягивается, чтобы схватить ее за горло, ее голова поворачивается в мою сторону, ее пальцы поднимаются, чтобы схватить меня за запястья. Я сжимаю ей горло, но она не сопротивляется. Она кивает, сдаваясь, отчего мое дыхание становится прерывистым.
Сражайся со мной.
— Я говорила тебе, ты можешь возненавидеть меня, — выдыхает она, ее горло сжимается под моей ладонью.
Я быстро моргаю, чтобы удержать себя в руках.
Мэддок пропал, Кэптен ранен, моя мать мертва.
Мэддок пропал.
Я разваливаюсь.
Бас отпускает ее, и я подхожу к ней вплотную, сжимая кулак так сильно, как только могу, но с ее губ не срывается ни звука.
— Ты. Черт возьми. Будешь говорить, — выдавливаю я сквозь стиснутые зубы, борясь с дрожью, угрожающей охватить каждый сантиметр моего тела.
Она пытается кивнуть, глаза умоляют, но не о том, чтобы я отпустила ее, а чтобы ей поверила.
Я отталкиваю ее, она начинает кашлять, поднимает руку, чтобы потереть покрасневшую кожу, но я не даю ей времени прийти в себя. Снова толкаю ее, она ударяется спиной о припаркованную машину.
— Кэптена подстрелили, — говорю я ей. — Вот почему он здесь, и это благодаря моей собственной гребаной матери. Моя мать, которая посеяла больше семян, чем я успеваю вырастить. У меня нет времени и нет выбора.
Тревога наполняет ее глаза, но она моргает, чтобы прогнать ее.
— Что она тебе сказала?
— Недостаточно, прежде чем перестала дышать.
Она замирает, ее глаза скользят между нашими с Басом лицами.
— Говори.
Мучительный вздох.
— Я не хочу тебе говорить.
— Мне все равно. Говори.
Она смотрит на Баса так, будто хочет, чтобы он ушел, но он только прислоняется спиной к чьему-то фургону, скрестив руки и закинув ногу на ногу.
Покачав головой, она снова переводит взгляд на меня.
— Я была инструментом, — начинает она после минуты молчания. — Моя роль всегда была одной и той же — наивная маленькая девочка со звездами в глазах на одну ночь. Плечо, на которое они могли бы опереться, не привязанное к их мирам, по крайней мере, так они думали. После нескольких рюмок они любили рассказывать мне, какие они храбрые, кого обманули и как легко это сработало.
— Грязное белье.
— В самом мерзком виде, — бормочет она и косится за мое плечо. — Поскольку мы использовали алкоголь, чтобы разговорить их, Меро, так его звали, отказался прикасаться к нему, но после нескольких лет со мной он почувствовал себя комфортно, стал менее осторожным. Он стал периодически выпивать. — Ее глаза снова скользят ко мне. — Мне пришлось вести себя очень хорошо, чтобы получить то, что я искала, но это сработало. Он практически запел, когда я перестала притворяться мертвой в его постели и стала вести себя как девушка, на которую он рассчитывал.
Меро…
Мой разум лихорадит, пытаясь вспомнить это имя.
Она кивает, будто читает мои мысли.
— Меро, — она повторяет.
— Кто он такой?
— Человек, которого стер этот город, — четвертый на фотографии в ежегоднике. — Ее глаза мечутся. — Человек, который выдал секрет в обмен на меня. Человек, которого твоя мать выследила пять лет назад с обувной коробкой, полной нераспечатанных конвертов.
Нет…
— Конверты, полные чего? — Я хриплю.
— Наличных, — шепчет она. — С печатью Брейшо на каждом.
Мышцы живота напрягаются. Пять лет назад…
Она смотрит мне в глаза.
— Вот как я их нашла, этот дом.
Пять лет назад… в темноте…
— Вот как я узнала о тебе. Кем ты была и чего ты стоила. Очевидно, гораздо больше, чем я, поскольку знание о твоем существовании — это то, что подарило ему его куклу. Меня.
— Ви… — хриплю я и прикладываю руку к животу.
— Я сидела на переднем сиденье его машины, припаркованной возле вашего трейлера в ту ночь, когда он пришел за тобой. — Ее глаза затуманиваются, она не опускает взгляд. — Я видела, как твоя мать вышла, видела, как погас свет. Я слушала, как ты кричала, и была рада, что в кои-то веки это был кто-то другой, а не я.
— Хватит, — огрызается Бас, пытаясь встать между нами, но я поднимаю руку, удерживая его на расстоянии.
— Меро Малкари, — говорит она.
Малкари.
Я качаю головой.
— Биологический брат Ролланда, биологический дядя Мэддока. Помнишь историю, которую я тебе рассказывала, о том, как в ту ночь, когда погибли их отцы, один человек умер на месте преступления? Вот как Ролланд помнит это, когда на самом деле его брат был тем, кого он решил оставить, предполагая, что у него ничего не получится, и вместо этого попытался спасти отцов Кэптена и Ройса, которые все равно погибли.
У меня вырывается стон, я наклоняюсь вперед.
— Я сказал хватит! — Бас кричит, его рука опускается мне на спину, в уголках его глаз появляется напряжение.
Она продолжает.
— Человек, который хотел отомстить Брейшо и Грейвену и использовал нас обеих, чтобы добиться этого. Человек, которому твоя мать заплатила, чтобы он изнасиловал тебя, погубил, чтобы Ролланд не смог тебя обменять и чтобы Грейвен не пришел за тобой сам.
Мои колени подгибаются, я падаю в руки Баса.
Предоставить Равине сделать самую извращенную вещь, какую только можно вообразить, со своей собственной дочерью, гребаный способ мести. Самое отвратительное, я готова поспорить: она была уверена, что таким образом спасает меня, но при этом считала, что я этого не заслуживаю.
Но мести за что?
— Убирайся отсюда к чертовой матери…
Я обрываю Баса, качая головой.
Он рычит, но закрывает рот.
У меня нет времени остановиться и подумать об этом, но из ее слов ясно одно: моя мать хотела прокатить Грейвена, и мне нужно выяснить почему.
Я делаю глубокий вдох, чтобы успокоиться, а затем иду прямо к ней.
Она выпрямляется.
— Что еще он тебе сказал?
— Недостаточно, прежде чем перестал дышать, — она повторяет мои слова.
Ее тон, слова и все остальное должны меня тревожить, но, глядя на нее, я почему-то этого не чувствую.
Она бросает быстрый взгляд на Баса.
— Рэйвен… — она замолкает. — У меня никогда никого не было, никогда, — тихо признается она, следующие слова она произносит еще более нерешительно, даже смущенно: — Я не хочу это потерять.
У меня горло сжимается, взгляд становится напряженнее.
Ее глаза опускаются.
— Я говорила тебе не доверять мне, — произносит она.
Я облизываю губы и отвожу взгляд.
— Ну, я доверяла.
Она вскидывает голову.
— Пойдем со мной, — я хмурюсь.
Она на мгновение поджимает губы, но потом спрашивает:
— Куда?
— Если ты не понимаешь, ты не знаешь меня так хорошо, как я думаю.
Она морщит лоб.
— Без них?
— Прямо сейчас у меня нет выбора.
Она коротко кивает и направляется к машине Баса, опережая меня.
— Ты уверена, что это хорошая идея? — Бас шагает рядом со мной.
— Нет, как и все остальное, что я здесь делала.
Он издает тихий смешок.
Мои глаза сужаются:
— Я хочу вернуть своих парней, Бас.
Он на мгновение замолкает, затем встает передо мной. Он скрещивает руки на груди, смотря на меня многозначительно.
— Ты хочешь его вернуть?
— Я хочу, чтобы они все вернулись. Я хочу все вернуть.
Он пожимает плечами.
— Так возьми это.
Ответа от него я не ожидала, мгновенно хмурюсь.
Бас вытягивается во весь рост и подходит ближе.
— Ты Брейшо, Рэйвен. — Он тычет пальцем мне в грудь, и я пристально смотрю на него. — Ты. Не Ролланд, не парни, а ты. Твоя мать мертва. Ты — все, что осталось. Ты сильная, заставь их увидеть это. Они думают, что могут контролировать тебя, решать за тебя, — покажи им, что они не могут. — Он смотрит мне прямо в лицо. — Ты хочешь этот мир? Ты берешь его.
Дрожь пробегает у меня по телу, и я вторгаюсь в его личное пространство, как он вторгся в мое.
— Ты прикроешь мою спину?
— Я прикрою тебя всю. Моя жизнь принадлежит Брейшо, — заверяет он. — Ты говоришь прыгай — я, блядь, взлетаю.
Ни намека на неуверенность.
Он со мной.
— Дай мне свой телефон.
Он отдает его без раздумий, подходя ближе, чтобы видеть экран.
Я набираю сообщение на номер, который дал мне Ролланд.
Я: Это Рэйвен Карвер
Я раздраженно смотрю на экран, удаляя «Карвер». Пальцы двигаются медленно, когда я повторно набираю сообщение, на этот раз я нажимаю «Отправить».
Я: Это Рэйвен Брейшо. Мне нужен Джио.
Я: Сейчас.
Он перезванивает через несколько секунд, но на другом конце провода не Джио, а сам Трик. Я вешаю трубку.
Бас медленно кивает.
— Он попросит его позвонить.
Мне надоело получать меньше, чем я прошу. Трик мне ничего не должен, но он умный человек. Держу пари, что, если бы он попросил кого-то о чем-то и получил меньше, он сделал бы то же самое.
Мы стоим там несколько минут в ожидании, и наконец телефон звонит снова.
Я нажимаю «Принять звонок», но не говорю ни слова, когда подношу телефон к уху.
— Что случилось?
Джио.
Мои плечи расслабляются:
— Мне нужна твоя помощь. Сейчас, сегодня.
— Ты должна сказать больше, Рэйвен. Я могу прийти сейчас, конечно, но если я тебе нужен весь, ты должна все выложить. Рядом со мной стоит человек, девочка. Пояснения обязательны.
Я облизываю губы, киваю, слежу за Басом, когда он осматривается, чтобы убедиться, что никто нас не подслушивает.
— Он с тобой?
— Да.
— Можешь включить меня на громкую связь.
На другом конце провода раздается шорох, а затем его голос возвращается на линию.
— Говори, Рэй.
— Он недооценил меня. Как и все, — шепчу я, чувствуя боль за ребрами. — Я собираюсь показать им… моя семья принадлежит мне. И я причиняю боль, и я исцеляю ее. Не они.
— Кто-то ранен, — голос Трика доносится до моего уха.
Я знала, что он умен.
— И кто-то мертв.
— Кто умер? — говорит Джио. — Рэйвен, кто ранен?
— Сын, — раздается резкий шепот на другом конце провода.
— Этот город принадлежит мне, и я могу его взять. Помоги мне. — Это честно, и, по существу, это все, что у меня есть.
Минуту стоит тишина, потом Джио заговаривает снова.
— Что случилось?
Я поворачиваюсь, глядя на высокое стеклянное здание, зная, что Ройс, должно быть, смотрит на меня.
Пожалуйста, не чувствуй себя одиноким.

Я опускаю взгляд на свои туфли, втирая носок в гравий.
— Я сделаю это без тебя, если придется, но я стою здесь и прошу тебя увидеть этих людей такими, какие они есть. Помоги мне, помоги моему городу, пока не стало слишком поздно.
— Дай нам час. Пятнадцать минут, чтобы заправить самолет, тридцать, чтобы приземлиться, пятнадцать, чтобы добраться до тебя.
— Я скажу, куда ехать.
— Я знаю, куда ехать, Рэйвен, — глубокий голос Трика одновременно успокаивает и пугает.
— Тогда ты понимаешь.
— Я ждал этого. Смысл нашего существования состоит в том, чтобы защищать тех, кто не может защитить себя, обеспечивать безопасность наших людей и доверие в ненадежном мире. Они подвели тебя и твоих людей. Мы напомним им, что так делать нельзя.
Я киваю, хотя он меня не видит, и поворачиваюсь к Басу.
— Твой телефон можно отследить?
Он вырывает его у меня из рук и бросает под ближайшую машину.
Намек на ухмылку появляется на моих губах, потом исчезает.
— У меня есть ключ от особняка Брейшо. Мы можем поехать туда, пока ждем.
Я качаю головой.
— Нет. Мы едем в школу. Мне нужно поговорить с Перкинсом.
Не говоря больше ни слова, мы идем к его машине.
Донли совершил ошибку, потребовав меня.
Ролланд совершил ошибку, не взяв меня себе.
Я покажу им всем, что я им не по зубам.
Бас дает задний ход, но замирает на секунду, прежде чем нажать на газ. Он смотрит на Викторию на заднем сиденье и приподнимается на своем.
Я замираю, когда он вытаскивает мой нож из кармана и открывает его, на нем ни капли крови.
Кивнув, я протягиваю руку и сжимаю его в кулаке.
Я встречаюсь с ним взглядом.
— Готов, Бишоп?
— Готов, Карвер.
— Давай заставим их пожалеть об этом.
Я откидываюсь на спинку кресла, меня охватывает спокойствие.
Им нужна послушная жена.
Они получают дерзкую королеву.

Глава 27 

Рэйвен
Уроки как раз заканчиваются, когда мы подъезжаем.
Ученики выходят из здания, замедляют шаги, когда замечают меня, Баса и Викторию за моей спиной.
Широко раскрытые глаза впиваются в синяки на моем лице, но я просто слегка киваю людям, мимо которых прохожу.
Я не хочу с ними ссориться. Раньше я злилась, когда они делали замечания или смотрели и строили догадки, но это вполне естественно. Их оставили в неведении, что неправильно, когда предполагается, что они будут жить по порядку, установленному от моего имени.
Это мои люди, и они должны чувствовать себя достаточно комфортно, чтобы разговаривать со мной, когда захотят.
Мак, должно быть, услышал, что мы здесь, потому что он внезапно появляется из-за угла. Он поднимает руку, и мы замедляемся, позволяя ему догнать нас.
— Все в порядке? — спрашивает он. — Я не знал, что ты приедешь.
— Я никому не говорила.
Мак кивает, оглядывается назад, затем снова смотрит на меня. — Перкинс?
— Где он? — спрашиваю я.
— В спортзале, подписывает контракт на новое оборудование, оно уже поступило, но там тренируется бейсбольная команда.
— Он мне нужен один.
— Я помогу с этим.
Мы сворачиваем влево и видим, что к нам подходит Хлоя, обхватив свою папку. Она останавливается прямо рядом со мной.
— Иди в коридор за спортзалом, не в тот, который ведет наружу, а в тот, в который тебя заманил Мэддок, когда заставил всех думать, что ты здесь занимаешься проституцией. — Когда мои глаза сужаются, она продолжает. — Только в нем есть двери с двух сторон. Мак или она… — она смотрит в сторону Виктории и обратно, — могут стоять за одной, Бишоп за другой на случай, если тебе понадобится прикрытие. Я не думаю, что ты планируешь сделать что-то рискованное, ты бы подождала, чтобы застать его дома, если бы это было так, но на всякий случай.
— Почему?
— Это единственное место в школе, которое не просматривается, где камера отключена. От двери спортзала вниз есть зазор в три фута и два дюйма. Я отметила нужную точку по фотографии в прошлом году. Ты окажешься в поле зрения, если выйдешь за рамки.
— Почему камера отключена?
— Потому что иногда нужно сделать что-то, что другие не должны увидеть.
— Это сделано специально?
— Мой отец не совершает ошибок.
Я киваю.
— Иди. Я приведу его туда через пять минут. — Она крутится на своих острых каблуках.
— Хлоя, — зову я.
Она поворачивается ко мне.
— Спасибо.
— Я не знаю, что происходит, но что-то не так, я чувствую это здесь и дома. У меня есть подозрение, что только ты можешь это исправить. — Она заправляет свои длинные волосы за ухо. — Брейшо для нас больше, чем три парня. Мы следуем за ними, потому что верим в них и в то, что, как мы знаем, они могут сделать для этого города. Может быть, мы и молоды, но мы понимаем, что наши родители и поколения до нас делали со своими жизнями. Мы хотим большего.
— У тебя будет большее.
Ее губы дергаются.
— Докажи это, Брейшо.
Она уходит, я поворачиваюсь к остальным.
Виктория смотрит вслед Хлое, в то время как Бас и Мак уставились на меня, приподняв брови.
— Ройс попросил меня…
Я прерываю Мака.
— Делай все, что он сказал, у нас все хорошо.
— Ты уверена?
— Иди.
С этими словами мы расходимся. Втроем мы идем в дальний конец спортзала.
— Что именно мы здесь делаем? — спрашивает Виктория.
— Разговариваем.
Она усмехается.
— Точно.
— Перкинс ничего не сказал нам, но все же он отвернулся от своего брата ради моей матери. Помогал присматривать за мальчиками, пока Ролланда не было, защищал… — Я замолкаю. Зоуи. — Он делал все это, когда стоял в стороне, как плохой парень, вел себя так, будто ненавидел их, в то время как они официально от него отвернулись.
— Он сделал то же, что и ты, — говорит Бас, его глаза скользят в мою сторону. — Ты пошла к Коллинзу, чтобы защитить их, позволила им думать, что ты плохой парень, позволила им поверить, что ты их предала. Пусть вся школа думает, что они потеряли бдительность.
Я смотрю прямо перед собой.
— Я не должна была этого делать.
— Нет, тебе не следовало этого делать, но суть не в этом. Ты сделала, думая не о себе.
— Так ты хочешь сказать, что я должна доверять Перкинсу? Просто, без того, чтобы ему приходилось заслужить это?
— Нет. Это я показываю тебе, что ты способна даже на большее, чем эти взрослые мужики, и без веской причины.
— Я люблю их. Это веская причина.
— Но это чистая правда, Рэйвен. Не смешанная с ненавистью, ревностью или жадностью. Ты любишь их, поэтому ты защитила их. Точка. У всех остальных здесь другие мотивы.
Я разворачиваюсь, толкая его в грудь, но он даже не дергается.
Он смотрит на меня.
— Говори, что ты хочешь сказать, Бишоп!
— Ты ничего ему не должна, Рэйвен. — Он смотрит мне в лицо. — Если бы он заслуживал знать, что произошло, он бы уже знал.
Я пытаюсь отвести взгляд, но он двигается вместе со мной, продолжая смотреть.
— Я знаю, ты хочешь ответов, и ты их заслуживаешь, но тебе не обязательно идти туда и рассказывать ему, что случилось с Кэптеном и твоей матерью. Он не заслужил узнать это от тебя, и Кэптен не сказал бы ему ни единого слова. Это он рассказал Коллинзу о тебе. Возможно, в какой-то момент он думал об интересах Равины, но ущерб понесла ты.
— Он знает больше, чем говорит.
— И он кусок дерьма, раз не поделился с тобой информацией добровольно.
— Вот почему я здесь, Бас. Это его шанс рассказать мне, что он скрывает.
— Одна минута, — напоминает нам Виктория.
— А если он этого не сделает? — Бас насмешливо приподнимает бровь.
Я протискиваюсь вперед, открываю дверь и выхожу в коридор.
— Убедитесь, что территория пуста. — Они кивают и быстро исчезают за дверями раздевалки для мальчиков и девочек.
Я проскальзываю в углубление, в котором находится фонтан с водой, и жду.
Не проходит и пяти секунд, как голос Хлои раздается где-то поблизости:
— Статья написана не в том тоне, к которому мы стремимся. — Дверь открывается.
— Что бы вы хотели, чтобы я сделал, мисс Карпо?
Каблуки Хлои стучат по полу, пока она не останавливается прямо перед местом, где я прячусь. Она не смотрит на меня, не моргает, но поворачивается к нему лицом, роняя папку перед собой, стоя прямо, как статуя.
— Я бы тебя кастрировала за то, что ты бросил Брейшо, пытался причинить вред одному и помог спрятать другого. В моем доме нет места лживости. Ты лжешь — ты платишь. Вы причиняете боль нашим, мы крушим ваших. Однако ты уже должен это знать, Коннор. Когда-то это был и твой мир.
— Что это, черт возьми, такое? — говорит он медленно.
Я выхожу, встречаюсь с ним взглядом.
— Рэйвен, — говорит он, неосознанно делая шаг назад, его глаза устремляются к двери позади меня, когда Хлоя хлопает ей и выходит. — Что это такое? — Он смотрит на мои свежие синяки. — Что случилось? Почему ты здесь одна? Где парни? Они…
— Ты закончил? — спрашиваю я, и его плечи немного опускаются. Он закрывает рот. — Хорошо. — Я киваю. — У меня есть вопросы.
— Я не могу…
— Но ты это сделаешь, потому что ты достаточно умен, чтобы понимать расстановку сил.
— Ты уже вышла за него замуж, Рэйвен.
— Я не ищу выхода из этой ситуации.
— Тогда что?
— Моя мать сделала так, что меня изнасиловали, когда мне было двенадцать, — говорю я ему; не моргая, он отступает на шаг, — человек, которого ты когда-то знал.
Его брови хмурятся.
— Она заплатила этому человеку. В этом не было никакого смысла. — Я качаю головой. — Люди, ее люди из нашего района сделали бы это с радостью и бесплатно. Мужчины смотрели на меня на протяжении многих лет, но она притворялась ревнивой и заставляла их уходить. Я думаю, что она позвала мужчину, которого использовала, человека, который был связан с этим миром, надеясь, что это дойдет до Донли. Зачем ей это делать, если он не знал о моем существовании?
— Я… — Перкинс качает головой, глядя в сторону. — Я не знаю.
— Что ты знаешь, Коннор? — Я спрашиваю его.
Он смотрит в пол.
— То, что она мне сказала. Что она уходит от него, что ей не нужны ни деньги, ни город. Что мы с ней могли бы уехать куда-нибудь и быть вместе, вдалеке от всего этого. Я поверил ей. Она хотела быть со мной, я это знаю.
— Что случилось?
— Она должна была встретить меня, но не появилась, поэтому я поехал в поместье Грейвен, был готов войти и забрать ее, но у ворот меня встретил мой брат. Он так улыбался, как я никогда не видел, и я знал, что женщина, которую мы оба любили, дала ему то, что обещала сохранить для меня.
— Свою девственность.
Он коротко кивает, отводя взгляд.
— Я вышел и наткнулся на кое-кого, кому в ту ночь было больнее, чем мне.
— Мама Кэптена.
— Она плакала, она была в растерянности. У нее не было семьи, она была приемным ребенком, который нашел кого-то, кого можно полюбить. Все, чего она хотела, — это завести ребенка и дать ему любовь, которой она никогда не знала, и она понимала, что жизнь, в которую она собиралась вступить, означает, что у нее не будет детей.
— Есть много способов быть родителем без участия плодовитого гребаного мужа.
Он слегка кивает, прежде чем продолжить:
— Я утешал ее и знал, что она сломается. — Его печальные глаза встречаются с моими. — Она была в моих объятиях, а затем в моей постели в течение часа, но она не могла оставаться долго. В тот вечер она выходила замуж.
Боже правый.
— Равина пропала четыре месяца спустя, но успела перед этим отправить мне записку. Она сказала, что ей жаль, и у нее есть секрет, который она не смогла бы скрыть, если бы была здесь.
— Живот, — хриплю я.
Он кивает.
— Это была моя первая мысль. Я не мог понять, почему она сбежала. Если она выбрала его, прекрасно. Я держался подальше от нее, больше никогда не переступал порог этого дома после того, как он сказал мне, что она отдалась ему. Я не видел в ее уходе никакого смысла. Это действительно не имело смысла, когда Феликс сломался несколько месяцев спустя. — Перкинс смотрит на меня.
Моя грудь сжимается.
— Равина соблазнила Феликса той ночью. Он сказал, что застал ее выходящей из душа, и она мгновенно стала напирать на него сильнее, чем когда-либо до того. Он сказал, что пытался остановиться, пока все не зашло слишком далеко, дождаться брачной ночи, но она не сдавалась, — шепчет он. — Он сказал, что не мог отказать ей, но в любом случае не то чтобы он действительно этого хотел. Только после, как он сказал, она заплакала и попросила несколько минут побыть наедине с собой, поэтому он вышел подышать свежим воздухом. — Перкинс встречается со мной взглядом. — Именно тогда он увидел меня снаружи и заподозрил неладное, поэтому спрятал свое замешательство и дал мне понять, что они спали вместе.
— Он переспал с ней той ночью.
— Да, и делал это каждую последующую ночь, пока она не ушла.
— Я не понимаю. — Я провожу рукой по лбу, делая несколько шагов в сторону. — Был он моим отцом или нет?
Перкинс с сожалением пожимает плечами.
— Я не знаю, Рэйвен. Хотел бы знать.
— Ты сказал, что она ушла через четыре месяца после. Так что произошло за эти четыре месяца?
— Равина и Феликс проводили вместе каждую минуту, выглядели счастливой помолвленной парой, какой они и должны были быть.
— И когда она ушла?
— Это было неожиданно, вызвало бурю в городе. Тогда Донли устроил засаду Брэйшо в качестве мести. Он верил, что они украли ее, спрятали где-то, потому что передумали, а это было запрещено.
— Как он добрался до них?
— Они пришли узнать новости о том, где она может быть, но попали в засаду. Все, кроме Ролланда, погибли.
Черт возьми.
— Их отцы… это потому, что моя мама ушла?
Потому что я существовала?
Из-за меня они потеряли своих родителей?
Подождите. Значит, Перкинс тоже не знает, что брату Ролланда удалось сбежать.
Я сглатываю.
— Ты искал ее?
— В течение многих лет.
— Когда ты узнал обо мне?
— Когда Ролланд попал в тюрьму. Он сделал это только потому, что думал: это позволит скрыть тебя и ее. Феликс понятия не имел, в изнасиловании кого его обвиняют. Имя твоей матери было скрыто, какая-то тайная сделка была заключена с окружным прокурором, поэтому Феликс слепо сыграл роль, о которой его попросил Донли, не подозревая, что он был близок к тому, чтобы узнать, где находится Равина.
— Тогда ты пошел к ней?
Он качает головой.
— Ролланд не сказал мне, где она, когда был приговорен, но сказал, что она не одна. Я тоже посчитал, Рэйвен.
— Она стреляла в него, — говорю я ему, он отшатывается. — В Кэптена. Она узнала о помолвке и вернулась. Она выстрелила в него дважды.
Он бросается ко мне, и Бас выскакивает из-за другой двери, хватает его за локоть и разворачивает, одним плавным движением отбрасывая к стене.
— Я не… Я не собираюсь причинять ей боль. — Он пытается встретиться со мной взглядом. — Он жив?
— Он жив. Она… нет.
Его тело замирает, силы покидают его, в лице не остается ни кровинки. Он обмякает, Бас отпускает его, и он падает на пол.
— Я не хотел, чтобы все это случилось. Мне не следовало рассказывать Коллинзу о тебе, но он… он нашел свидетельство о рождении, и мне пришлось солгать. Притвориться, что я прятал ее и что он был мне нужен, но он знал о соглашении и хотел получить то, что, по его мнению, ему причиталось. Я должен был сказать ему, что ты существуешь, чтобы защитить Зоуи.
— И за это я позволю тебе продолжать дышать, но тебе нужно убраться из этого города. Он не хочет, чтобы ты был рядом, так что ты не можешь быть рядом. Уходи, Перкинс, и не возвращайся, пока он не позвонит и не скажет, что ты можешь это сделать.
Затем выходит Виктория, и Перкинс переводит взгляд с нее на меня.
— Это мой дом.
— Больше нет.
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Рэйвен
— Это они, — говорю я, когда старый пикап подкатывает к остановке за светофором перед нами.
Бас припарковался сразу за мостом, где начинается часть города Грейвенов.
Я бывала в доме Коллинза, но никогда не видела поместье Грейвенов целиком, которое, похоже, занимает всю заднюю часть этого конца города.
— Он смотрит прямо на тебя.
Я киваю как раз в тот момент, когда Джио отводит взгляд, их машина проезжает мимо нас.
— Ладно, поехали.
— Разве мы не должны поговорить с ними, составить план или что-то в этом роде? — Виктория наклоняется вперед на своем месте.
— Нет. Они знают, как выполнять свою работу, лучше, чем кто-либо другой, я не собираюсь сидеть здесь и говорить им, как это сделать. Веди, Бишоп.
Он возвращается на дорогу, поворачивает направо на улицу и едет по ней примерно две мили.
— Вот оно.
Мы подъезжаем к железным воротам, в три раза выше меня, с большими загнутыми шипами наверху. Улица заканчивается тупиком у входа на их территорию.
— Как мы их откроем? — я спрашиваю.
— Куда подевались остальные? — спрашивает Виктория.
Я пожимаю плечами, хмурясь, когда перед нами открываются ворота.
— Бас…
— Я знаю. — Он катится вперед, в ту же секунду хвост машины проходит мимо металлической полосы на земле, ворота закрываются, из-за куста выходит мужчина с пистолетом у бедра, с его уха свисает провод.
Я отстегиваю ремень безопасности, и Бас тоже, запуская свои руки в пепельницу, потом мы выходим.
Он остается у меня за спиной, а я иду вперед.
— Убирайся с моего пути.
Легкая улыбка играет на губах мужчины.
— Не выйдет.
— Я прошу еще раз, прежде чем заставлю тебя это сделать.
На этот раз мужчина свирепо смотрит, тянется к наушнику, но тут Бас быстро выходит вперед. Он бросает пепел ему в лицо, наклоняется, вырывает пистолет из джинсов и выдергивает гарнитуру у него из уха.
Мужчина отступает на шаг, вытирая глаза и быстро моргая.
— Что ты, мать твою, делаешь?
— Я сказал, убирайся.
Мужчина усмехается, его губы кривятся.
— Ты здесь не главный.
Бас стреляет ему в ногу, мужчина воет.
Виктория выходит из машины, бросает Басу рулон клейкой ленты — должно быть, из Дома Брей — и заклеивает охраннику рот. Вдвоем они оттаскивают его за куст, связав ему руки и ноги.
Я присаживаюсь на корточки рядом с ним, пока они возвращаются к машине.
— Возможно, ты захочешь попробовать доковылять до ворот. Не строй из себя героя. Герои погибают.
Он смотрит на меня, но затем коротко кивает, отводя глаза.
Я не сажусь в машину вместе с ними, а прохожу сотню метров по подъездной дорожке, они идут за мной.
Мужчины на крыльце сверлят меня взглядом, уперев руки в бока, но когда я приближаюсь к ним, что-то меняется в их поведении. Они колеблются, затем выпрямляются.
Они отходят в сторону.
— Мисс Брейшо.
Тот, что ближе всех к двери, опускает голову и тянется к ручке.
Я оглядываюсь на Баса и Викторию, которые только что открыли дверцы и вышли из машины.
Бас поднимает руки, опираясь локтем о капот.
— Тебе решать.
— Разверни машину и жди.
— Я иду с тобой, — кричит Виктория, но ее ноги не двигаются.
— Нет, не идешь.
Я поворачиваюсь и вхожу в прихожую.
Голоса доносятся слева, поэтому я медленно следую на звуки.
Две женщины улыбаются друг другу, каждая несет белье на руках, белоснежное постельное белье, идеально сложенное. Охрана предупреждает их о моем присутствии, и их взгляды устремляются на меня. Их улыбки мгновенно исчезают, а также замолкает смех.
Женщины быстро бросают то, что у них в руках, опускают головы и уходят.
— Подождите, стойте. — Я быстро подхожу, блокируя им путь к отступлению.
Они задыхаются, их мышцы напрягаются.
— Мы сожалеем, мисс Брейшо. Мы…
— Не сделали ничего, о чем стоило бы сожалеть. — Я хмурюсь, переводя взгляд с одной на другую.
Через мгновение одна из женщин встречается со мной взглядом, и я должна отдать ей должное. Ни разу она не взглянула на окружающие мои глаза синяки.
— Скажи мне, где найти Донли.
С любопытством она наклоняет голову, но все же отвечает.
— Он проводит вечера в кабинете.
— И где он находится?
— Идите направо от входа, затем следуйте по коридору.
Я киваю и делаю несколько шагов назад.
— Убирайтесь из дома, — говорю я им, прежде чем повернуться и сделать как они сказали.
Я шагаю по коридору, а потом сладкий аромат сигары ведет меня мимо лестницы к высокой, широко открытой арке.
В ту секунду, когда мои ноги переступают порог, его голова высовывается, и ручка выпадает у него из руки.
Со следующим вздохом он стряхивает с себя удивление и неуверенность, но лишние морщинки вокруг глаз выдают его.
— Рэйвен.
— Донли.
— Должен сказать, это неожиданно.
— Да, точно. — Я делаю шаг в комнату.
Его глаза скользят по моему лицу, и он хмурится.
— Боюсь, если ты здесь для того, чтобы попросить изменить наш договор, я не смогу тебе помочь. Если мальчик слишком распускает руки и ты не знала об этом раньше, тебе нужно будет найти способ смириться с этим. Или дай ему время. Ты узнаешь, что он позволит, а что нет, как он отреагирует, и подстроишься.
Я издевательски смеюсь, потом останавливаю его, и он смотрит на меня в упор.
— Что ты за тип, чувак, а?
Донли вскакивает на ноги, разглаживая пиджак.
— Кэптен никогда бы не причинил мне никакого вреда. Никогда. Ты должен это знать, ты наблюдал за ними всю жизнь.
— Мужчина ведет себя по-другому с женщиной за закрытыми дверями.
— Как Феликс?
Глаза Донли сужаются.
— Прошу прощения?
— Феликс. Был ли он другим с моей матерью за закрытыми дверями?
Донли поправляет галстук.
— Как ты сюда попала, Рэйвен?
— Вошла через парадный вход, — говорю я ему.
— Мои сотрудники не уведомляли меня ни о каких гостях.
— Я тут не в гостях.
Он прислоняется к стеллажу позади себя, медленно складывая руки на груди.
— Вот как?
— Именно так. — Я оглядываюсь. — Теперь это мой дом, забыл?
Он запрокидывает голову, хмурит брови, а потом из его груди вырывается глубокий смех.
— Не забегай вперед, малышка. Только после свадьбы, а пока нет.
Мои брови сходятся.
Он не знает? Коллинз узнал, рассказал всей гребаной школе, но новости не дошли до его так называемого дедушки?
Я медленно поднимаю левую руку и загибаю все пальцы, кроме среднего, поворачивая его короной к Донли.
— Здесь мне больше нравится.
Донли быстро обходит стол, в то время как я стою на месте, высоко подняв голову и держа палец вверх.
— Когда? — спрашивает он почти мечтательно.
— Восемь недель назад.
Донли широко улыбается, но в его глазах появляется тень недовольства.
— И все же ты здесь с синяками. Я прав, в постели он грубее, чем ты ожидала?
Кусок дерьма.
— У тебя есть видео, которое я просил?
Я сдерживаю свирепый взгляд.
— Не при мне, но да.
Его руки поднимаются, соединяясь в одном сильном хлопке.
— Должен признаться, я не был уверен, что доживу до этого дня.
— Ты не доживешь до ночи, если не уберешься из моего дома.
Он застывает на месте.
— Прошу прощения?
— В контракте сказано, что поместье Грейвен становится нашим после свадьбы. Свадьба уже была, Донли. — Я отступаю в сторону, протягивая руку.
Он смотрит на меня мгновение, прежде чем бросить взгляд на пустой дверной проем за моей спиной.
— Где твой новый муж, Рэйвен?
— Тебе ли не знать.
Донли мрачно усмехается, кивает и подходит ко мне.
— Хорошо, миссис Грейвен. Я скажу вам, очень рад, что вы так стараетесь, но вы не командуете и никогда этого не будете делать. Вот для чего у тебя есть муж. Как только у меня будет видео, я с радостью скажу, чтобы мои вещи перевезли в другой дом, и ни секундой раньше.
— Поступай как знаешь. — Я пожимаю плечами, поворачиваясь, чтобы уйти.
Донли протягивает руку, сжимая мои руки между пальцами, и я резко поворачиваюсь к нему лицом.
— Во что ты играешь, Рэйвен?
— Ты кое-что упустил, Донли. — Я рывком высвобождаюсь. — Откуда у тебя пакеты с кровью, а? Ты сам взял кровь из ее руки или старый добрый док сделал это за тебя?
Он быстро соображает.
— Откуда ты знаешь о пакетах с кровью?
— Ты собираешься стоять тут и притворяться, что не знал, что она появится? Не поэтому разве ты пошел к ней, чтобы сообщить, что даже спустя столько лет Грейвен по-прежнему побеждает?
— Что значит по-прежнему побеждает? — Его гнев начинает проявляться. — Мы проиграли, если ты помнишь. Равина отказалась от своих обязанностей, и Грейвен был вынужден собирать осколки после того, как она уничтожила нашего будущего лидера своим предательством.
— Правильно. — Я смотрю на него. — Итак, сегодня от тебя не дождаться ответов, хм?
Я отступаю от него на несколько шагов, но он напирает на меня.
— Где Кэптен?
Звон разбитого стекла эхом разносится по коридору, и голова Донли поворачивается вправо.
За первым следует второй удар.
Его взгляд скользит по мне.
— Что, черт возьми, происходит?
Он выходит в холл, оглядываясь по сторонам.
— Я сказала тебе уходить.
Семья Риверсайд как раз в этот момент выходит из-за угла, только жены не хватает.
— Три-и-ик, — тянет Донли. — Что ты здесь делаешь?
Трик пристально смотрит на него, но ничего не говорит, проходит мимо всех нас, в то время как Алек и Джио останавливаются рядом со мной.
— Двенадцать минут.
— Что, черт возьми, здесь происходит? — кричит Донли.
Алек поворачивается, смотря ему в лицо.
— Хочешь жить? Уходи.
С этими словами он смотрит на меня, и я поворачиваюсь ко входу.
Донли протискивается мимо нас и выходит через парадную дверь.
Мои глаза скользят по территории: персонал спешит к выходу из имения, большинство из них садятся на одинаковые гольф-карты.
Донли пристально смотрит на Баса, затем на Викторию, его взгляд задерживается на ней на долгое мгновение, и потом подгоняют его машину.
Он спускается, останавливаясь, чтобы еще раз взглянуть на меня, потом проскальзывает в машину и уезжает.
— Нам нужно прочесать территорию еще раз, убедиться, что все вышли, — говорит Джио.
Бас кивает, а Виктория зовет меня к себе:
— Нам нужно вытащить тебя отсюда.
— Я хочу помочь.
— Я не думаю…
Мой взгляд устремляется на Джио:
— Я помогу.
Он вскидывает руки и бросается обратно внутрь.
Я начинаю с того места, где встретила горничных, они уже ушли, а я открываю каждую дверь, которую встречаю по пути, — все комнаты пусты.
— Мы уже прошли везде, но по протоколу нужно провести зачистку дважды. — Джио встает рядом со мной. Он смотрит на маленькую штуковину, похожую на планшет, с яркими оранжевыми и красными точками, движущимися по экрану. — Я думаю, что в южном конце кто-то еще остался. — Он нажимает маленькую кнопку на своих часах, говоря в них. — Алек, ты на территории? — спрашивает он.
— Восточный выход. Открыл загоны для лошадей, — отвечает голос через часы.
Джио уходит.
— Черт, кто-то все еще здесь. Ты должна ехать прямо сейчас, чтобы быть в безопасности! — кричит он и бежит.
Бросив последний быстрый взгляд, я возвращаюсь тем же путем, которым пришла. Я прохожу мимо большого открытого окна, выходящего в сад, и резко останавливаюсь. Я стучу в стекло, но женщина снаружи не оборачивается.
— Черт.
Я двигаюсь вдоль стены, не находя двери, поэтому иду по противоположному коридору и наконец попадаю в своего рода гостиную с большим раздвижным окном. Я толкаю ее и выбегаю во двор.
Ярко-розовые и фиолетовые цветы высажены по краям дорожек, идеальной формы камни и экзотические деревья вписаны в ландшафт.
— Эй! — кричу я женщине, но она не двигается.
Я подхожу к цементной скамейке, на которой она сидит, огибаю ее, чтобы взглянуть женщине в лицо.
Эстелла, мама Коллинза.
— Нужно убираться отсюда.
— Я не могу, — шепчет она с грустной улыбкой на лице. — Я не могу оставить его здесь одного.
Я хмурюсь и слежу за ее взглядом.
Группы белых цветов, расположенные по ровной линии. Я подхожу ближе.
Длинная сторона прямоугольника…
— Люди здесь не умирают по ошибке. У всего и вся своя цель. Риск и награда. Здесь обязательства не приветствуются.
Мой взгляд устремляется к ней.
— Он узнал правду, — шепчет она.
— Кто?
— Феликс, — выдыхает она.
Моя челюсть сжимается.
— Правду о чем?
Печаль в ее улыбке достигает и ее взгляда, когда она неохотно переводит его на меня.
— О тебе.
Я не разрываю контакт, но она не может долго смотреть на меня.
Она оглядывается на клумбу с цветами длиной семь футов и шириной почти три фута.
— Он искал твою мать в течение многих лет. Он думал, что она где-то страдает.
Мои глаза расширяются, и я перевожу взгляд с тюльпанов на нее.
— Феликс?
Она моргает, прогоняя слезы, слегка кивает и делает глубокий вдох.
— Он любил меня, когда мы были вместе, но Равина… — Ее голос затихает. — Она завладела его сердцем. Полностью.
Я встаю перед ней, и наши взгляды встречаются.
— Он был хорошим человеком, благородным. Слишком благородным для этого места. Ему следовало дождаться Брейшо, чтобы они это увидели, и они бы увидели, я не сомневаюсь, но в ту минуту, когда решалась ее судьба, это был его последний шанс ее заполучить, и он пошел ва-банк. Я знаю, что Ролланд о нем думает, но я еще не была беременна Коллинзом, когда он бросил меня. — Она смотрит на свои руки. — Это было тяжело, но он не был чудовищем, бросившим своего нерожденного сына ради женщины. — Она издает тихий, грустный смешок. — Кого я обманываю, он никогда не был для меня чудовищем. Даже когда он чуть не бросил меня, нас, во второй раз.
— Вы снова сошлись, после всего?
— Вроде того, — признается она. — Когда Равина исчезла, он ушел в себя. Донли пришел ко мне и попросил пойти в его комнату и отвлечь от мыслей о потере. Я сделала это. В течение нескольких недель после наступления темноты я ходила к нему.
— И в итоге ты забеременела.
Она кивает.
— Донли поселил меня вскоре после этого в комнату для прислуги, конечно. — Она усмехается, слеза скатывается по щеке, но она не вытирает ее. — Мы не перестали спать вместе. Почти каждую ночь, когда меня здесь поселили, я спала в его постели, пока однажды он не вернулся домой из недельной командировки. Я была взволнована, увидев его, Коллинз был взволнован. Я хорошо помню тот вечер. Повар приготовил первоклассные ребрышки. Мы подали их с бокалом выдержанного мерло. Феликс был так счастлив, — шепчет она. — Он улыбался широко впервые за долгое время, играл в баскетбол с Коллинзом в тот вечер без тревоги в глазах, которая обычно появлялась, когда он смотрел на своего сына. Я была на седьмом небе от счастья. Я думала, он вернулся, — плачет она. — Наконец-то, после десяти лет пребывания призраком, человек, которого я знала, вернулся.
Я сглатываю, глядя через двор на то, как словно из ниоткуда появляется маленькое пламя.
— Когда ужин убрали и я уложила Коллинза, он был у себя. Я думала, что он ждет меня, но, когда я подошла к его комнате, я обнаружила, что дверь заперта, и я поняла. Все рухнуло в одну секунду.
— Поняла что?
— Он нашел ее, любовь всей своей жизни.
Я запрокидываю голову.
— Нашел ее? Мою мать?
Она кивает.
— Внезапно, на каждые выходные, иногда на целые недели, у него стали назначаться деловые встречи и мероприятия, которые не давали ему доехать до дома. — Она поднимает глаза. — Я никогда не видела его таким живым, каким он был в те месяцы. К сожалению, я была не единственной, кто это заметил.
— Донли.
— Да. Однажды в выходные, несколько месяцев спустя, Донли велел мне сесть в машину. Его водитель точно знал, куда ехать. Я никогда не забуду это чувство, когда я увидела их вместе, с тобой. Он был на седьмом небе. Свободный и счастливый. — Она сглатывает. — Когда Феликс вернулся домой в то воскресенье вечером, Донли ждал его с неприятным ультиматумом. Я каждый день благодарю небеса за то, что он, по крайней мере, любил своего сына настолько, чтобы отказаться от нее.
— Что ты имеешь в виду?
— Либо Коллинз умрет, либо Феликс заставит Равину поверить, что он так же безумен, как и тот человек, который погубил ее. В течение пары недель мы наблюдали, как он ломается, но дело было сделано. — Слезы льются по ее щекам. — Моему сыну позволили жить, ненависть Равины вернулась, а душа Феликса… исчезла.
Она недолго молчит, потом продолжает:
— Донли знал, что делает. Что Феликс будет делать дальше. Феликс не прожил и двадцать четыре часа после этого. Я сама его нашла. Похоронила его здесь. — Она делает глубокий вдох. — Память о нем была стерта в следующую ночь, его сыну запретили даже произносить имя собственного отца.
Дым наполняет воздух, просачиваясь мне в легкие, но мои ноги не двигаются.
— Он был готов покинуть нас, покинуть это место и быть с ней, быть с тобой.
— Не понимаю. — Я качаю головой.
Она смотрит на меня. Мое замешательство, должно быть, отражается на моем лице, когда она наклоняет голову.
— Разве ты не знаешь?
— Не знаю что?
— Человек, который пришел к твоей матери, тот, кто позволил тебе увидеть ее с другой стороны, с той, которую, возможно, ты могла бы полюбить. Это был он.
Мои брови задумчиво приподнимаются, мой взгляд опускается на траву у меня под ногами.
Я вспоминаю историю, которую рассказала Мэддоку.
— Я ненавижу свою мать.
Мэддок ничего не говорит, и я смотрю на него.
— Но в этом нет ничего удивительного, правда?
Он хмурится.
— Она всегда была дрянью, всю жизнь, сколько я себя помню. Но был короткий промежуток времени, когда все было не так хреново, как обычно. Хочешь знать почему? — Я криво усмехаюсь. — Один из ее клиентов втюрился в нее. Он знал, чем она зарабатывает на жизнь, и ей не нужно было врать о том, кто она и что. Он принял ее, испорченную и пользованную. Меня тоже. Он даже заявлял, что у него есть свои дети, но я никогда не встречалась с ними.
Я смотрю в небо.
— С ним мать стала лучше, она не бросила принимать наркотики, но хотя бы стала похожа на человека, а не на игрушку, в которой садятся батарейки. И она по-прежнему занималась проституцией, но он, похоже, не возражал. Впервые в жизни у меня был ужин. Каждый вечер, когда на трейлерах начинали вспыхивать светильники с датчиками — в нашем районе не было уличного освещения, — я бежала домой. Радовалась идиотской еде — обычным макаронам с сыром и хот-догам или рису с соусом. Знаю, глупо, но в то время мать впервые в жизни заботилась о том, чтобы я не осталась голодной. Я уже была в том возрасте, когда могла сама сделать себе хлопья, так что мне казалось, что это круто. Длилось все это где-то год.
— Что произошло?
— Я все испортила.
— Как?
Сделав глубокий вдох, я смотрю на Мэддока.
— Своим половым созреванием.
Его лицо на секунду застывает, и в его глазах мелькает гнев.
— Рэйвен.
— Он стал все больше обращать внимание на меня и «пренебрегать ею», как она говорила. Мать избила меня, приказала не показываться ему на глаза, если я не могу держать язык за зубами. — Я помню, как сильно она тогда разозлилась. — Что было довольно сложно, учитывая, что моей «комнатой» было небольшое пространство между столом и диваном, который, в свою очередь, служил мне кроватью.
Черт возьми.
— Он заставил ее думать, что его влечет ко мне, ребенку, нарочно, чтобы все испортить между ними?
Она кивает.
— Он не мог просто уйти, она бы поняла, что что-то не так, и, возможно, вернулась бы. Донли не мог так рисковать.
Мы обе резко поворачиваем головы в сторону, когда раздается громкий треск. Пламя поднимается по краям домика у бассейна, охватывая его за считаные секунды.
Я оглядываюсь на Эстеллу.
— Что ты имеешь в виду, говоря, что он заставил ее думать, что он такой же безумный, как и человек, который ее погубил? И ты сказала, что он видел меня. Если это правда, то почему он тогда не привел меня сюда? Он мог бы предотвратить все это.
– Женщина мне ни к чему. — Ее глаза скользят по траве. — Вот что Донли сказал молодой горничной, когда уволил ее в день, когда пришло ее УЗИ.
— Я… — Мои руки взлетают к волосам, пытаясь разобраться в этом, когда огонь проносится через двор по идеальной линии, поражая правый конец дома.
— Рэйвен! — Мой взгляд устремляется к раздвижной двери. — Мы должны идти, сейчас же!
Я киваю, затем тянусь к Эстелле, но она отмахивается от меня.
— Давай, мы должны убираться отсюда.
— Иди.
— Я сожгу это гребаное место до основания.
Она грустно улыбается тюльпанам, протягивает руку, чтобы провести пальцами по мягким лепесткам.
Она опускается перед ними на колени.
— Я умерла в этом доме давным-давно, — шепчет она. — Это правильно, что мое тело останется вместе с его.
— Эстелла…
— Рэйвен, сейчас же! — Джио снова кричит, и внезапно у него за спиной возникает Бас.
Я пристально смотрю на Эстеллу, опускаясь рядом с ней.
— Ты оставишь его одного, — хриплю я.
Она протягивает руку и кладет свои мозолистые руки мне на лицо.
— Тот факт, что ты заботишься о том, чтобы сказать эти слова, после всего, что он с тобой сделал, говорит мне, что с ним все будет в порядке, — выдыхает она, ее сердце разрывается, должно быть, в десятый раз, прямо передо мной. — Он хороший мальчик, он бы тебе понравился.
Я стискиваю челюсти, впервые признавая:
— Я не ненавижу его, лишь то, что он сделал.
Ее слезы катятся через улыбку.
— Я знаю. Я понимаю тебя.
Слезы наполняют мои глаза.
— Я должна идти.
— Иди.
Бас хватает меня за руку, но я твердо стою.
— Прости, — говорю я. — Мне жаль, что Феликс недостаточно любил тебя.
— Мне не жаль.
— Бишоп, дьявол, сейчас же! — Алек и Джио оба бросаются к нам.
— Все происходит по какой-то причине, и я думаю, что причиной была ты. Ты нужна этому городу. Я была просто жертвой войны, которая должна была произойти.
— Я могу защитить тебя.
— Иди, Рэйвен.
Парни поднимают меня с земли, и я бью их ногами.
— Хватайте ее, заставьте ее уйти! — кричу я.
— Мы не можем заставить ее, — тихо говорит Джио.
Меня вдруг осеняет, и я кричу:
— Подождите! Подождите! — Я брыкаюсь изо всех сил, дергая локтями. Этого достаточно, чтобы заставить их остановиться на секунду. — Ты сказала, что УЗИ женщины показало, что она была беременна. Ты хочешь сказать, что у Донли есть дочь?
Ее глаза устремляются на меня, на губах появляется печальная улыбка.
— Я говорю, что у него их две.

Глава 29 

Рэйвен
Я поворачиваюсь на месте, мой взгляд перемещается с одного конца поместья Грейвен на другой. Пламя поднимается по стенам его строений синхронно. Домик у бассейна уже исчез за ним, конюшни тоже, особняк еще видно, но это ненадолго.
Я вздрагиваю, когда одновременно взрываются все окна, огонь перекидывается на второй и третий этажи особняка.
Поместье Грейвенов сожжено, и Эстелла Грейвен уходит вместе с ним.
Я поворачиваюсь на своем сиденье лицом вперед.
Коллинзу нужно будет сообщить о ее решении, но не сегодня.
Я закрываю глаза и не открываю их, пока мы не добираемся до больницы. Я вслепую вылезаю из машины, и молча мы втроем плюс Джио входим в лифт. Я ни с кем не разговариваю, только обнимаю Ройса, когда он взлетает со своего места и встречает меня в прихожей.
Он крепко обнимает меня, вдыхая.
— Ты вернулась. Спасибо, черт возьми.
Я наклоняюсь к нему, сжимая его бицепсы, и его руки вокруг меня сжимаются еще сильнее.
— Он проснулся, спросил о Зоуи. Он помнил, как разговаривал с доктором, так что все хорошо.
— Как долго он было в сознании?
— Около часа, — взволнованно говорит он мне. — Мы не смогли поговорить, потому что пришла медсестра и занялась своими делами, но он проглотил пару крекеров, выпил немного воды, а потом снова вырубился.
Я киваю, глубоко вздыхаю, и Ройс отступает.
— С каждым разом все дольше, это хорошо.
Он слегка улыбается, мягко подталкивая меня к Кэпу.
Я игнорирую присутствие Ролланда, направляюсь к кровати и опускаюсь на сиденье рядом с Кэптеном.
Джио, Бас и Виктория тихо входят через несколько минут, каждый садится.
Мы сидим там, не говоря ни слова, без единого чертова звука, кроме постоянного писка монитора. Медсестра приходит дважды, но по-прежнему никто не разговаривает.
В конце концов встает солнце, и когда медсестра возвращается на свой утренний обход, все наконец поднимаются на ноги. Они потягиваются, и мгновенно все взгляды устремляются на меня, но я на них не смотрю.
У меня нет ни сил, ни драйва.
Меня тошнит, но я этого не показываю. В голове стучит, но я не обращаю на это внимания.
Мой мир рухнул, мой разум превратился в кашу, мои мысли спутались.
Не могу понять, что я должна делать. Правильный ход против неправильного.
Я снова поднимаю глаза на Кэптена.
Я сделала это.
Из-за меня его ранили, я прогнала Мэддока, я оставила Ройса чувствовать себя брошенным.
Я убила свою мать и случайно мать Коллинза тоже.
Донли сейчас придет за нами, чтобы задать вопросы, если не больше. Он…
— Прекрати, — шепчут мне на ухо, и моя голова поворачивается влево.
Виктория смотрит на меня снизу вверх, в ее карих глазах читается страдание.
— Это не твоя вина.
— Разве? — говорю я в ответ, не утруждая себя шепотом. — Она была моей матерью, она появилась из-за меня, ушла из-за меня, возненавидела этот мир из-за меня. Я сделала это. Просто мое существование вызвало все это. Я никогда не должна была выходить из утробы. Иди, Ви. Поспи немного.
Ее глаза сужаются.
— Тебе нужно поспать и поесть.
— Почему я должна есть, когда он не может?
— Потому что он бы этого хотел. И он бы разозлился, если бы узнал, что ты этого не сделала. Они все бы разозлились.
Я качаю головой, отводя взгляд, но она хватает меня за подбородок, заставляя поднять его.
Я пристально смотрю на нее.
— Я тебе кое-что принесу, и ты это съешь. Если ты этого не сделаешь, я позабочусь о том, чтобы они привязали твою задницу, засунули тебе в горло зонд и заставили тебя силой.
Я ничего не могу с собой поделать — тихо смеюсь, но мои глупые глаза наполняются слезами.
Я сжимаю челюсти и киваю.
Ее плечи заметно опускаются со вздохом, и она выбегает из комнаты.
— Миссис Брейшо.
Я оглядываюсь через плечо и вижу Фернандо в дверях.
Ройс вскакивает на ноги, направляясь к нему, но не сводит с меня глаз.
— Мисс Мейбл внизу. Она смотрит в окно.
Я смотрю на Ройса прямо в тот момент, когда его голова поворачивается ко мне. Он слегка кивает, и я говорю:
— Впусти ее.
Я сказала, что мне никогда не следовало выходить из утробы матери.
Женщины ему были не нужны.
Черт возьми.
Я вскакиваю со стула, мои глаза устремляются к Ройсу, прежде чем я выбегаю, чтобы найти медсестру.
— Кармен! — кричу я прямо перед тем, как она исчезает за дверью.
Ее встревоженный взгляд встречается с моим, и она смотрит в мою сторону, но продолжает идти.
— Что случилось?
— Нет, подождите!
Она поворачивается, хмуро глядя на меня.
— С ним все в порядке. — Я качаю головой, обдумывая свои слова. — То есть ничего не изменилось. Речь о другом.
Брови женщины приподнимаются, и она подходит ко мне.
— О чем же?
— Кровь, — говорю я, и она наклоняет голову. — Когда кто-то сдает кровь, она должна быть чистой, верно?
— Чистой?
— Никаких болезней, никаких лекарств. Чистой.
Она кивает.
— Да, это верно.
— Вы проверяете кровь или верите человеку на слово?
— Все проверяется перед тем, как быть помеченным как готовое для переливания. — Края ее глаз сужаются. — Я гарантирую, что кровь, перелитая Кэптену, была безупречно чистой.
— А как насчет моей?
Ее голова запрокидывается.
— Рэйвен… — медленно произносит Ройс, но я игнорирую его.
— Кровь, которую вы приготовили для меня, кровь, доставленная Эстеллой Грейвен. Была ли она уже проверена и признана чистой?
— Конечно. Она была проверена в тот день, когда прибыла. В этом крыле все может быть немного нестандартно, но я уверяю вас, что мы действуем исключительно профессионально.
— Значит, в крови, которую вам передали для меня, не было обнаружено наркотиков?
— Нисколько.
Мои плечи опускаются, и я слегка отступаю назад, пока не ударяюсь спиной о стену. Я упираюсь в нее, чтобы приподняться, запрокидываю голову, чтобы глубоко вздохнуть, когда подступает тошнота, но это бесполезно.
Я давлюсь, но проглатываю и снова давлюсь.
Я прикрываю рот рукой и бросаюсь в туалет, едва успевая добежать до мусорного бака, когда уже не могу сдерживать рвоту.
Мой желудок, и без того пустой, выворачивает наизнанку. Желтая и зеленая кислотные массы льются наружу, и я задыхаюсь, кашляя и давясь несколько секунд.
Как только это прекращается на мгновение, я подхожу к раковине и плещу водой в лицо, потом резко сажусь прямо на кафельный пол. Я опускаю голову на руки.
В ту же секунду дверь медленно распахивается, и передо мной появляется вода.
Я качаю головой, не утруждая себя тем, чтобы посмотреть.
— Ты все это время знала, не так ли?
— Да, дитя мое.
— Ролланд сказал, что не знает. Он солгал?
Когда она не отвечает, я опускаю руки, моя голова прислоняется к стене.
— Он знал? — на этот раз я говорю громче.
Мейбл торжественно качает головой.
— Нет, он понятия не имел.
— Почему ты ничего не сказала? Ты могла бы защитить эту семью. Ты должна была защитить эту семью. Ты могла бы предотвратить все это! — кричу я.
С торжественным выражением лица она опускается рядом со мной. Она тянется к моей руке, но я отстраняюсь. Это ее не останавливает, она хватает меня за пальцы.
— Разве ты не видишь, малышка, — шепчет она, придвигаясь еще ближе. — Именно это я и делала все это время.
Я смотрю на нее, не понимая.
— Эта семья, семья Брейшо. Твоя мать. Ты.
Когда мои брови приподнимаются, она слегка кивает.
— Меня привезли сюда ради нее, — говорит она мне. — Я растила твою мать от колыбели до сделки, как я помогала растить Ролланда и его брата. Я умоляла дедушку Равины, твоего прадеда, не предлагать ее в качестве приза, но тогда я была всего лишь няней. У меня не было голоса, но я никогда не покидала ее. Когда она начала жить в поместье Грейвен, я тоже туда переехала. Я наблюдала, как она влюбилась в Феликса, а затем — как ее сердце начало тянуться к его брату.
Я проводила с ней каждую минуту, кроме того времени, когда она была в школе. Когда она была и с Феликсом, и с Коннером, я была всего в нескольких метрах от нее. Всегда рядом. За исключением той ночи, когда все изменилось.
Мой взгляд скользит к ее глазам, но она смотрит на бутылку с водой, поэтому я поднимаю ее и делаю несколько маленьких глотков.
Мгновенно прохладная жидкость оставляет след свежести по всему моему телу. Вода спускается по пустому желудку, успокаивая и раздражая его одновременно.
— Донли попросил меня сопроводить молодую женщину с территории, он уволил ее.
— Дай угадаю, горничную.
Мейбл становится любопытно, но она кивает.
— Да, горничную. Беременную горничную, которую он только что уволил. Он велел мне отвезти ее на окраину города и бросить там вместе с деньгами, которые он разрешил ей взять, и с кое-какой одеждой. — Она хмурится. — Вместо этого я отвезла ее к Ролланду.
— Почему?
— Ролланд — хороший человек, Рэйвен, был таким даже в восемнадцать лет. Он только начинал брать на себя больше обязанностей. Твой дедушка доверял ему принимать решения самостоятельно, и на то были веские причины. Я не сомневалась, что он поступит правильно.
Я отвожу взгляд, не уверенная, соглашусь я или нет.
Мейбл достает из кармана маленькое завернутое печенье и ломает его напополам. Она держит его перед моим носом, не сводя с меня глаз.
— Серьезно?
Она только придвигает его ближе.
Резкими движениями я тянусь вперед, отламываю маленький кусочек и засовываю его в рот. После того, как я прожевываю его и проглатываю, я издевательски высовываю язык, чтобы таким образом показать, что я его съела.
Намек на улыбку появляется на губах Мейбл:
— Когда я вернулась в поместье Грейвенов, я нашла твою мать на полу в душе. Она свернулась калачиком и плакала. Она все время говорила, что предала его, она предала его, и сначала я подумала, что она имела в виду Феликса. Может быть, она была с Коннором, и чувство вины поглотило ее после этого, но потом Коннор почти исчез из ее мира. В ту ночь все изменилось, она и Феликс стали еще ближе, и четыре месяца спустя твоя мать ушла, но она оставила кое-что, спрятанное так хорошо, что найти это могла только я. — Она достает из сумки обычный кошелек и расстегивает его. Она запускает в него руку и вытаскивает маленькую мятую бумажку, сложенную в идеальный квадрат.
Она передает ее мне.
Я осторожно ее открываю — фотография УЗИ, слова — «это девочка», напечатанные по почерневшим краям.
Что привлекает мое внимание, так это пурпурное сердце, окружающее нечеткое изображение, нарисованное от руки, и под ним нацарапаны слова: «моя малышка».
Она любила меня, пусть даже всего мгновение.
Я не могу сдержаться — чувствую, как прерывисто вдыхаю, а потом, как все мое тело начинает дрожать. Слезы льются из глаз, и вот я лежу на полу в ванной.
Дверь распахивается, и в комнату врывается Ройс.
— Черт, — хрипит он. Он опускается рядом со мной, притягивает меня к себе на колени, мгновенно укачивая меня взад и вперед в своих объятиях. Чем громче я реву, тем сильнее сжимаются его руки. Его губы целуют мои волосы, он гладит их снова и снова, шепча: «Все в порядке, Рэй-Рэй». Все будет хорошо.
Но будет ли?
Я была маленькой девочкой, которая никому не была нужна. Маленькая девочка, которая заставила другого человека уйти из своего дома. Из единственного места, которое она когда-либо знала, в мир нищеты, наркотиков, проституции.
Телом моей матери воспользовались, а потом решили, что ее тело — это все, чего она стоит, и позволили людям платить ей за то, чтобы пользоваться им снова.
Она пришла сюда, чтобы спасти меня, по-своему, по-дурацки, и я убила ее за это.
Я забрала ее жизнь, а потом я забрала ее жизнь.
Я не знаю, как долго мы сидим на полу в ванной, прежде чем Ройс шепчет:
— Тебе нужно сбежать? Я могу послать кого-нибудь за твоим айподом, за травкой, за чем угодно.
Мое сердце сжимается, его удрученные глаза вспыхивают передо мной.
— Его нет, — шепчу я, кусочки меня, о существовании которых я и не подозревала, рассыпаются где-то под кожей. — Он забрал его.
Ройс напрягается, прижимаясь ко мне, затем медленно отступает, чтобы встретиться со мной взглядом.
— Что?
— Мэддок, он забрал его.
Лицо Ройса меняется, и он осторожно отодвигается на несколько сантиметров, чтобы лучше меня видеть.
— У Мэддока твой айпод?
Я киваю.
Он опускает меня на пол, поднимаясь на ноги, затем тянет меня вверх. Он сжимает мое лицо в ладонях.
— Давай, Рэй-Рэй. Тебе нужно поспать.
Я не сопротивляюсь ему, позволяю ему вытащить меня из туалета и отвести в палату Кэптена.
— Пойду потолкую с Басом, — говорит мне Ройс, пристально глядя на Баса у двери.
Я подхожу ближе к Кэптену, игнорируя Ролланда, его стул слегка скрипит по полу, и он выходит, забирая с собой Викторию и Мейбл.
К счастью, кровать Кэптена шире стандартной больничной койки, так что мне остается только отодвинуть несколько проводов, чтобы заползти на нее и лечь рядом с ним.
Я закрываю глаза.

Глава 30 

Рэйвен
Мягкая ладонь медленно скользит по моей руке, и я открываю глаза.
В комнате темно, солнце зашло, но луна освещает палату.
Когда рука касается меня еще раз, я вскидываю голову и начинаю задыхаться.
Кэп.
— Привет, — хрипит Кэптен.
— Ты проснулся. — Я смотрю в его усталые глаза.
Он кивает.
— Уже давно, но я не хотел тебя будить. Ройс сказал мне, что ты не спала. — Он разглядывает меня. — Ты в порядке?
Я ничего не могу с собой поделать — смеюсь, снова утыкаясь лицом в сгиб его руки.
— Эм, в порядке ли я? — Моя голова снова поднимается.
Однако Кэп не смеется, вместо этого на его лице появляется еще больше беспокойства.
— Кэптен, в тебя стреляли дважды. Моя мать. Ты в порядке?
— Рэйвен, — шепчет он, его рука поднимается, чтобы обхватить мое лицо. — Прекрати. — Его светлые глаза блуждают по моему лицу, останавливаясь на линии роста волос. Он проводит пальцами по моей скуле ко лбу и нежно откидывает волосы. Его лицо искажается, и он снова смотрит мне в глаза. — Ты спасла меня, — шепчет он.
— Ты тоже спас меня.
Кэптен вытягивает шею, приближая губы ко мне. Его пристальный взгляд натыкается на мой, в нем есть грубость, которую я никогда не видела, она обнажает мою собственную в ту же секунду. Мгновение я смотрю на него, а затем мир вокруг нас становится слишком большим, мы склоняемся друг к другу.
Так много боли и печали окутывает мое сердце, и я чувствую его так же остро. Никакого движения, никакого изучения, только твердый контакт наших губ.
Он отстраняется, но сохраняет связь между нашими ртами на расстоянии.
— Мы могли потерять тебя.
— Я не хочу об этом говорить.
Он кивает. Неужели она…
— Я бы сказала, что она больше не доставит нам хлопот, но, зная ее, думаю, она все еще может это сделать. — Его прозрачные глаза вспыхивают передо мной. — Даже с остановившимся сердцем.
Он притягивает меня ближе, я кладу свою голову рядом ему на плечо, а он снова гладит меня по руке.
Проходит несколько минут, когда я наконец начинаю говорить.
— Она думала, что ты Грейвен, — признаюсь я. — Вот почему она пришла. Вот почему она выстрелила в тебя, прежде чем поняла, что застрелить меня будет проще.
— Она продала тебя моему отцу. Зачем париться из-за этого сейчас?
— Ройс задал тот же вопрос. — Я поднимаю голову, чтобы посмотреть на него. — Может быть, твой отец никогда и не планировал отдавать меня им. Может быть, у него были добрые намерения, и он их проявил, дав мне тот нож, но все изменилось, и ему пришлось использовать все, что он мог, чтобы защитить свою семью. — Я слегка улыбаюсь, и Кэп отводит глаза. — Я еще не была их семьей, Зоуи была. Это то, что сделал бы любой другой.
Он долго молчит, прежде чем сказать:
— Я был так уверен, что Мэллори забеременела нарочно, попыталась скрыться, понимаешь? Но тогда это не имело смысла, потому что она забеременела и ушла. Она даже не хотела ее, не пыталась обменять ее на меня. Ничего.
— Может быть, она действительно обманывала тебя, все это время планируя пойти к Коллинзу, но Перкинс узнал первым и заключил с ней сделку, от которой она не смогла отказаться.
— Я не знаю.
Я смотрю на него снизу вверх.
— Есть только один способ выяснить это.
Он смотрит на меня.
— Он не мой отец, Рэйвен.
— Я знаю, и он ушел, просто чтобы ты знал. Я заставила его уйти, сказала ему, что он сможет вернуться, только если ты попросишь его об этом прямо, так что, капитан, снова на твоих плечах бремя начинать разговоры.
Его рука поднимается, и он проводит большим пальцем по моей щеке:
— Всегда подталкиваешь меня быть сильнее.
— Не сильнее, — шепчу я, — увереннее. Я хочу, чтобы ты захотел поделиться тем, кто ты есть и что происходит в твоей голове. Ты сидишь сложа руки, ты изучаешь, ты открываешь, но в итоге не предлагаешь ничего.
— Ты тоже.
— Я другая. Я не обязана это говорить. То, что ты видишь, — это то, что ты получаешь.
Он качает головой.
— Никто никогда не смог бы посмотреть на тебя и увидеть, кто ты есть на самом деле. Как могут они, когда ты сама не видишь этого в себе?
Я отвожу взгляд, но он снова притягивает меня к себе.
— Мне нужно, чтобы ты кое-что сделала для меня.
— Что угодно.
— Сходи к Зоуи.
Мое лицо расслабляется, и я начинаю отрицательно качать головой, но останавливаюсь, когда он умоляет.
— Пожалуйста. Прошло несколько недель с тех пор, как я видел ее в последний раз. Я не могу связаться с ней по «Фейстайм», по меньшей мере до тех пор, пока эти гребаные трубки не вытащат и я не смогу надеть хотя бы нормальную рубашку. Возможно, ей всего три года, но у нее развита интуиция.
— Как и у ее папочки, — шепчу я.
Его хватка усиливается.
— Пожалуйста, сделай это.
— Она даже не знает меня, Кэп.
— Вот и узнает. Мне нужно, чтобы она чувствовала себя любимой. Она полюбит тебя, если ты придешь и поиграешь с ней. Пожалуйста.
Не желая разочаровывать его, я начинаю соглашаться, когда внезапно появляется Ройс.
— Я хочу это сделать.
Наши головы поворачиваются к нему, и легкая улыбка появляется на моих губах.
Он хмурится, когда смотрит на своего брата.
— Привет, чувак, — говорит Кэп.
Ройс кивает, скривив губы в сторону, и подходит ближе.
— О, у нас сегодня ясные глаза, да, ублюдок? — дразнит он. — И все такой же красавчик, как Кен, брат. Даже в этой тряпке, которую они на тебя надели, — он ухмыляется.
Кэп тихо смеется, но смех превращается в шипение. Он берет маленькую штуковину с кнопкой у себя на боку и нажимает на нее.
— Что это такое? — спрашиваю я.
— Медсестра сказала, что, когда я нажимаю, вводится лекарство, при этом лишнего не попадет.
Я киваю, глядя на капельницу рядом с ним.
Ройс наклоняется, целует меня в лоб, затем прижимается лбом ко лбу Кэптена, а потом встает.
— Тебе что-нибудь нужно? — спрашивает его Ройс.
Кэп кивает, уголки его губ приподнимаются.
— Позволь мне пойти к Зоуи, — говорит Ройс. — Она уже встречалась со мной. Я могу поиграть с ней в мяч, показать ей несколько твоих фотографий на телефоне или что-то в этом роде.
— Ройс не уходил с тех пор, как ты оказался здесь, — говорю я Кэптену.
— Мне бы не помешал свежий воздух, и я почти уверен, что в любом случае я ее новый фаворит.
Кэптен добродушно качает головой, затем протягивает руку, чтобы взять его за руку.
— Ей бы это понравилось. Может быть, Мэддок пойдет с тобой?
Когда взгляд Ройса перемещается поверх головы Кэпа, тот устало смотрит на меня.
— Что? — медленно произносит он.
— Мы не видели его с тех пор, как он вышел из школы в тот день. Мы не можем его найти.
Глаза Кэптена устремляются на Ройса, который избегает моего взгляда.
Он облизывает губы, быстро проводя рукой по рту.
— Да, мы, э-э, все еще ищем его.
Голова Кэптена откидывается на подушку, и он кивает.
Его моргания становятся медленнее, длиннее, и я вижу, что он вот-вот снова отключится, поэтому нажимаю кнопку вызова медсестры.
Она входит как раз в тот момент, когда хватка пальцев Кэпа ослабевает, его рука падает на мою сторону.
Я осторожно встаю, прищуриваюсь на Ройса, который чешет затылок, отступая назад.
— Ройс.
— Если я уйду, тебе нужно пообещать, что ты останешься здесь. Мы не можем оба оставить его.
— Ройс.
— И вот еще что. — Он продолжает игнорировать меня, вытаскивая телефон из кармана и пихая его мне в грудь. — Я устал от того, что не могу позвонить тебе, когда мне нужно.
— Я не хочу, чтобы меня всегда можно было достать.
На этот раз его глаза встречаются с моими.
— Чертовски плохо, Рэйвен, — хрипит он мне в лицо. — Ты хочешь сбежать разбираться с дерьмом без меня, с Басом, блядь, Бишопом, что ж, прекрасно. Делай свое дело, но ты будешь делать это тогда, когда я смогу, по крайней мере, дышать, пока тебя не будет.
Мое сердце сжимается.
— Ройс.
Я подхожу ближе, кладу руку ему на грудь.
Его взгляд смягчается.
— Я не хочу ничего делать без тебя, но ты был нужен мне здесь, рядом с Кэптеном. Он нуждался в тебе больше, чем я.
— Почему это? — шепчет Ройс. — Почему я не нужен тебе так, как они тебе нужны? — Его темные глаза становятся мрачными. — Разве я не заставляю тебя чувствовать то же самое, что и они?
Моя грудь напрягается.
— Почему ты так говоришь?
— Ты оставила меня здесь, малышка. — Он заправляет мне волосы за уши. — Ушла сама по себе, доверила кому-то другому прикрывать тебя. Я бы умер за тебя, Рэйвен, не задумываясь.
— Точно, — шепчу я, и его брови приподнимаются. — Я забрала Мэддока из этой семьи, думала, что забрала и Кэпа. Как я смогла бы жить, если бы взяла и тебя тоже? Ты был тем, что единственное осталось целым, и мне нужно было, чтобы ты оставался таким. Мне нужно было знать, что когда я вернусь, даже если обнаружу, что Мэддок ушел навсегда, а Кэп никогда не проснется, то ты все равно будешь со мной. — Я сглатываю. — Ты думаешь, что не сможешь жить без меня? Ну, а я бы отказалась жить без тебя.
Глубокие складки пересекают лоб Ройса, и он коротко кивает, прежде чем притянуть меня к себе. Через мгновение его грудь наполняется глубоким вдохом, его теплый выдох помогает моим мышцам расслабиться.
Я сжимаю его крепче.
— Я люблю тебя, Рэй-Рэй.
— Я знаю, и я тоже тебя люблю. — Я отстраняюсь, глядя на него снизу вверх.
Он кладет телефон мне в ладонь, сжимая мои пальцы вокруг него.
— Тебе нужно установить пароль, сделай это как можно скорее. В нем тонна приложений, достаточно, чтобы тебе было чем заняться, пока меня не будет.
— Сейчас два часа ночи, Ройс. Она спит.
Он отводит взгляд.
— Я поеду туда, чтобы приготовить для Зоуи блинчики.
— Она любит блинчики?
Он смотрит в пол.
— Я не знаю. Может, я остановлюсь, возьму пончик с шоколадной посыпкой и кленовый батончик, а? Она выберет, что ей больше нравится? — Он слегка улыбается.
Я киваю.
— Ставлю двадцать долларов на кленовый батончик.
Он издает тихий смешок, смотрит на Кэптена, затем поворачивается к двери.
— Не рассказывай ему о моей матери, — говорю я.
Тело Ройса напрягается, его рука задерживается на двери.
Слезы наполняют мои глаза, но я не моргаю, заставляя их высохнуть там, где они застыли.
Через минуту его голова опускается, и он с сожалением кивает.
Он нашел его.
Как только он выходит, я резко выдыхаю, мои руки взлетают к вискам.
— Ты должна быть осторожна.
Я резко оборачиваюсь на мягкие слова медсестры, прищуриваюсь.
Черт, я и забыла, что она здесь.
— Что, черт возьми, ты сказала?
Ее лицо резко бледнеет.
— Я не… Мне так жаль, я не хотела…
— Угрожаешь мне?
Ее глаза расширяются.
— Это не так, клянусь, миссис Брейшо. Я лишь беспокоюсь. У вас много чего происходит, больше, чем я знаю, я уверена. Высокий уровень стресса может вызвать множество проблем.
Закатив глаза, я отвожу взгляд и иду к двери.
— Поверь мне, это для меня не ново.
— Рэйвен, — зовет она, прежде чем я успеваю выйти.
Я оглядываюсь через плечо.
— Это крыло было построено на пожертвования семьи Брэйшо. Это все, по сути, ваше, как и персонал внутри. Мы все очень благоразумны. — Она слегка улыбается.
— Это Рэй, и я понятия не имею, о чем, черт возьми, вы говорите, леди.
Я выхожу за дверь и замечаю Викторию в ту же секунду, как заворачиваю за угол.
Она вскакивает со своего места, встречая меня на полпути.
— Эй.
— Он снова проснулся, я думаю, он бодрствовал некоторое время, прежде чем я это поняла.
Она резко выдыхает.
— Это здорово.
— Я не думаю, что он будет так часто вырубаться теперь. Почти уверена, что на этот раз это из-за обезболивающих.
Она смотрит на меня, слегка кивая.
— Ройс сказал, что вернется позже.
Я киваю, опускаясь на диван, на котором она сидела, и она снова садится рядом со мной.
— Он знает, где Мэддок.
Ее глаза расширяются.
— И ты сидишь здесь?
— Он мне не сказал, я догадалась.
— И все же… ты сидишь здесь? — протягивает она.
— Что я должна делать? — Перевожу на нее взгляд. — Идти найти его, умолять его вернуться домой, накричать на него за то, что он солгал мне и сказал, что, если я выйду замуж за его брата, он не оставит их, только для того, чтобы уйти в тот же гребаный день, когда он узнал, что я сделала то, о чем он и просил, чего он хотел, что он умолял меня сделать?
— Это именно то, что ты делаешь, — огрызается она.
Я качаю головой и опускаю ее обратно на спинку дивана.
— Тогда что, Ви? Он приходит домой и будет вынужден наблюдать за всем, что происходит?
Она молчит минуту, потом медленно ерзает на сиденье и поворачивается всем телом ко мне.
— Что ты имеешь в виду, говоря «за всем, что происходит»?
Мои брови приподнимаются, и я смотрю на нее.
— Рэйвен… — Она качает головой. — Ты только что сожгла поместье Грейвенов дотла. Ты взяла все под свой контроль. Ты узнала то, чего никогда не знала, то, что может изменить…
— Что изменить, Виктория? — Я пристально смотрю на нее. — И что же я выяснила, а? Я ведь еще ни единым гребаным словом не поделилась, не так ли?
У Виктории сводит челюсть.
— Что ты знаешь такого, чем ты не делишься?
— Я же говорила тебе, — выдавливает она сквозь стиснутые зубы. — Я жила, чтобы раскрывать секреты.
— Да, и что ты узнала? — Я толкаю ее. — Потому что, как я могу судить, ты бесполезна на информационном фронте, — подначиваю я ее.
Она вскакивает с дивана.
— Это несправедливо.
Бас отталкивается от стены и подходит ближе.
— Неужели? — Я смотрю на нее. — Что случилось с разговорчивой девушкой, которую я ударила в Брей-хаус?
— Прекрати, — огрызается она.
— Ты пробыла здесь дольше всех. — Я вскакиваю на ноги. — Ты не любишь спрашивать, не хочешь казаться слишком заинтересованной, потому что тогда люди могут захотеть задать тебе вопросы, а ты этого не хочешь.
— Заткнись, Рэйвен.
— Итак, как и Кэп, ты используешь свои глаза и уши. Когда я впервые встретила тебя, ты пыталась вести себя так, как будто ты другая. Ты хотела, чтобы я думала, что ты просто еще одна сплетница, но теперь я знаю, что это чертовски далеко от того, кто ты есть.
— Это ничего не значит.
— Это значит все. У тебя была цель.
Она качает головой, ее светлые волосы выпадают из неаккуратного конского хвоста.
— Ты привела меня к этой папке. Ты нарочно рассказала мне о предыстории парней, потому что хотела, чтобы я ее взяла.
— Ей было не место в том доме, где ее мог найти кто угодно и… — она обрывает себя.
— И… что? Использовать против них? — Я киваю. — Потому что я согласна. Ты хотела, чтобы она была в безопасности, как и следовало, и ты доверяла мне сделать это.
— Я тебе не доверяла, — выплевывает она, но отводит взгляд. — Но я тоже не была слепой.
— Ты знала, что я отдам ее им.
Она сжимает губы, почти незаметно кивая. Она вздыхает.
— Все говорили это, Рэйвен. Ты не такая, как все здесь. — Она смотрит на меня, молчит секунду, прежде чем решиться поделиться чем-то еще. Ее виноватый взгляд приводит меня в замешательство. — Я сразу поняла, что ты им понадобишься. Ты сама попала на их радар, но я все равно немного тебя подтолкнула.
— Вечеринка у Грейвенов, на которую ты настояла, чтобы я пришла, — часть плана, верно?
Она хмурится.
— Я сделала это не для них. Все это не было им на пользу, я просто помогала продвигать дело быстрее.
— Я знаю. То, что ты была верна Грейвену, даже не приходило мне в голову. Вообще.
— Я бы никогда, — выпаливает она. — Никогда.
Я киваю.
— Знаю, но я оказалась там неспроста, верно?
— Да. — Она мгновение смотрит на меня, прежде чем продолжить. — Я привела тебя на вечеринку, зная, что Коллинз тебя заметит. Я знала, что ему нужно было увидеть тебя, поговорить с тобой, чтобы его одержимость полностью овладела им.
— И появились парни?
— Я предупредила их, дала понять, что в ту ночь за ними следил Грейвен.
— Как ты заманила девушку Грейвенов на их вечеринку?
— Парень, с которым я встречалась. Он работал на них. По сравнению с ним он был всего лишь мышью в логове льва, но все же. Я случайно проговорилась, что у Брэйшо появилась новая девушка, на которой они зациклились, и как они хвастались ею на своей вечеринке. Я знала, что они пришлют кого-нибудь. Меньше всего Коллинз ожидал, что ты войдешь в его дом той ночью. Он отвлекся, притворяясь, что не смотрит на тебя, хотя его глаза были прикованы к тебе, и забыл отозвать девушку. А потом появились парни.
— И я устроила сцену.
— Нет. — Она, нахмурившись, качает головой. — Ты проложила свой путь. Ты проявила к ним преданность без колебаний, не зная, что они твои. — Она снова садится, наклоняясь вперед, взгляд решительный. — Ты стояла за того, кого считала в тот момент слабее, потому что чувствовала, что это правильно. Ты показала всем еще до того, как кто-то узнал, кто ты такая, что ты будешь защищать людей, которые не могут постоять за себя. Я ненавидела тебя до той ночи, но после этого возненавидела еще больше.
Я хмурю брови.
— Почему?
— Потому что наконец-то все обрело смысл. Почему ты стоила больше, почему твоя жизнь отличалась от моей. Тогда я поняла, что никогда не смогу быть больше, чем ты, и в ту ночь ты впервые заставила меня осознать, кем я хотела быть. — Она опускает глаза. — В чем была настоящая причина, по которой я пришла сюда, сама не понимая. Я хотела безопасности, которую этот мир не показал мне, когда должен был, но я была здесь два года, и они никогда меня не замечали.
— Как они могли, когда ты от них пряталась? — спрашиваю я ее, и она смотрит на меня. — Они видят тебя сейчас, мы все видим. Ты такая же сильная, как и я, Ви. У тебя есть шрамы, чтобы доказать это.
— Ты ничего не знаешь о моих шрамах, — огрызается она.
— Мне не нужно знать, как они появились, чтобы понимать, что они не только снаружи твоего тела.
Она смотрит на меня.
— Перестань вести себя так, будто ты незначительнее меня. — Я сердито смотрю. — Я просто гребаная девчонка, пытающаяся спасти людей, которых люблю, как только могу. Ты можешь мне помочь.
— Может быть, я этого не хочу! — Она снова вскакивает.
— Чушь собачья, ты этого хочешь. — Я поднимаюсь вместе с ней и толкаю ее на маленький столик. — Я понимаю, ты солгала мне, вела себя так, как будто не знала, что я Брейшо, когда я сказала тебе. Мне все равно. Хочешь знать почему? — Мои брови приподнимаются. — Потому что ты привела меня к ним в ту ночь, когда на меня напали, помогла мне в ванной, когда Коллинз напал на меня. Ты была там со мной, когда я сломалась после того, как Донли и доктор сунулись ко мне. Ты можешь справиться с моими парнями, ты давишь на меня, дерешься со мной, требуешь от меня…
— Кого это волнует!
— Меня волнует! — кричу я в ответ. — К черту все, что было до сих пор. Мне не важно, что ты скрываешь.
— Это потому, что ты и половины этого не знаешь, — ругается она.
— Ты явно достаточно зла на себя, какое право я имею злиться на тебя тоже? Ты мне ничего не должна, Виктория, ничего. — Я опускаю плечи. — Но все равно прошу тебя быть моим другом. Встань рядом со мной. Забери этот гребаный город со мной. Ты нужна мне.
Ее глаза устремляются ко мне, напряжение и беспокойство наполняют ее.
— Ты пожалеешь об этом.
— Это моя проблема.
Покачав головой, она проходит мимо и идет по коридору.
— Куда ты идешь?
— Мне нужно немного воздуха.
— А мне нужна ты, Ви.
Она замирает на мгновение, прежде чем взглянуть на меня через плечо.
— Я буду нужна тебе больше, чем ты думаешь, Рэйвен.
Я поворачиваюсь к Басу после того, как она скрывается за углом.
— Как ты думаешь, что она имеет в виду?
— Я понятия не имею, черт возьми.
Через некоторое время Бас сажает свою задницу рядом со мной. Он хмурится.
— Каков твой план, Рэйвен?
— В том-то и дело, Бишоп. У меня его нет. У меня нет никакого плана, ни малейшего гребаного представления о том, что будет дальше. Ничего. Я никогда этого не делаю. Вот чего никто не понимает. Вы все думаете, что я знаю, как завязать с этим дерьмом, но действую по мере поступления проблем. Думаю, я делаю и разбираюсь с тем, что происходит, после.
— И это работает.
— Да, и как долго, а? — Насмешливо выгибаю брови. — И насколько хорошо это сработало в прошлый раз?
Он смотрит на меня.
— Что тебе сказал Донли?
Я усмехаюсь, отводя взгляд.
— Ничего, но горничная сказала достаточно… — Я обрываю себя, хмурюсь, мои глаза возвращаются к Бишопу.
— Что? — выдыхает он.
— Горничная.
— Она не ушла оттуда, но у меня такое чувство, что парень Дэниелс не позволил ее телу сгореть. Мы бы это учуяли. Нашли ее после того, как дым ее окутал.
— Правда?
Он кивает.
Я качаю головой, не осознавая этого.
— Я… нет, я знаю, что она не ушла, но я говорю не о ней.
Он наклоняет голову.
Я смотрю вперед, размышляя вслух:
— Она была там, когда там жила моя мать, кто-то примерно ее возраста.
Я вскакиваю на ноги.
Черт. Возьми.
Я мчусь по коридору, но Ролланд преграждает мне путь в конце, а Бас хватает меня за запястье и тянет за собой.
— Что происходит? — спрашивает Ролланд, держа в руке свежий кофе.
— Я вернусь.
— Нет, нет, нет, — говорит Бишоп.
Я вырываю у него свою руку.
— Ты не можешь остановить меня.
Он подходит ближе, приподнимая темную бровь.
— О, ты думаешь, что нет?
— На этом этаже у нее десять охранников, все с оружием, — напоминает ему Ролланд. — Если она хочет уйти, она уходит.
Я складываю губы трубочкой.
Бас свирепо смотрит на него.
— Ройс ушел всего несколько часов назад, он вернется только днем. Ты оставишь его одного на все это время.
Я заставляю себя не сглотнуть.
— Теперь у меня есть телефон, Ройс может позвонить мне, Ролланд может позвонить мне, и, кроме того, он не будет один. Виктория где-то здесь. — Я облизываю губы и смотрю на Ролланда. — И у него есть его отец. Может быть, это пойдет вам обоим на пользу, спорим, вам не помешала бы личная беседа?
— Подожди. — Ролланд делает шаг вперед. — Он снова просыпался?
Я качаю головой.
— Да, но медсестра сказала, что теперь он не будет так сильно вырубаться. Может быть, немного вздремнет, но не более того.
— Могу я… — Он проходит мимо меня с надеждой во взгляде.
— Иди.
Он убегает по коридору.
Я поворачиваюсь к Басу.
— Твоя работа — оставаться со мной, а не бороться. Выполняй, Бишоп, все, о чем я попрошу, пока пыль не уляжется и не обрушатся долбаные роли, для которых мы предназначены. Я обещаю, что ты будешь вознагражден, если это сделаешь.
— Я никуда не уйду, Рэйвен, но я также не хочу, чтобы ты потом о чем-то сожалела.
— Это совсем другое дело. Это не самоубийственная миссия. Обещаю.
Нахмурившись, он хватает меня за плечи и разворачивает, подталкивая к лифту. Нажимает на кнопку, и лифт открывается, мы оба проходим внутрь.
— Я надеюсь, что ты права, Рэй, потому что, если это не так, это еще больше все испортит.
— Доверься мне. — Я закрываю глаза. — Так произойдет в любом случае.

Глава 31 

Рэйвен
— Рэйвен. — Она открывает дверь и плотнее запахивает халат, врывается ветер. Она смотрит за мое плечо, замечает только Баса, и ее встревоженный взгляд возвращается ко мне и синякам на моем лице. — Ты в порядке?
— Это была ты, да?
Она хмурится, а ее голова слегка наклоняется.
— Горничная, которую он выгнал. Это была ты.
Ее глаза расширяются, а потом глубокая печаль словно охватывает все ее тело.
На ее губах появляется слабая улыбка:
— Я говорила тебе, что однажды кое-кто спас меня.
Я сглатываю.
— Что Ролланд сделал с тобой?
— Он дал мне новый дом. Прятал меня до конца моей беременности.
Когда я поднимаю брови, она выходит наружу и шагает к стульям во внутреннем дворике.
— Что случилось?
— У меня начались преждевременные роды, и никого не было рядом. Мне пришлось вызвать скорую. — Она отводит взгляд. — Когда мы приехали в больницу, медсестра сказала, что ребенок в опасности, поэтому им пришлось делать мне экстренное кесарево сечение. — Она облизывает губы, оглядываясь на меня. — Когда я проснулась, кроватка рядом со мной была пуста, но стул в другом конце комнаты — нет.

Грейвен.
— Уйди, и она останется жить. Останься, и она умрет.
— Ты все равно вернулась в дом Брэй после этого.
Она кивает со слезами на глазах.
— Я надеялась, что, может быть, я увижу ее, что смогу украсть ее обратно, но все было так, как будто ее не существовало. Я знала, что Донли держит ее где-то взаперти. Я начала рассыпаться. — Она делает глубокий вдох. — А потом Ролланд позволил мне переехать в его дом.
Мои глаза прикрываются.
— Парни.
Она громко сглатывает, не в силах встретиться со мной взглядом.
— Им было всего несколько месяцев от роду, такие прелестные. Мейбл была там и заботилась о них весь день, пока Равина была в школе, а потом каждую секунду каждого дня, как только Равина ушла, но мне всегда удавалось убедить ее позволить мне помогать, но только когда Ролланда не было дома.
— Ты пыталась заменить ее ими.
— Им, — шепчет она, признается она.
Кэптен.
— В нем было что-то такое, что заставляло меня чувствовать себя немного более целостной, — печально признается она. — Он смотрел на меня своими большими глазами, иногда голубыми, иногда зелеными, и тянул ко мне свои маленькие ручки. Постепенно он начал требовать только меня, когда уставал или проголодался. Ролланд заметил, и я подумала, что он расстроится, но это было не так. Он был благодарен, что хотя бы один из его сыновей чувствовал материнскую любовь… — Она замолкает, и подозрение растет у меня внутри.
— Тебе этого было недостаточно, — размышляю я. — Что ты сделала?
Она делает глубокий вдох, ее глаза встречаются с моими.
— Я забрала его, — шепчет она.
Гнев скручивает меня изнутри, но по какой-то причине его вызвала не она.
— Он называл меня мамой, а я ни разу даже не прошептала ему это слово, и все равно… — слезы текут у нее из глаз, — так он меня называл. — Она шмыгает носом. — Мы сделали это всего за месяц до того, как Ролланд появился на моем пороге. Я думала, он убьет меня, но он был переполнен эмоциями при виде своего сына в безопасности и тепле. Он проявил ко мне милосердие. Он заплатил за годовую терапию, где меня лечили от послеродовой депрессии, но дал понять, что вернуться — значит вернуться в гробу. Так что я держалась подальше, и маленький мальчик, который потерял свою маму, потерял и другую. Потому что я была эгоисткой.
— Девочка, — хриплю я, мое сердце бешено колотится. — Твоя дочь…
Ее губы дрожат, она прерывисто дышит.
— Жива.
— Где?
Ее несчастные глаза находят мои.
— Ты знаешь, — выдыхает она.
Я сглатываю, отводя взгляд, медленно поднимаюсь на ноги и направляюсь к машине Баса.
— Рэйвен. — Неуверенный тон, которым она произносит мое имя, заставляет мои плечи напрячься.
Я смотрю, но не оборачиваюсь.
— Не говори.
Я медленно поворачиваюсь к ней лицом.
— Ты хочешь, чтобы я сохранила для тебя секрет?
— Пожалуйста. — Она умоляюще смотрит на меня. — Я ничего от тебя не заслуживаю, но пожалуйста.
— Ты права. — Моя челюсть крепко сжимается, когда я качаю головой. — Ты ничего не заслуживаешь от меня, Мария.
С этими словами я разворачиваюсь на каблуках и бросаюсь к машине. Я проскальзываю на переднее сиденье, закрывая глаза.
Теперь понятно, почему Ролланд сказал, что доверит Зоуи только Марии, потому что Мария любила ее отца как собственного сына. Он знал, что она будет любить его дочь так же сильно.
Когда Бас вздыхает через несколько минут в пути, я открываю глаза.
Он смотрит на меня с подозрением.
— Что? — огрызаюсь я.
Он проводит языком по губам, прищурившись и отводя взгляд.
— Я пытаюсь понять, что только что произошло.
— Не надо.
— Отлично, — фыркает он. — Но ты знаешь так же хорошо, как и я, последнее, в чем нуждается этот город, — это еще больше секретов…
— Бас, берегись! — кричу я, но уже слишком поздно.
* * *
Машина врезается в нас сбоку, и все погружается во тьму.
Нескончаемый рев гудка заставляет меня распахнуть глаза.
На дороге все еще темно, но откуда-то светят фонари.
Я начинаю кашлять, но это вызывает боль в боку, поэтому я стискиваю зубы, прочищая горло.
— Бас, — хриплю я, протягивая руку в сторону, чтобы нащупать его, но не могу повернуть голову.
Моя рука касается его плеча, поэтому я легонько встряхиваю его.
— Бишоп, очнись, — говорю я на этот раз громче, трясу его сильнее, и наконец он стонет.
— Что… черт, Рэйвен, — шипит он, ерзая на своем сиденье. — Мой гребаный ремень безопасности застрял. Ты в порядке?
— Бок и ребра. — Я крепко зажмуриваю глаза.
Через мгновение он говорит:
— Не вижу крови, это хорошо.
Хруст стекла о тротуар заставляет нас обоих замолчать.
— Рэйвен, — шепчет он. — Ты можешь открыть бардачок?
Я протягиваю руку вперед, под подушку безопасности, нащупываю ручку и тяну, но она не открывается.
— Черт, — шипит Бас. Шаги приближаются. — Твой нож?
Я сдерживаю стон, хлопая рукой по левому карману.
Бас протягивает руку, дергая меня за джинсы, пока нож не скользит вверх.
— Понял, — говорит он. — Закрой глаза.
Мое сердце колотится в груди, когда я делаю, как он просит, и не проходит и секунды, как тень закрывает свет, который проникает в окно, и слышатся шаги.
— Она жива?
— Она дышит.
— Вытащи ее оттуда.
Мои мышцы напрягаются.
Они что, блядь, издеваются надо мной?
Я держу глаза закрытыми, позволяя открыть мою дверь, отодвинуть подушку безопасности и перерезать ремень.
В ту секунду, когда моя задница и спина прижимаются к земле, я резко поднимаю голову, ударяя его в лоб.
Лео стонет, отступая назад.
Виенна бросается вперед, обхватывая руками мое горло, садится на меня верхом, но она всегда была слабой сукой.
Я поднимаю колено, ударяя ее по заднице, и она летит вперед, отпуская меня, но удерживается на ногах.
Ее широко раскрытые глаза встречаются с моими, когда ее руки ударяют по покрытой стеклом дороге.
Я бью ее в грудь, и она, задыхаясь, падает.
Я отталкиваю ее как раз в тот момент, когда Лео бросается обратно, но он уже сидит, когда внезапно Бас выходит из машины и зажимает ему голову, мой нож прижат к его щеке.
Я толкаю Виенну ногой в грудь.
— Пожалуйста! — кричит она. — Мне жаль.
— Звучит как заезженная пластинка, Виенна. — Я давлю на нее своим весом, так как мои силы внезапно иссякли. — Я сказала тебе убираться отсюда к чертовой матери.
— Я ушла, клянусь, но Лео подобрал меня на автовокзале. — Ее глаза устремляются к нему.
Он дергается в захвате Баса.
— Он сказал, что, если мы поможем Грейвенам, о нас позаботятся. — Она начинает плакать.
— Донли просил тебя сделать это?
— Лео сказал, что, если мы доберемся до тебя и отведем к ним, мы будем вознаграждены. — Ее глаза бегают по мне. — Ты прогнала меня ни с чем. Я… Мне нужны были деньги.
Я смотрю на Лео, который пристально уставился на меня. Я качаю головой, у меня появляются пятна перед глазами, но я это игнорирую, разговаривая с Виенной, глядя на него.
— Он солгал тебе, Виенна. Я уже отдалась Грейвену, вышла замуж за нового главу семьи. То, что принадлежит им, теперь принадлежит мне. — Я опускаю взгляд на ее широко раскрытые глаза. — Как ты думаешь, что с тобой теперь будет?
У нее льются слезы, она качает головой. Она ничего не говорит.
Я иду к Лео, с каждым шагом мое зрение все больше расплывается.
— Я тебя не понимаю. Почему? Что ты здесь выигрываешь? Я ничего не взяла у тебя, как ничего не взяла у Мака. Он принимал вещи такими, какими они были, когда я приехала сюда. Почему ты повернулся к ним спиной?
Ноздри Лео раздуваются, но он отказывается говорить.
Я киваю, но, когда я открываю рот, ничего не выходит. У меня кружится голова, и мне приходится ухватиться за капот разбитой машины.
— Бас… — Я хриплю, не в состоянии поднять веки, из последних сил я пытаюсь встретиться с ним взглядом, но перед глазами все темнеет. — Что-то не так.
Я соскальзываю, мое бедро ударяется о капот, заставляя боль, которая начала притупляться, вернуться с удвоенной силой. Я вскрикиваю, моя рука скользит по гладкому автомобилю.
Раздается тихое ворчание, за которым следует грохот у моих ног, и внезапно я падаю на землю, но пара сильных рук останавливает мое падение как раз в тот момент, когда задница касается гравия. Меня поднимают, баюкают.
Окружающие меня звуки продолжают проникать мне в уши, но у меня нет сил открыть глаза или рот.
— Где, черт возьми, ты был?! — Бас кричит. — Как ты мог…
— Не время, Бишоп, — рычит Ройс. — Просто садись в машину!
— А как насчет этих двоих? — кричит он. — Они могут снова прийти за ней.
— Лео без сознания, девчонка может сама найти дорогу. Мы разберемся с ними позже.
Мое тело слегка подпрыгивает с каждым шагом, потом тот, кто несет меня, останавливается, руки вокруг меня сжимаются, притягивая ближе.
Жесткие волосы на лице царапают мою щеку, теплый воздух достигает моего уха.
— Я тебя нашел.
Мое тело покрывается мурашками.
Мэддок.
— Ты меня слышишь, не так ли, детка? — продолжает он, и, хотя мои глаза не открываются, дрожь на моих губах служит ему ответом. — Мне так жаль. Я обещаю тебе, что никогда больше не покину тебя. — Его большой палец скользит по моим губам.
Его слова и кожа, одновременно теплая и пропитанная легким привкусом виски с прошлой ночи, не успокаивают меня так, как следовало бы. Тяжелое давление нарастает у меня в груди, вытесняя воздух из легких.
— Она… она не дышит, — паникует он. — Она, черт возьми, не дышит!
Я пытаюсь вдохнуть, но из этого ничего не выходит.
— Дьявол, я вызываю «Скорую»! — говорит Ройс.
В следующее мгновение голоса сливаются, и я теряю сознание.

Глава 32 

Мэддок
Я прислоняю голову к стене, прямо напротив двери, через которую ее вкатили.
Врач разрезал на ней одежду, и там были синяки, как свежие, так и уже исчезающие, но они не увидели никаких повреждений, поэтому, как только мы доставили ее сюда, ее повезли в крыло Брей, но они сразу же отправили ее обратно на какую-то диагностику.
— Я не должен был, черт возьми, оставлять ее сегодня. — Ройс пинает стену каблуком ботинка, с глухим стуком ударяясь об нее головой. Его глаза впиваются в мои, он чертовски зол на меня, но его беспокойство за нее — это то, от чего у меня перехватывает горло.
— Почему мы все время оказываемся в таком дерьме, брат? — Он сглатывает. — Что, если она сломается? Что, если она сорвется на хрен, будет плакать и крушить все вокруг? — Он облизывает губы, опускаясь передо мной на колени.
— Она не будет.
— Откуда ты знаешь? — Его тон начинает меняться, ярость вскипает на поверхности. — Ты не знаешь, что случилось, и у тебя есть Бишоп, который следит за ней, как девчонка, сомневаюсь, что эта задница расскажет нам о чем-то чертовски важном.
— Он бы не стал.
Ройс усмехается, отводя взгляд.
— Бас больше похож на нее, чем мы. Мы знаем ее лучше, да, но он понимает ее по-другому. — Я признаю то, что больше всего в нем ненавижу. — Он будет таким, каким ей нужно, чтобы он был. Он поймет ее настроение и скажет то, что ей нужно услышать.
— Ты доверяешь ему вести ее?
— Я доверяю ему, чтобы позволить ей вести его. — Я отвожу взгляд. — Я бы отрезал ему яйца несколько недель назад, если бы не сделал этого.
— Да, хорошо, попробуй быть тем, кого она оставила позади, пока он, блядь, шел рядом с ней. Он заплатит за это, даже если ты этого от него потребовал. — Ройс отталкивается от стены, в следующую секунду стуча в дверь. — Я хочу ее видеть.
— Ройс, остановись.
— Чувак, пошел ты! — Он разворачивается, толкая меня в грудь. — Черт. Ты! Тебя здесь не было, ты не знаешь и половины того дерьма, через которое она прошла с того дня, как ты сбежал! — кричит он во всю глотку.
Медсестра выныривает из того, что, по словам Ройса, является палатой Кэптена, и исчезает в другом конце коридора, в то время как Виктория и Бишоп появляются вдалеке, оба не утруждают себя тем, чтобы скрыть то, что они смотрят, вероятно, наслаждаясь этим дерьмом.
Ройс слишком взвинчен, чтобы заметить это.
— Ее кинули. Я имею в виду, это полный пиздец, — огрызается он. — Я бы поклялся, что после всего дерьма последних нескольких недель хуже уже быть не могло. Но нет.
— Что случилось?
— Чувак, пошел ты! Я не собираюсь облегчать тебе жизнь. Ты ушел, и не только от нее, ты оставил всех нас. Кэптен чуть не умер, он мог бы, они оба, мать твою, могли бы, и кто знает, может быть, я бы никогда тебя не нашел! Ты бы даже не узнал!
— Я бы не остался там навсегда.
— Нет, вернулся бы сразу после похорон и после того, как это чертово место развалится. Если бы Рэйвен не взбесилась и я не спросил, нужна ли ей музыка, я бы никогда не узнал, что у тебя ее айпод, и не отследил бы его. — Он хмурится. — Тебе не нужно было видеть лицо Кэптена, когда он очнулся после того, как был без сознания больше двух недель и нам пришлось сказать ему, что его брат бросил свою семью, как слабая девка!
— Я был слаб! — кричу я в ответ, вскидывая руки.
— Да, ты, блядь, был! — Ройс гремит. — Ты хотя бы задумался, что он чувствовал? Ты знаешь Кэптена, Мэддок. Ты же знаешь, что каждую секунду, проведенную с ней, он чувствовал вину каждой клеточкой тела. Он делал то, на что ты согласился, помогал всем нам, помогал ей, и он чувствовал себя виноватым за это. Твой уход только усугубил ситуацию. Ты подтвердил, что, по его мнению, у него есть причина чувствовать, что он предал тебя, а он скорее умрет, чем сделает это, ты, жалкий кусок дерьма!
— Я жалок, — я соглашаюсь с ним, что только еще больше выводит его из себя. — Я никогда в жизни не чувствовал себя таким чертовски жалким, чертовски беспомощным, как в тот день, когда уехал. За несколько дней до этого, если ты действительно хочешь знать.
Я подхожу к нему ближе, но он толкает меня, отчего я отлетаю спиной к стене.
— Ты чувствовал себя беспомощным?! — рявкает он, приближаясь ко мне. — Ты, блядь, чувствовал себя беспомощным?
Издевательский смех прорывается сквозь его ярость.
— Попробуй на самом деле быть беспомощным, ублюдок. Попробуй понаблюдать, как у нее подгибаются колени, как ее тело обмякает, когда она ломается сильнее, чем, наверное, когда-либо, черт возьми! Попробуй быть тем, кто проведет ее через это, желая успокоить ее, зная, что есть только один гребаный человек, которого она действительно хотела в тот момент! Кто-то, кто, я даже не уверен, заслуживает ли ее теперь!
Нож в живот.
Что, черт возьми, здесь произошло, пока меня не было?
— Ты бросил ее, — кричит он мне в лицо, его тело сотрясается от ярости.
— Я отдал ее, Ройс. — В моей груди возникает глубокая боль. — Я отдал ее, потому что кто-то сказал мне, что я должен. — Мои глаза сужаются. — Никогда, никогда я не позволял кому-то войти и забрать то, что было моим, никогда я не боролся со всем, что у меня было, черт возьми, чтобы сохранить или защитить то, что принадлежало мне, и я просто… — Я замолкаю, сжимаю челюсть. — Я отдал ее, и я никогда не прощу себя за это. Никогда. И я бы никогда не попросил тебя, или ее, или Кэпа простить меня за это.
Ройс пробивает дыру в стене рядом с моей головой, прежде чем отступить, свирепо глядя на меня.
— Хочешь знать, что еще хуже?
Неохотно его взгляд возвращается ко мне.
— Я хочу пойти к ней, заставить ее ненадолго забыть, заставить ее чувствовать себя хорошо единственным известным мне способом. И я хочу сделать это сейчас, пока мой брат лежит там с пулевыми отверстиями в теле.
На лбу Ройса появляются глубокие складки.
— Облажался, да? — Я отвожу взгляд. Он ничего не говорит. — Я хочу ее, брат. Сейчас, завтра, всегда. — Я невесело смеюсь, закрывая глаза, когда всего этого становится чертовски много. — Я не думал об этом, когда это случилось, у меня не было времени или я не позволил себе, черт возьми. Все, что я знал, — что в тот момент она была в порядке. В безопасности и подальше от Коллинза. — Я встречаюсь взглядом с Ройсом. — Она не собиралась соглашаться. Она сказала мне нет, как сказала ему нет. Она была настроена выйти замуж за Коллинза, сказала, что никогда не встанет между нами.
Ройс стонет, качая головой.
— Какого хрена ты сделал, брат?
— Сказал ей, что брошу вас, если она этого не сделает.
Он делает глубокий вдох, глядя на свои окровавленные костяшки пальцев:
— Облажался.
Я киваю.
— И ты все равно ушел.
— Я пытался, но, черт возьми, не смог, — признаюсь я. — Стоять рядом, видеть их вместе. Представь, как я отвожу взгляд, когда его губы касаются ее губ, зная, что происходит ночью, когда они остаются одни. А потом, позже, поиграем в семью с Зоуи? — Моя челюсть сжимается. — Я бы, блядь, сломался. Я бы забрал ее у него, разъебав всех в процессе. Уход был единственным вариантом.
Он смотрит на меня с минуту, а потом тихо говорит:
— Я не сочувствую тебе. Я не могу, не после всего, что она пережила. Я пытался быть рядом с ней, чтобы она чувствовала себя в безопасности, обнимал ее, и она позволяла мне. Как-то это помогло, я знаю, что помогло, но недостаточно. Этого никогда не будет достаточно. — Он сглатывает, следит за каплями крови у его ног. — Нас никогда не будет достаточно для нее.
— Тебя могло бы быть.
— Мы не такие. — Он пожимает плечами. — Она доверяет нам, но это не одно и то же. Она любит нас, но это совсем другое.
Я глубоко вздыхаю:
— Я не должен был позволять этому случиться. Я не должен был позволять им отнимать то, что принадлежит мне. — Я смотрю на Ройса.
Его брови хмурятся, на лице появляется выражение поражения, и он вздыхает:
— Ты спасал свою племянницу, чувак.
— Да, — хриплю я. — Вырвав свое собственное бьющееся сердце.
— Ты…
— Перестань, Ройс. — Мои плечи опускаются. — Не оправдывай меня.
Я облизываю губы, мой подбородок на мгновение ударяется о грудь.
Поднимаю глаза, встречаясь взглядом с братом:
— Скажи мне что-нибудь.
Он щурится.
— Неужели мы когда-нибудь позволим, чтобы у нас забрали эту маленькую девочку, причинили ей боль или какой-либо вред?
— Никогда.
Моментально.
— Вот именно. — Я изумляюсь и подхожу на шаг ближе. — Почему мы не вырубили всех, кто пытался нам отказать? Кто угрожал отнять ее у нас?
— Я не знаю, чувак, это было так сложно воспринять.
— Значит, мы слишком слабы, чтобы справиться с этим, как и говорил отец?
— Это не то, что я, блядь, сказал, — выплевывает Ройс сквозь стиснутые зубы.
Я продвигаюсь вперед.
— Ты слышал, что говорили другие семьи в той комнате. Это наша чертова вражда, они не хотят в этом участвовать. Они хотят, чтобы мы все уладили. Мы или они, они не могут сказать, и им насрать. Они ждут только результата, жесткого, сильного совета, на который они смогут положиться, когда дело дойдет до битвы.
Тело Ройса медленно расслабляется, напряжение в его плечах спадает, его кулаки разжимаются. Он становится выше, приподнимает подбородок:
— Здоровяк…
Я киваю.
Да, брат.
— Скажи это, — требует Ройс.
— Мы совершили ошибку.
Ройс ставит свои ноги прямо передо мной. Он поднимает ладонь, и я вжимаю свою руку в его, позволяя ему притянуть мою грудь ближе.
Заслуженный гнев и негодование исходят от каждого дюйма его тела, но даже если он злится на меня, мы прежде всего семья.
— Мы не зря потратили последние несколько лет на восстановление этого города, выращивание нашей команды. Мы не посредники. Эти старые ублюдки не могут вмешаться и сказать нам, каким должен быть наш следующий шаг. Мы были следующим шагом, прежде чем отец вернулся домой и Донли снова вышел на свет, и все это знали. Давай напомним им, Здоровяк.
Я киваю, готовый ко всему.
— Мы едем в поместье Грейвенов.
Ройс усмехается, делает шаг назад, но на его губах появляется намек на ухмылку, в глазах появляется веселье.
— Что?
Он облизывает губы.
— Поместье Грейвенов теперь не что иное, как пепел, брат.
Мой разум лихорадочно работает.
— Она пришла, как босс, и сожгла все дотла.
Мои глаза устремляются к Виктории, когда она это говорит.
Она смотрит на меня, отталкивается от стены и исчезает в комнате Кэптена.
Какого хрена?
Сильный шлепок Ройса по моей спине заставляет меня взглянуть на него.
— Я же говорил тебе, сумасшедшее дерьмо, братан. Подожди, пока не услышишь остальное.
Я прищуриваюсь.
— Ты, блядь, собираешься мне сказать или нет?
Он отпускает меня, останавливаясь у двери Кэптена. Его глаза встречаются с моими, становясь жестче.
— Не-а.
Он заходит внутрь, но мои ноги застывают на месте, я смотрю, какое-то движение привлекает мое внимание.
Бишоп пристально смотрит на меня.
— Что?
Он прижимается плечами к стене, одновременно отталкиваясь.
— Удивлен, вот и все.
— Да, ты, наверное, надеялся, что я никогда не вернусь, да?
Бишоп тупо смотрит.
— Нет, чувак. — Он качает головой, надевая наушники на место. — Я удивлен, что ты ушел. Не ожидал этого. Не от тебя. Не тогда, когда это касается ее. — Он хватается за бок и, прихрамывая, возвращается в зону ожидания.
Я уже собираюсь прислониться к стене, когда дверь Кэптена снова открывается, и Виктория высовывает голову.
— Он сейчас спит, но я подумала, что ты захочешь знать… когда с ней там закончат. — Ее глаза скользят к моим, и, готов поклясться, жалость прячется за ее щитом безразличия. — Они привезут ее сюда. Это двухместная палата, так что…
Моя грудь напрягается, но мне удается сдержанно кивнуть.
Она снова засовывает голову туда и возвращает обратно, на этот раз на ее лице беспокойство.
— Не уходи, Мэддок, — шепчет она, прежде чем исчезнуть.
Как только она исчезает, я позволяю себе привалиться к стене.
Черт, чувак.
Я делаю глубокий вдох, пытаясь успокоиться.
Меня не было всего несколько недель, сколько всего могло произойти за это время?
Она ненавидит меня?
Даже когда я думаю об этом, я смеюсь над собой.
Да, чертовски верно, это было бы слишком просто.
Моя малышка простит меня.
Или, что еще хуже, она даже не рассердится. Было бы легче, если бы она рассердилась.
Я понятия не имею, что сейчас происходит. Я знаю только то, что мы больше не слушаем других, мы больше не подчиняемся приказам. Они обещали этот город моему брату и Рэйвен, мы, черт возьми, покажем им, какие они сильные. Мы будем стоять по обеим сторонам от них — король, королева и их рыцари.
Они сделали то, о чем их просили, и после этого им было больно.
Больше так не будет.
С нами или против нас, точка.
Наш город.
Наш народ.
Девушка Кэптена?
Моя спина скользит по стене, задница ударяется об пол.
Черт.

Глава 33 

Рэйвен
У меня из груди вырывается стон, поднимаю руку к волосам, но что-то ее удерживает. Я несколько раз моргаю, пытаясь сосредоточиться, и постепенно перед глазами появляются белые стены.
Обнаруживаю, что лежу на гребаной больничной койке с трубками в руках.
Я сжимаю челюсти и бью головой о подушку, скрипя зубами, это вызывает легкую боль в плечах.
Я закрываю глаза, прокручивая в голове последнее, что помню, — горничную, девушку, аварию. Лео и Виенна.
Мэддок.
Ахая, подскакиваю на кровати.
Мои глаза обшаривают каждый сантиметр комнаты, но здесь только Виктория, спит на маленьком диванчике в углу.
Мэддок.
Может быть, я придумала его голос, его руки.
Кусаю щеку, качая головой.
Злая и растерянная, чувствуя себя слабой и одинокой неудачницей, я срываю пластырь с кожи и вытаскиваю иглу от дурацкой капельницы, отталкивая все это подальше. Сгибаю локоть, чтобы остановить кровотечение, и сбрасываю с себя одеяло. С моим телом все в порядке. Да, синяки, но это уже такое обычное дело, что их можно уже вытатуировывать.
Я выключаю монитор рядом с собой и снимаю манжету для измерения артериального давления, убираю маленькие наклейки с груди и отрываю одну такую же от повязки вокруг ребер.
Я свешиваю ноги с кровати, давая себе секунду, чтобы перевести дух, а затем медленно встаю.
Как только убеждаюсь, что мои ноги меня держат, я делаю четыре шага к кровати Кэпа.
Его глаза открываются, когда я тяну за его одеяло. Он смотрит на меня, беспокойство сменяется печалью, затуманивающей их цвет. Кэп поднимает руки, чтобы я могла забраться к нему и укрыться одеялом.
— Ты в порядке? — шепчет он.
— Перестань спрашивать меня об этом, Кэп. Я всегда в порядке, — хриплю я. — Это не ново для меня, постоянные траблы. Это то, чем всегда была моя жизнь, одна проблема за другой. Сейчас чуть иначе, но ничего нового.
— Это дерьмовый способ жить, Рэйвен.
Я киваю:
— Да, но я жива, верно? — Моя грудь сжимается. — Кэптен, так много людей пострадало из-за меня. Все, что мне нужно было сделать, — это родиться, продолжать дышать, и это разрушило жизни стольких людей.
— Ты была важна, ты стоила риска, даже если они тебя не знали.
— И это какое-то дерьмо, нет? — Я тереблю одеяло, укрывающее нас. — Брейшо требуют лояльности, завоевывают доверие и уважение, но я была испорченным ребенком, идиоткой и бегала по улицам, получая кайф, подвергая себя опасности, в то время как эти люди, которые многого требуют от других, так много отдали за девушку, которая не знала об их существовании. Девушку, которой было бы, черт возьми, все равно, если бы она это знала.
— Ты была Брейшо.
Я качаю головой, зажмурив глаза:
– Рэйвен… интересное имя, не так ли? Не хватает всего двух букв…
Кэп напрягается рядом со мной, его пальцы находят мой подбородок. Мы встречаемся взглядами.
— Рэйвен? — спрашивает он, сощурившись.
— Моя мать сказала мне это перед смертью. Не хватает двух букв[1], — я сглатываю. — Как я могла быть такой слепой? Как мы могли не сложить все?
— Рэйвен…
— Грейвен. — Мои ноздри раздуваются, когда я пытаюсь сохранить контроль, которым вообще не обладаю. — Она назвала меня в их честь. Она ненавидела меня, Кэп.
— Нет…
Я поднимаю руку, слегка улыбаясь:
— Не надо. Не говори о том, чего не знаешь. Она, видит Бог, если он существует, ненавидела. С чего ей было сбегать от них, а потом называть меня в их честь?
Он пристально смотрит на меня, не совсем понимая.
— Она бы не стала, Кэп. Не может, черта с два, такого быть, чтобы она просто сбежала.
— Мы это выясним, — обещает он. — Но нам сначала нужно свалить отсюда. Они скоро отпустят меня, максимум через пару дней.
— Ты все еще на капельнице.
— Это мера предосторожности, просто жидкость, на случай, если им понадобится ввести какие-нибудь антибиотики или что-то в этом роде.
— Значит, тебе лучше?
— Я в порядке. Болит, конечно, еще есть немного слабость, но все хорошо, — твердо говорит он. — Рэйвен, мне нужно, чтобы ты держалась подальше от неприятностей, оставайся здесь, по крайней мере сейчас. Позволь мне помочь тебе со всем этим.
— Мне тоже.
Я вздрагиваю, когда его голос врезается в меня, словно гребаный кирпич в грудь.
Мы встречаемся глазами, и я не могу сдержаться. Губы начинают дрожать, и я не чувствую, как мои ногти впиваются мне в ногу, пока Кэптен не убирает их от нее.
Я провожу языком по зубам, желая в этот момент исчезнуть.
Мэддок входит, пытаясь выглядеть равнодушным, но у него это не получается.
Его лицо меняется, на нем читаются мука и сожаление.
Слезы дрожат в уголках моих глаз, когда он смотрит на нас под одним одеялом.
Раньше это не было бы проблемой. Он бы даже не моргнул, он был бы признателен, если бы кто-то из его людей утешил меня, и наоборот.
Но раньше я не была замужем за мужчиной, который смотрел на меня снизу вверх, когда поддерживал… и не бросила того, кто смотрел мне в глаза, когда это делал.
Клянусь, уголки его глаз становятся красными, блестящими.
Он чертовски сильно хочет отвести взгляд, но не может.
Он пристально смотрит и пытается убедить себя в том, что видит девушку, влюбленную в своего нового мужа, которого она чуть не потеряла.
Ну же, здоровяк… Как будто я могла так быстро заменить тебя.
Кэп чувствует это, притяжение между его братом и мной. Магнит, влекущий меня к нему. Но я замерла. Кэптен пытается мягко оттолкнуть меня, но я напрягаю мышцы, умоляя, поэтому его рука расслабляется, а ладонь крепче сжимает мою — он хочет поддержать меня в этот момент.
Мэддок наконец переводит взгляд на своего брата, и его плечи опускаются.
— Кэп…
— Мне очень жаль, — говорит Кэптен.
Мэддок смотрит на него:
— Не надо.
— Прости, Мэддок. Я… — Взгляд Кэптена перемещается на меня, но я все еще не могу оторвать глаз от темноволосого зеленоглазого парня, стоящего передо мной.
Мое сердце разрывается по-настоящему. Я думала, мне было больно, когда он ушел, да, верно.
Но теперь я была готова, чтобы мою грудь разрезали прямо здесь и сейчас.
Мэддок ничего не говорит, но мучительно медленно переводит взгляд обратно на меня.
— Эй, — шепчет он, но это не имеет эффекта.
Теплые, влажные слезы катятся по моим щекам. Я не смогла бы остановить их, даже если бы попыталась.
— Эй…
Его ноздри раздуваются, челюсть напрягается, и он поворачивается к нам спиной, опускает подбородок на грудь, прочищая глотку.
— Я позову медсестру.
И он уходит.
Я закрываю лицо руками и качаю головой.
— Прости, Кэп. — Я вырываюсь из-под его руки, он пытается забрать меня обратно, но я бросаюсь в сторону, и он уже не может дотянуться. Он все еще обвязан трубками. Я заставляю себя посмотреть ему в глаза.
— Не извиняйся передо мной снова. — Он свирепо смотрит на меня. — Это нелегко, Рэйвен, и ты человек, даже если ведешь себя как Чудо-женщина.
— Больше похоже на Харли Квинн.
Несмотря на гнев и напряжение, он усмехается, откидывая голову на подушку.
И хотя его глаза все еще печальны, это заставляет меня улыбнуться в ответ.
Я возвращаюсь к своей кровати и ловлю на себе непонимающий взгляд Виктории.
Медленно она переводит взгляд на Кэпа, затем снова опускает глаза на свое одеяло и затем снова смотрит на меня. Она приподнимает брови, ухмыляясь, стараясь казаться веселой, но я вижу ее беспокойство.
— Всегда на линии огня.
Я мотаю головой.
— На этот раз я была на линии рвущего зад пикапа, но, кажется, это те же яйца?
Она хихикает, встает и подходит к моей кровати. Опускается на край, уставившись на меня.
— Что?
Она бросает взгляд на Кэптена, потом снова на меня. Морщит лоб.
— Ви?
Она открывает рот и так же быстро закрывает его, когда входит медсестра. Медсестру чуть не сбивает с ног Ройс, который проносится мимо нее и останавливается рядом со мной.
Его взгляд скользит по моему лицу, и он ухмыляется, упирая руки в бедра:
— Черт бы тебя побрал, Рэй-Рэй.
Я пожимаю одним плечом.
— Я же говорила тебе. Неприятности сами находят меня.
Он усмехается, наклоняясь вперед, чтобы нежно обхватить мою голову и поцеловать в волосы.
— Это правда, девочка.
Следующим входит Ролланд, на его лице написано беспокойство, но он ничего не говорит, и Бас следует за ним, но остается на посту: наполовину в дверях, наполовину за дверью.
— Мне нужно осмотреть ее, — тихо говорит медсестра, проскальзывая между Ройсом и мной. Она грустно улыбается: — Привет.
Мои глаза сужаются, а ее лицо с каждой секундой становится все более напряженным.
Она смотрит на мои руки, потом на экран, потом на шнуры, свисающие с кровати.
— Ты отключилась. Нужно вернуть капельницу…
— Не нужно. Я в порядке. Никаких переломов, несколько царапин, ничего такого.
Женщина слегка кивает:
— Это так, но ты здесь не поэтому. Ты потеряла сознание от истощения и обезвоживания, и авария ухудшила твое состояние.
— Я сказала, что я в порядке.
— Вы официально отказываетесь от лечения, прямо сейчас? — мягко спрашивает она. — Мне нужно будет задокументировать, если это так, профессиональная медицина, помнишь?
Я пожимаю плечами, киваю, избегая хмурых взглядов, направленных на меня.
— Могу я попросить всех выйти на минутку, мне нужно обсудить кое-что с миссис Брейшо в частном порядке.
Я вздрагиваю от имени, опускаю глаза на колени, но потом понимаю, о чем она попросила, и вскидываю голову:
— Нет, они могут остаться.
Ее глаза расширяются.
— Ты… уверена? Я бы посоветовала им подождать…
— Хватит меня переспрашивать.
Мои глаза устремляются на Ролланда, он в это время тихо выходит из комнаты.
Он учится.
Виктория придвигается ближе ко мне, ее рука накрывает мою.
— Рэйвен, — тихо говорит она. — Заставь их уйти или, еще лучше, выйди с ней, раз уж тебе кажется, что ты можешь. Только ты и она. — Ее глаза расширяются, она кивает мне.
— Почему?
— Просто сделай это.
— Девочка, ты переходишь черту, — огрызается Ройс, переводя взгляд с нее на меня.
Я смотрю на медсестру, которая едва заметно качает головой.
— Помоги мне, брат.
Мой взгляд перемещается на Кэптена, когда он ерзает на кровати, свесив с нее ноги.
Мэддок и Ройс бросаются к нему, когда он встает и хватает передвижную капельницу.
Он направляется к двери, и они неохотно следуют за ним.
Виктория тоже встает, когда они выходят, и оглядывается на меня, прежде чем уйти с ними.
Мой взгляд обращается к медсестре:
— Ну вот, я одна.
Она протягивает руку, снова включает монитор, а затем тянется за всеми маленькими зажимами и трубками, которые я сняла.
— Могу я надеть это обратно?
Я откидываюсь на подушку и бью руками по одеялу, как последняя засранка.
— Делай что хочешь.
— Рэйвен…
— Не надо, — шиплю я, закрывая глаза. — Никаких разговоров, делай, что нужно, дай мне все, что хочешь, но никаких разговоров.

Мэддок
— У меня есть кое-что, что вам, ребята, нужно увидеть.
Все взгляды устремляются на Бишопа.
— Какого хрена ты только что сказал? — Ройс подкрадывается к нему.
Бишоп не удостаивает его взглядом, его глаза перемещаются на Ролланда.
— Лео и Виенна не так просты, как мы думали. — Он достает из кармана свернутую бумагу и протягивает ее моему отцу. — Я не знаю, чего они надеялись добиться, напав на нее, но предполагаю, что дело в этом, — он встряхивает рулон, — предназначалось для шантажа в будущем.
— Что это такое? — спрашиваю я, подходя ближе.
Отец разворачивает бумагу, читая документы.
— Доказательство, — говорит он.
— Чего именно? — спрашивает отец.
— Равина Брейшо сбежала не просто так. — Бишоп смотрит на меня. — Она боялась Донли.
— Удивлен, что ты не сказал ей об этом прямо, — выплевывает Ройс.
— Почти сказал. — Бишоп пожимает плечами. — Но я не хочу видеть, как ей будет еще больнее.
— Как мы проверим, правда ли это? — кричит Ройс.
— Это правда, — хрипит Рэйвен.
Наши головы поворачиваются к дверному проему, где она стоит, прислонившись к косяку, ее лицо пустое, глаза пустые и ни на чем не сфокусированные. В больничном халате она выглядит еще худее, чем обычно, ее щеки немного впалые, но чем пристальнее я смотрю, тем больше понимаю, что дело совсем не в халате.
Она сильно похудела, круги под глазами темнее, другого оттенка, чем окружающие их синяки.
Она не ест, не спит.
— Все, чего Донли когда-либо хотел, — это чтобы кто-то занял его место. Кто-то, кому он мог бы доверять, кто был бы достаточно сильным, кто-то, кого он мог бы контролировать и получить от этого выгоду, — говорит она.
— У него был Феликс, — напоминает ей отец.
— Да, — хрипит она, ее руки проводят по горлу. — У него был мужчина, влюбленный в Брейшо, который пришел из средней школы Брейшо, который хотел быть Брейшо, но сначала попал к Грейвенам.
Голова отца медленно откидывается назад, как будто он об этом не подумал. Его глаза перемещаются на нее, и, наконец, она поднимает взгляд и смотрит. Туда, где сидит Мейбл, и потом обратно к нему.
— Горничная… — Он замолкает. — Ребенок был его. Вот почему он отослал ее прочь… он хотел только сына.
— Женщина была ему не нужна, так зачем ему была и беременная Брейшо? Свадьбы ведь не было, так что в его глазах она была использованной, — тихо говорит Рэйвен, пожимая плечами. Ее взгляд скользит к Виктории, которая застыла в углу. — Идешь?
Виктория коротко кивает, входя в палату, Рэйвен исчезает за ней.
Мои глаза по-прежнему прикованы к двери.
— Что, черт возьми, с ней случилось? — шепчу я.
Когда никто ничего не говорит, оглядываю комнату.
— Я облажался! — Я кричу. — Я знаю это. Я облажался. Это так, но я люблю ее, чувак. Я чертовски люблю ее, так же, как и вы, ребята, но сильнее и каждой частичкой себя. Расскажите мне, что случилось. Что, черт возьми, я пропустил? Кто причинил ей боль?
Ройс открывает рот, но внезапно Рэйвен снова появляется в дверях, я опускаю голову и стараюсь глубоко дышать, чтобы успокоиться.
Внезапно ее маленькая ручка оказывается в поле моего зрения, и черт меня подери, если нерешительность в ее прикосновении не жжет сильнее всего на свете. Я могу только поднять глаза, используя каждый мускул своего тела, чтобы удержать руки на бедрах.
Ты снилась мне каждую ночь, детка. Ты и эти глубокие серые глаза.
Она хмурится.
— Никто тебя не винит, ни секунды. — Ее рука исчезает так же быстро, как и появилась, и вместе с ней уходит мое дыхание, мои легкие сжимаются до боли.
Она останавливается перед Басом.
— Расскажи им все подробности каждой минуты с тех пор, как ты вошел в гостиничный номер и спас нас обоих.
— Я никого не спас, Рэйвен.
— Брось это, Бишоп, — шепчет она, и нежность в ее тоне, как всегда, обжигает меня. — Ты это сделал, и я у тебя в долгу.
Она возвращается в палату, и на этот раз за ней раздается тихий щелчок.
Бас смотрит в пол, потом переводит взгляд на нас четверых.
— Возможно, лучше, чтобы Кэп присел.
Боже.

Глава 34 

Рэйвен
Виктория роется в сумке, в которой Мейбл принесла всем нам вещи, когда поняла, что больница — наш новый дом на время.
— Что ты можешь надеть?
— Только нижнее белье и какие-нибудь длинные носки, может быть, майка, если есть чистая, и длинную толстовку Ройса. Она как раз будет мне до колен.
Она кивает, выуживая то, что я попросила, пока я развязываю халат, но, когда поднимаю руки над головой, чтобы развязать узел на шее, я вздрагиваю. В груди и лопатках разливается боль.
Она возвращается ко мне, бросает одежду на кровать.
Когда я не двигаюсь, она закатывает глаза.
— Брось, Рэйвен. Всем иногда нужна помощь.
Нахмурившись, я поворачиваюсь, и она развязывает халат, протягивая мне нижнее белье. Я быстро надеваю его, и она натягивает на меня эластичную майку через голову, чтобы я могла просунуть руки.
— Ты сможешь засунуть руки в эту толстовку?
— Просто натяни ее на меня, Ви.
Раздраженно вздохнув, она делает, как я прошу.
После того как толстовка оказывается на мне, я поднимаю запястье, она стягивает с него мою резинку для волос и аккуратно завязывает волосы в свободный пучок.
Она падает на кровать, и я поворачиваюсь к ней лицом:
— Ты знаешь.
Она смотрит на меня.
Я беру пластиковый стаканчик с водой со льдом и запиваю дурацкие таблетки, которые медсестра оставила для меня.
— Рэйвен… Я не могла сказать тебе…
— Да, — перебиваю я ее, кивнув. — Ты могла бы. Ты, конечно, могла бы это сделать.
Я наконец встречаюсь с ней взглядом, но она тут же отворачивается.
— Я понимаю, почему ты этого не сделала, и все же, как я тебе уже говорила, — я опускаюсь перед ней, и ее глаза возвращаются ко мне, — ты мне ничего не должна. Ни свою преданность, ни свои секреты. Ничего, Ви.
Она пристально смотрит на меня, качая головой, но в ее глазах появляется искринка.
— Ты самый странный человек, которого я когда-либо встречала.
Я тихо смеюсь.
— Мы собираемся поговорить об этом? — спрашивает она.
Я качаю головой.
— Не сегодня.
Я ерзаю на кровати, глядя на пустую кровать Кэптена. Я делаю глубокий вдох.
— Итак… как ты, я имею в виду, с кем ты собираешься поговорить первым?
Я сначала удивляюсь, а потом хитро смотрю на нее.
Она изучает меня, и ее голова медленно откидывается назад.
— Рэйвен, ты собираешься…
— Собираюсь что?
— Покончить с этим?
Я ложусь на подушку.
— Покончить с чем? — Я горько усмехаюсь и встаю. — Виктория, не надо, — предупреждаю я.
— Ты этого не будешь делаешь. — Она стоит рядом, лицом ко мне, с другой стороны кровати. — Это все меняет.
— Это ничего не меняет! — кричу я.
Она двигается назад.
— Ты не обязана этого делать, Рэйвен.
— Я уже это сделала.
— Но…
— Но ничего! Я уже вышла за него замуж, Ви. Я вышла замуж за Кэптена.
— Ой, перестань, Рэйвен, — шипит она, обходя кровать. — Тебе насрать на брак! — Она протягивает руку. — Не стой там и не притворяйся, что тебе не насрать.
— Ты права! — Я огрызаюсь в ответ, глядя ей в лицо. — Мне плевать на это слово. Вот и все, что это значит для меня — гребаное слово. Я понятия не имею, что это значит, понятия не имею, кем я вдруг должна стать в статусе жены, не то чтобы у меня был образец для подражания. — Я придвигаюсь к ней, моя грудь прижимается к ее груди, сжимаю челюсти. — Итак, ты права, Ви, мне насрать на брак, но мне не насрать на него.
— Я не сомневаюсь, что он тебе небезразличен.
— Он отказался от своего будущего ради моего, а потом почти отдал свою жизнь за меня, — огрызаюсь я. — Узнали ли мы что-нибудь такое, о чем я хотела бы узнать раньше? Ни хрена, мы этого не сделали, и я дала ему обещание. Я сдержу его. — Я отступаю назад, не сводя с нее глаз. — Вот где мы находимся. Точка.
Ее лицо смягчается.
— Вы сделали выбор, когда альтернативой было то, с чем вы не могли смириться, и он сделал то же самое. Он бы понял.
Я сглатываю, протискиваясь мимо нее, но она хватает меня за локоть, разворачивая к себе.
Я вырываюсь из ее рук, толкая ее в грудь так сильно, как только могу.
Она отлетает назад, ударяясь о поднос у кровати и сбивая все дерьмо на пол.
Громкий треск заставляет одного из парней дернуть за ручку запертой двери.
За этим следует грохот, крики, голоса.
Я злобно смотрю.
— Ты говоришь это, только чтобы ты могла заполучить его?
— Я говорю это потому, что это правда, и ты это знаешь, — она смотрит в ответ.
Я пялюсь на нее, пытаясь сдержать слезы, обжигающие мне веки.
— Что я должна ему сказать? — шиплю я. — А? Как мне сказать ему, что я хочу уйти? — Я говорю сквозь стиснутые зубы, все мое тело дрожит. — Что мне нужно уйти. Что я никогда, черт возьми, не должна была соглашаться на это, никогда. Что мы все были неправы и нам следовало бороться с самого начала? Что я не могу быть его женой, потому что я никогда не буду его женой и не хочу ею быть?
Она сглатывает, но ее взгляд становится только жестче, она отталкивается локтями и встает передо мной, я протягиваю руки, чтобы схватить ее за запястье, когда она поднимает свои.
Ее ладони раскрываются: она ничего не хотела сделать.
— Так и скажи ему, Рэйвен, — решительно говорит она. — Слово в слово. Ему нужно, чтобы ты это сказала.
Ему нужны слова…
Моя челюсть начинает дрожать, поэтому я зажимаю ее.
В коридоре звенят ключи, и дверь распахивается, слишком много шагов, чтобы сосчитать, шаркают, каждый останавливается у входа.
— Ты можешь это сделать, — шепчет она, твердо глядя мне в глаза.
— А что, если я скажу тебе, что боюсь? — выдавливаю я дрожащим шепотом.
Она облизывает губы, ее взгляд скользит по моему плечу:
— Я скажу, что это понятно, ведь ты человек.
Моя рука сжимается, прежде чем я отталкиваю ее.
— Бас, — хриплю я, зная, что он здесь, не глядя.
Одна пара шагов приближается.
— Виктории не помешала бы прогулка, проводи ее?
Ее глаза неуверенно скользят по мне.
Бас делает шаг к нам, но Виктория поворачивает голову в его сторону.
— Прикоснись ко мне, и я раздавлю тебе яйца, — огрызается она, проходит мимо меня, не оглядываясь, и выходит.
Я долго стою лицом к противоположной стене и оборачиваюсь только тогда, когда меня зовут.
С каждой парой встреченных глаз тяжесть ложится на мои плечи до такой степени, что мне приходится сесть.
Я смотрю на Кэптена, который стоит там в своем халате, медленно переводя взгляд с пола на меня, но затем замечаю, с каким напряжением он сжимает аппарат для внутривенного вливания и движется к своей кровати.
Его брови хмурятся, и он становится выше, как будто должен доказать свою силу.
Он не должен.
— Садись, Кэптен. Ты уже давно на ногах.
— Я в порядке, — уверяет он, затем оглядывается. — Хотя мне бы тоже не помешало что-нибудь из одежды.
Я киваю.
— Мейбл принесла для всех нас, — я делаю паузу. — Или для нас троих… — Мои глаза устремляются к Мэддоку, и одно это движение почти раздавливает меня на месте.
Его кулаки сжимаются и разжимаются по бокам, и он не может поддерживать зрительный контакт. Его глубокие, резкие вдохи и выдохи вызывают боль у меня в груди.
— Потому что меня здесь не было, — рычит он, запрокидывая голову. Он бросает на меня быстрый взгляд сверху вниз, но затем зажмуривается и разворачивается на месте. Я смотрю на его спину, когда он поднимает руку, чтобы прикрыть рот.
Он чувствует себя виноватым.
— Ройс, — медленно, почти неуверенно произносит Кэп. — Поможешь мне выбраться?
— Я могу тебе помочь, — бросаюсь я, легкое хрипение в моем голосе выдает панику, вспыхивающую у меня внутри.
Мой взгляд падает на спину Мэддока, и, черт возьми, он опускает голову, поднимает руки и скрещивает их за шеей.
Ройс хватает вещи из сумки Кэптена, а потом идет ко мне.
Он падает передо мной на кровать, его глаза напряжены, губы плотно сжаты.
— Я так зол на тебя, Рэй-Рэй, — шепчет он, качая головой. — Я должен был быть с тобой во время всего этого дерьма. Не Бас, блядь, Бишоп. Я. Кто-то, кто любит тебя, кто-то, кто мог бы поддержать тебя, помочь тебе, черт возьми, я не знаю… — Его голос затихает. — Пошло оно все.
Я наклоняюсь вперед, осторожно касаясь своим лбом его лба, игнорируя жжение от синяков.
— Ты и был, — шепчу я, и его глаза поднимаются на мои, наши лбы все еще соприкасаются. — Если бы ты не вошел в туалет, когда я разговаривала с Мейбл, я бы сломалась. Никто бы не сделал этого в тот момент, кроме тебя. Ты не давил на меня, не задавал никаких вопросов, ты просто был рядом, а это именно то, что мне было нужно.
Он сглатывает.
— Да?
— Да. — Я киваю в ответ.
— Тебе будет больно, если обниму тебя прямо сейчас?
Из меня вырывается смех, и я отрицательно качаю головой, хотя, вероятно, и будет.
Он тоже это знает, поэтому обнимает мягко. Прежде чем отстраниться, он шепчет мне на ухо:
— Поговори с ним, малышка. Если он этого не сделал, когда уходил, то, черт возьми, точно сделал после того разговора.
Я сжимаю его крепче, не желая отпускать, но его пальцы незаметно скользят по моим, и он разжимает их, удерживая контакт взглядом, отступает назад и встает. И только потом поворачивается к Кэптену.
Тот смотрит прямо на меня. Он ободряюще улыбается мне, но чувство вины все равно затуманивает его глаза.
Я медленно качаю головой, и уголок его рта слегка приподнимается.
— Пошли, Кэп. — Ройс кладет руку ему на плечо. — Может быть, я смогу уговорить медсестру протереть влажной губкой меня вместо тебя.
— Ей около пятидесяти, — говорит Кэп.
— Такие дамочки любят меня.
С легким смехом они вдвоем уходят, оставляя Мэддока и меня наедине впервые за несколько недель.

Глава 35 

Мэддок
Дверь закрывается с легким щелчком, но звук отскакивает от моих ушей, как сильный удар по жестяной банке.
Я никогда в жизни так сильно не хотел, чтобы мои братья ушли. Но я никогда не хотел, чтобы они были на моей территории, когда не следует, и теперь мы здесь одни.
Моя малышка и я.
Только она больше не моя, или, по крайней мере, так мы должны притворяться, даже сейчас, когда это не что иное, как воздух в ее легких, наполняющий мои. Ее мать приставила пистолет ей к голове, заряженный и взведенный, готовая выстрелить. Я мог потерять ее по-настоящему. Совсем.
Осознание этого заставляет меня понять, что, даже если мне придется стоять в стороне и смотреть, как она влюбляется в моего брата так же, как любит меня, я это вынесу. К счастью, это будет означать, что она все еще здесь, все еще в поле зрения, где я могу ее защитить.
Кэптен, может быть, и силен, но у меня нет никаких сомнений в том, что никто не сможет защитить ее так, как я. Никто.
Я остаюсь, я могу украсть то, что должно быть моим, — ее прикосновение. Я могу коснуться ее руки пальцами, когда прохожу мимо, заявить, что это было случайно, или схватить ее за руку, чтобы привлечь ее внимание.
Все что угодно, лишь бы почувствовать тепло ее кожи на своей, пусть даже всего на секунду и так невинно.
Только это не будет невинно.
Каждый раз я буду желать, чтобы ее неспокойные глаза смотрели на меня не просто так, с потребностью. С желанием.
Она убила свою мать.
Она прогнала Перкинса.
Она сожгла поместье Грейвенов.
Она узнала, что у ее единственной подруги было — есть — больше секретов, чем у нас.
Она узнала, кто изнасиловал ее тогда — моя собственная гребаная кровь.
Семья — это не только общая кровь.
Как раз в тот момент, когда она, вероятно, почувствовала, что все налаживается, Лео и Виенна появляются из ниоткуда, готовые вырвать ее, передать, как грязный приз.
Все из-за меня.
Все это.
Я вздрагиваю, когда ее рука касается моей лопатки, каждый мускул в моем теле напрягается, но только на мгновение, потому что в следующее мгновение ее другая рука ложится мне на бицепс. Ее маленькие пальчики обхватывают его изо всех сил, и все кончено.
У меня подкашиваются колени, и я падаю на пол, приветствуя жжение, которое пронзает мои бедра. Моя голова падает на грудь, кулаки упираются в пол.
От ее резкого, прерывистого вдоха у меня на шее напрягаются жилы, и я ненавижу себя еще больше.
Через несколько секунд в поле зрения появляются ее ноги в носках, потом колени, когда она садится прямо передо мной. Она садится на ноги, и, когда ее рука поднимается, я зажмуриваюсь.
Ее мягкие пальцы дрожат на моей щеке, и я задерживаю дыхание, глотая тот воздух, что остался во мне. Тепло охватывает мое холодное лицо, когда ее ладони встречаются с моей челюстью, ее рука движется, пока кончики ее указательных пальцев не оказываются у меня за ушами, остальные обхватывают мою шею.
Она приподнимает мою голову, тихое шарканье дает мне знать, что она придвигается ближе.
Это занимает у нее минуту, но потом она заговаривает.
— Открой глаза, здоровяк.
Ее дыхание обдает мое лицо, и я сжимаю губы, чтобы не чувствовать ее.
Черт.
— Здо… — Она обрывает себя, и ее дрожащий вдох совпадает с моим. — Мэддок, пожалуйста, — шепчет она. — Открой.
Мои руки взлетают, чтобы схватить ее запястье, и она замирает, ее пальцы отрываются от моей кожи, но я скольжу руками вверх по ее рукам, накрывая тыльную сторону ее ладоней своими, и опускаю их, оставляя там, где они есть, и наконец она расслабляется.
Я резко открываю глаза, и тут же она опускает взгляд.
— Не-а, детка, — шепчу я. — Это несправедливо.
— Справедливо… — шепчет она, издает грустный смешок, и наконец ее глаза открываются.
Обе наши хватки усиливаются одновременно, ее на мне, моя на ней. Это инстинктивно — держаться крепче, подсознательно бороться за контакт, которого мы хотим, но не можем иметь.
— Ройс нашел тебя, — хрипит она. — Куда ты уехал?
— Поехал прокатиться. — Я прикусываю щеку.
— Прокатиться… — Она замолкает, прерывисто дышит, сжимает губы.
Она знает.
— Когда я вышел из школы, я выбросил свой телефон и GPS. Пошел прямо к рельсам.
Ее челюсть начинает дрожать.
— Запрыгнул в первый попавшийся поезд, вышел, когда он остановился. Повторил на следующий день.
Ее голова опускается, и она глубоко вздыхает.
Она понимает, точно знает, почему я решил покататься по стальным рельсам.
Мне нужно было почувствовать тебя, детка, и только так у меня это получилось.
— Прости, — шепчу я, мои ноздри раздуваются, когда ее ноздри краснеют. — Это я во всем виноват, во всем этом. — Все, в чем я только что убедил себя, испаряется, и слова убегают от меня. — Я не должен был соглашаться на это. Я вообще не должен был позволять ему забрать тебя.
— Перестань.
— Ты не можешь принадлежать никому другому, когда ты уже моя, Рэйвен. Только так. Моя.
— Мэддок… — хрипит она, и когда ее глаза опускаются, из них текут слезы.
— Я не прошу тебя причинять ему боль, — шепчу я, придвигаясь ближе, наши колени теперь соприкасаются. — Но, детка… Я хочу тебя.
— Я беременна.
Ее слова — торопливый, резкий выдох, и мои руки отдергиваются от нее так быстро, что она вздрагивает.
Я падаю на пятки, потом на задницу.
Пошатываясь, я поднимаюсь на ноги, снова падаю, но хватаюсь за край кровати и сразу спотыкаюсь о шкаф у двери. Я открываю ее и вываливаюсь в коридор.
— Мэддок, подожди! — кричит она, но дверь закрывает меня от нее.
Моя голова ударяется о стену, и щеки начинают дрожать.
Я прикусываю десны, пока кровь не покрывает каждый дюйм рта, стекая на губы.
Я крепко зажмуриваюсь, гнев закипает, влага проникает в уголки моих глаз.
Медленные, тяжелые шаги эхом отдаются по коридору, и я знаю, что это они идут, но во мне нет ничего, что могло бы избавить меня от этого чувства, что бы это ни было, черт возьми.
Во мне ничего нет, но я не оцепенел. Каждый дюйм тела болит, каждая мышца готова разорваться, растянутая до предела, как и нити, которые ведут к моему гребаному сердцу прямо здесь. Я бы поклялся, что в моей груди чья-то рука, сжимающая, тянущая, отрывающая сердце от тела.
— Здоровяк? — врывается Ройс.
— М-м. — Я качаю головой. — Нет.
Я морщусь и отталкиваюсь, вслепую ударяя кулаком по стене напротив меня, прежде чем открыть глаза и броситься по коридору.
Я бегу прямо к лифту.
Но перед тем, как двери закрываются, в них проскальзывает рука, заставляя их снова открыться, за ними стоит Виктория, пристально глядя на меня.
— Убирайся на хрен, — рычу я, кровь течет у меня изо рта.
Она заходит внутрь, нажимает кнопку закрытия дверей и тут же тянет за аварийный рычаг, когда мы начинаем двигаться.
Она поворачивается, ее карие глаза пристально смотрят на меня.
— Не говори. Слушай.

Рэйвен
Я все еще смотрю на дверь, слезы текут по моему лицу, когда она открывается, но это не парни, как я думала. Это Ролланд.
Он идет медленно, снимает пиджак, когда подходит ближе, кладет его на кровать, проходя мимо. Он хватается за пояс брюк, подтягивая вверх, когда наклоняется передо мной.
Его глаза мрачные, серьезные и такие же зеленые, как у его сына, в них трудно смотреть, еще труднее отвести взгляд. Его рука тянется, чтобы схватить меня за предплечье, медленно, как будто я могу ее отдернуть, но что-то заставляет меня наклониться. Мое лицо опускается на руки, я кладу голову ему на плечо.
— Что я сделал, Рэйвен? — он шепчет. — Я разрушил свою семью?
Я качаю головой, прижимаясь к нему:
— Это тебе не по зубам. Это произошло задолго до того, как все, что было после, сильно ударило по твоим проблемным местам.
— Какие проблемные места?
— Твои мальчики, — хриплю я, полагаясь на то, что это должно быть правдой. — Она.
Он напрягается, но лишь слегка.
— Я действительно любил твою мать, Рэйвен.
— Конечно, это правда. Она была единственным яблоком в голодающем королевстве. — Я шмыгаю носом. — Полная медленного яда. Как чертова таблетка с пролонгированным действием. Как только это все почти проходит, когда она наконец вылетает у тебя из головы, бум. Еще один удар обжигает тебе вены.
— Я был всего лишь мальчиком, она была первой девушкой, о которой я заботился, поэтому, хотя позже я ее уже возненавидел, я не мог перестать пытаться как-то защищать ее на протяжении многих лет.
Я киваю, глядя на него.
— Я разрушила твою семью, не ты.
Он качает головой, пристально глядя на меня.
— Нет.
— Ты говоришь так уверенно.
— Потому что я уверен. Ты сильная.
— Посмотри на меня. — Я вскидываю руки. — Я кажусь тебе сильной?
— Учитывая обстоятельства, да. Ты сильная.
Я закатываю глаза.
— Ты сейчас далеко не в курсе событий, Ролс, ты даже не представляешь, насколько.
Он оттопыривает губу и грустно смеется.
— Давно не слышал, чтобы ты меня так называла, черная птица.
Я усмехаюсь, отводя взгляд. Провожу руками по волосам, позволяя им упасть мне на колени:
— Все не может продолжаться, как было. Эти люди здесь не просто так. Семьи в этом городе, дети в школе — они хотят будущего, которое обещает это место. Лучшее из обоих миров.
Он кивает, глядя на дверь и обратно:
— Это действительно так, блеск и гламур. Балы в семь, драки в одиннадцать, — шутит он, вызывая у меня легкий смех, но он быстро гаснет.
— Я могла бы обойтись без балов, — поддразниваю я, заставляя его ухмыльнуться. — Но на самом деле они этого заслуживают. — Мой взгляд скользит между его глазами. — Я точно знаю, что никто не должен бояться без причины и причинять боль без вины.
— Я с тобой, Рэйвен. Все, что тебе нужно, все, что ты пожелаешь. Если ты позволишь мне. — Он смотрит мне в глаза. — Я буду с тобой.
Я вытираю лицо, отворачиваюсь, на мгновение задумываюсь, прежде чем спросить:
— Семьи регулярно встречаются?
— Раз в месяц, если только мы не потребуем сбора раньше, — говорит он мне. — Я могу пригласить их сюда к концу дня, если нужно.
— Нет, — говорю я. — Я хочу застать всех врасплох.
— Тогда это будет через шесть дней.
Я киваю.
— Перезвони этой цыпочке дизайнеру. — Я смотрю на него. — Которая оформляет комнату напротив Кэптена для Зоуи. Пусть она придет сегодня. Сейчас. О чем бы они ни договорились, она и Кэп, скажи ей, чтобы пришла.
Он дергает головой.
— Заметано.
— И… — Я облизываю губы, прикусывая нижнюю. Я вскакиваю на ноги и гляжу на него сверху вниз. — Мне понадобится детская. Я заплачу за это, но я не знаю, что, эм…
Он наклоняет голову, взгляд смягчается, он встает на ноги передо мной. Он протягивает руку, готовый помочь мне, но решает не делать этого.
— Мы позаботимся о том, чтобы достать все, что тебе понадобится. — Он сглатывает, колеблясь. — Когда все должно быть готово?
— Иди, Ролланд, — шепчу я.
Он кивает и направляется к двери, но останавливается, когда я говорю:
— Фиолетовый.
Смущенный, он смотрит на меня.
— Для Зоуи. — Я вспоминаю ее баскетбольную площадку и игровой домик, цветы у входа. — Я думаю, это ее любимый цвет.
Он кивает, толкая дверь, но я снова удерживаю его.
— Почему они позволили тебе войти?
Мгновение он обдумывает, что сказать, прежде чем вздохнуть.
— Мэддок был не в себе, когда вышел и умчался. Они побежали за ним, но Виктория заперлась с ним в шахте лифта.
Мое лицо вытягивается.
— Что?
— Я полагаю, они пытаются запустить лифт. — Он пожимает плечами. — Но ничего не могут сделать, так как рычаг переключен изнутри.
Я отворачиваюсь, кусая край манжет хлопчатобумажной толстовки.
Даже если бы Бас рассказал им все, как я его просила, он не смог бы изложить заключительную часть.
Потенциальная серебряная пуля, но мы слишком далеко зашли для ввода нового оружия.
Короли названы, королевства основаны.
Но все сводится к власти королевы, не так ли?
А как насчет силы двух?

Глава 36 

Мэддок
Я в полной растерянности.
Понятия не имею, что и думать. Понятия не имею, чему верить или какой ход правильный, если правильный ход вообще существует. Я в дерьме и не вижу выхода. Прошло три дня молчания со всех сторон. Никто не разговаривает друг с другом. Кто-то что-то произносит, только когда объявляет, что собирается прогуляться, или выходит позвонить, или еще какая-нибудь ерунда в этом роде.
Я вышел сегодня на улицу, когда услышал, как Рэйвен блюет в ванной.
Прошло несколько часов, солнце зашло еще раз, а я все еще сижу здесь один, прислонившись к дереву, на углу больницы, подальше от всех окон.
Подальше от нее.
Конечно, в ту же секунду, когда я об этом думаю, Бас Бишоп опускается рядом со мной, кладет руки на колени и закуривает сигарету.
Я пристально смотрю на его профиль с минуту, прежде чем сказать то, что мне следовало бы сказать еще тогда, когда он рассказал мне все, что сделал для нее:
— Спасибо.
Он не торопится, делает длинную затяжку, выдыхает, затем медленно переводит взгляд в мою сторону:
— За что, чувак? Что позволил твоему брату получить пулю дважды? За то, что позволил сунуть пистолет в лицо Рэйвен, заставив ее убить собственную мать, когда, во-первых, я должен был быть там, чтобы предотвратить все это, и во-вторых, оказаться там достаточно скоро, чтобы быть тем, кто вонзит нож в бок Равины, чтобы Рэйвен не пришлось?
Я перевожу сердитый взгляд на зеленую полоску травы перед нашими ногами.
— Как насчет того, что я не уследил, как появились Лео и Виенна? Или того, что позволил Рэйвен слишком долго оставаться в доме Грейвенов и Джио пришлось спасать ее задницу, пока она брыкалась и кричала, пытаясь убедить служанку Грейвена жить, а не погибать?
— Остановись.
Он усмехается, отводя взгляд.
— Тогда не благодари меня, черт возьми, чувак.
Через секунду я спрашиваю его:
— Где тело?
— Доставили в крематорий, тихо. У них все готово и ждет ее решения, захочет она похоронить или сжечь ее.
— Она истерила? — спрашиваю я его.
Бас качает головой, глядя в траву.
— Нет, чувак. Она все держала в себе, прятала, как солдат, она и есть солдат. Ее первый срыв, Ройс был там, слава богу. Она держится, но на данный момент не очень крепко. Она не знает, что делать. Раньше ее поступки были проще, она помогала всем вам. Сейчас ей приходится думать, и мы оба знаем, что она обычно действует не так, она заблудилась. Она хочет тебя, чувак, но у нее есть чувство вины, чувство долга.
— Кэп никогда бы не внушил ей чувство вины.
— Нет. Он бы не стал. Но она думает, что он бросил все ради нее, а ты? Ты просто сдался. Что она должна с этим делать?
Я провожу руками по лицу, прислоняя голову к дереву.
— Дерьмо, да? — Он делает еще одну затяжку, затаив дыхание. — Я бы сказал тебе отвалить и ушел, если бы хоть секунду думал, что ты бросишь ее после того, как посадил меня ей на хвост.
Он встречает мой пристальный взгляд.
— Да, ну, после этого случилось кое-что, придурок.
— О, я знаю. Она пыталась сделать то, что, по ее мнению, было лучше для тебя. Разбиралась со всем тихо, подальше от вас. — Он поворачивает голову в мою сторону. — Каждый гребаный чувак здесь знает, что она никогда не была хороша в принятии решений, но когда она действует, будь уверен, она действует с мыслью о вас.
— Да? — я огрызаюсь. — Следишь за каждым ее движением, да.
Он долго смотрит на меня, потом отводит взгляд. Щелкает сигаретой и вскакивает на ноги. Он оглядывает здание больницы за нами.
— Донли упомянул видео, когда мы были там, доказательство чего-то. — Его взгляд возвращается ко мне.
Проницательный мудак.
Он отталкивается от земли, предлагая мне руку, чтобы я позволил ему поднять себя.
Я смотрю на него.
— Думаю, какое-то время она никуда не пойдет.
Он качает головой, уже зная.
— Тогда и я, чувак. Смотри: сюда идет твой брат.
Я киваю, оглядываясь назад, когда Ройс выходит на небольшую аллею, направляясь прямо ко мне.
Ройс старается как можно сильнее врезаться плечом в Бишопа, но Бишоп игнорирует его и возвращается к Рэйвен и остальным.
— Я устал от тишины. Как так получилось, что я был здесь и ни хрена не понял? Скажи мне, что, черт возьми, происходит? — требует Ройс, сердито скрещивая руки на груди.
— Она беременна.
Его брови подскакивают, он совсем этого не ожидал. Он пялится на меня, разинув рот, и чем дольше он смотрит, тем больше приходит в смятение. На лбу появляются морщины.
Он делает шаг вперед, его взгляд суров, но он крепко обнимает меня.
Извинение. Может быть, жалость, но я принимаю это, обнимая его в ответ.
Он ничего не говорит, но что бы он мог сказать? Прошло два гребаных месяца с тех пор, как она вышла замуж за моего брата.
Мы должны были быть к этому готовы?
— Мне нужно встряхнуться и свалить ненадолго, как насчет выпить по стаканчику, брат?
— Как насчет нескольких?
Он усмехается, отступая назад, и мы направляемся к его внедорожнику.
Он достает телефон и подносит к уху.
— Привет, Мак-чувак, — шутит он в трубку. — Мне нужно основательно отвлечься, а Мэддоку надраться. Площадка для пати через двадцать минут.
С этими словами мы покидаем больницу, готовые ненадолго забыться.
Будем надеяться, на этот раз это сработает.
Двадцать минут Ройса превращаются в час. Мы сделали крюк домой, чтобы он переоделся, но себя я даже не смог вытащить из машины.
Только когда мы добираемся туда, мы вспоминаем, что все место выпотрошили и переделали.
Непромокаемые кожаные диваны, которые стояли у стен, исчезли, их заменили более крупными и мягкими. Черные занавески теперь светло-голубые, соответствуют ковру на полу и искусственным цветам, стоящим на новом белом кухонном столе.
У западной стены стоит маленький кукольный домик, рядом с ним чайный сервиз, прямо там, где раньше стоял стол для пинг-понга.
— Может быть, нам следует…
— Нет, — отрезаю я, поворачиваясь, чтобы выглянуть за дверь, когда хруст шин по гравию предупреждает нас, что Мак уже здесь с несколькими членами команды.
Он выходит первым и идет прямо к нам, в то время как другие медленно поворачивают к багажнику его машины.
Он подходит и слегка ударяет кулаком в кулак. Он не напоминает, что я ушел, но кивает головой, как бы говоря, что рад, что я вернулся.
— Решил, что мы начнем с малого, но у меня есть еще кое-что на случай, если вам захочется более шумной ночи. — Он переводит взгляд со своей машины на две другие, которые только что подъехали сзади.
— Тут хорошо, — Ройс кивает, оглядываясь вокруг.
Мак достает из заднего кармана свежую бутылку виски и протягивает ее мне:
— Это все тебе, дружище.
Я, не колеблясь, открываю ее и выпиваю сразу четверть.
Мак сжимает мое плечо, прежде чем направиться к группе с сумками в руках.
— Пиво в холодильнике, закуски на столе. Держись подальше от комнат, если только Брей не пригласит тебя в одну из них.
В доме зазвучала музыка, я поворачиваюсь и вижу Ройса, уставившегося в телефон.
Он сухо усмехается и кричит:
— Система, возможно, и отключена, но они не снесли стены, динамики все еще встроены.
Кивнув, я делаю еще один глоток, отступая в сторону, когда подъезжают машины.
Хлоя останавливается передо мной, оглядывая меня с головы до ног.
— Выглядишь не очень, Брейшо.
— Красотка, Карпо.
Ее губы дергаются, и она качает головой.
— Черт возьми, — дразнит она. — Ты действительно в плохой форме, если делаешь мне комплименты. Полегче с виски, а?
Свирепо взглянув, я допиваю виски и отбрасываю бутылку в сторону, не глядя.
— Какое виски?
Она хмурится.
— Как тебе будет угодно, но, судя по всему, — она бросает взгляд на Ройса, который делает два глотка чего-то темного, шлифуя их свежим «Пасифико», — сегодня вечером некому будет поднять твою задницу с пола.
Я отталкиваюсь от стены, оставляя ее стоять там, и иду к Ройсу на кухню.
Через несколько минут чувствую себя хорошо, слушая новости о школе, которые рассказывает Мак.
Смеюсь над чем-то, раскачиваюсь в такт музыке.
Некоторое время спустя Ройс, спотыкаясь, входит в гостиную и начинает танцевать с парой девушек, оставляя место рядом со мной открытым для всех желающих.
И темноволосое пятно не теряется.
Она тонкая, я отдаю ей должное, когда она придвигается ближе, но в ту секунду, когда ее рука касается моей, ее хватает другая.
Ее разворачивают, и она с глухим стуком ударяется о стену, привлекая внимание нескольких человек в комнате.
Мак переводит взгляд с меня на девушку, но я только отвожу глаза.
— Убирайся на хрен отсюда, пока я не выбросила тебя в это окно.
— Кто ты, черт возьми, такая?
— Привратник, сука.
Виктория.
Я закатываю глаза, поднимаюсь на ноги, но спотыкаюсь о них и падаю на стену.
С легким рычанием она проскальзывает у меня под мышками, огрызаясь на кого-то:
— Может, поможешь, а?
В следующее мгновение я понимаю, что Мак у меня под другой рукой.
Мое тело движется, но я не чувствую своих ног, и все передо мной расплывается.
Только если я чертовски сильно моргну, я смогу что-нибудь увидеть.
Я падаю, но потом меня снова толкают, и мы продолжаем двигаться вперед.
Затем песня меняется, мой позвоночник выпрямляется, ноги прочно упираются в уродливый ковер.
Звучит та дурацкая песня, которую она слушала в коридоре в тот день, и я резко оборачиваюсь, потянувшись к телефону. Я хватаюсь за него прямо в тот момент, когда начинается припев, и начинаю громко кричать о том, что не хочу жить ради пустоты, но это именно то, чем сейчас является для меня эта жизнь.
Пустота.
Какой цели я могу служить без нее? Кто я без нее?
Никто.
На меня накатывает волна пьяной силы, я отрываю динамик от стены, по комнате разносится громкий визг, потом я разворачиваюсь и швыряю динамик в телевизор, оставив зияющую дыру в центре, и срываю телевизор с креплений.
Люди ахают и вылетают за дверь, но мне плевать.
Я хватаю пустые пивные бутылки, стоящие вдоль камина, и швыряю их в стены, наслаждаясь грохотом. Каким-то образом мне удается поднять кофейный столик, который был придвинут к боковой стене, и ударить им по гребаному детскому чайному сервизу, готовому и накрытому на троих.
Он и она. Моя.
Она моя.
Я не знаю, как я туда добираюсь, но следующее, что я помню, — я стою на коленях в траве перед домом, и у меня не осталось ни грамма сил. Крик эхом отдается в деревьях вокруг — мой голос.
Я лежу, глядя на звезды, но они быстро превращаются в размытое пятно, а потом все вокруг чернеет.
* * *
Чертовы птицы.
У меня закружилась голова от их пронзительного щебета, и мои глаза начали открываться. Я моргаю несколько раз и замираю, когда поворачиваю голову и нахожу Рэйвен, спящую прямо на траве рядом со мной.
Грудь мгновенно начинает болеть, сердце колотиться в сто раз сильнее, чем стучит в голове.
Я хочу повернуться на бок, чтобы получше разглядеть ее, протянуть руку, чтобы проверить, не подействовало ли на меня что-то сильнее, чем алкоголь, но я не осмеливаюсь пошевелиться и разбудить ее. Если она проснется, она может уйти.
Она была права, чертовски права. Любовь сделала меня слабым, но только для нее.
Я не хочу позволять ему удерживать тебя, детка.
Мои глаза устремляются к ней прямо в тот момент, когда слеза скатывается по горбинке ее носа.
Она втягивает губы, и вот оно.
— Почему ты здесь? — Я хриплю.
— Ты позвал меня, — шепчет она в ответ.
Я хмурюсь, и наконец она открывает глаза, встречаясь со мной взглядом.
Они налиты кровью от недосыпа, кроткие и неподвижные — совсем не птичьи.
— Я просил тебя прийти ко мне?
Она кивает.
— И ты это сделала?
— Всегда сделаю.
— Что, если я попрошу тебя оставить его? — Я изучаю ее. — Ты бы сделала?
— Я больная, если скажу да? — мгновенно шепчет она в ответ.
Мои глаза захлопываются.
Боже.
— Ты надеялся на другой ответ.
— Я не знаю, Рэйвен. Я больше ничего не знаю.
Она немного молчит, прежде чем сказать:
— Ты бы не стал этого делать, не так ли? Ты бы не попросил меня об этом?
Я заставляю себя снова посмотреть ей в глаза, и на меня наваливается тяжесть тонны кирпичей. Она смотрит, совершенно открытая и уязвимая, ее глаза распахнуты и прикованы ко мне.
Мольба без слов.
— Прекрати, Рэйвен, — хриплю я, заставляя себя сесть, потратив секунду, чтобы стряхнуть головокружение, которое последовало сразу за этим.
— Прекратить что?
— Перестань так на меня смотреть.
— Как?
Я качаю головой, глядя куда угодно, только не на нее.
— Ты знаешь как, — шепчу я.
— Я недостаточно сильная, чтобы сказать тебе нет.
— Может быть, я не хочу, чтобы ты была такой.
— Это несправедливо.
— Все это, черт возьми, несправедливо!
Она тоже садится.
— Ты не обязана этого делать, — бормочу я. — Я уже проиграл, но…
— Проиграл? — Сердитый взгляд скользит по моему лицу, когда она говорит сквозь стиснутые зубы: — Что ты здесь проиграл, а? — выплевывает она, сердито толкая меня. — Ты не только ранил меня, ты оставил меня истекать кровью, — грохочет она. — Ты выдвинул мне ультиматум, над которым мне даже не пришлось задумываться. Выбери его, спаси свою семью — единственную семью, которую я когда-либо знала, — черт возьми, Мэддок! — кричит она. — Это не моя вина, что ты вырвался и убежал, как девчонка, при первом гребаном укусе!
— Первый укус? — Я смотрю на нее, разинув рот. — Ты сейчас серьезно? — Я придвигаюсь еще ближе. — Ты думаешь, что, стоя там и прося тебя быть с моим братом, отдавая тебя, когда все, что я сказал, чего никогда бы не сказал, что ты моя, несмотря ни на что, все это не сжигало меня, черт возьми, Рэйвен? Потому что так оно и было. Я был бы рад получить нож себе в бок из-за этого, из-за всего этого, в любой день, в любую минуту.
— Ну да, вместо этого нож в боку оказался у моей матери! — кричит она, опуская руки по бокам и отводя взгляд. Она поджимает губы за мгновение до того, как поворачивает голову в мою сторону.
— Я буквально умираю внутри, Мэддок, будто каждую секунду каждого дня я становлюсь ближе к пустоте. Я смотрю на него, и меня охватывает чувство вины. Я думаю о тебе, и от боли у меня кружится голова. Я смотрю в зеркало, и в ответ на меня смотрит чистая ненависть. Я слабая, я устала, я…
— Беременна, — обрываю я ее резким тоном. Я поворачиваю к ней голову, и она хмурится. — Ты. Беременна.
— Я не делала этого нарочно. — Ее брови сходятся. — Ты думаешь, я знаю, что делать с ребенком? Я не знаю. Или что я хотела ребенка? Это тоже не так. Я даже никогда раньше не держала ребенка на руках. Это вышло случайно, — скрежещет она. — Я даже не должна была быть в состоянии…
Из меня вырывается смех, но в нем нет ни грамма юмора. Я вскакиваю на ноги, не обращая внимания на стук в голове.
— Это должно сделать все лучше, Рэйвен? История о том, как ты случайно забеременела и это не было частью гребаного плана молодоженов? — Я качаю головой, глядя на нее. — Вы двое, должно быть, были чертовски заняты, если я трахал тебя месяцами, кожа к коже, снова и снова, и у тебя не было ни малейшего опасения, и вот ты здесь, замужем за ним, для чего? Несколько дней до того, как он оказался в коме, и бум, гребаный ребенок Кэптена уже в пути?
Она запрокидывает голову.
— Или, может быть, ты принимала противозачаточные, когда мы были вместе, и прекратила, как только стала замужней женщиной, да?
Ее глаза опускаются на траву, и она медленно поднимается на ноги. Когда ее глаза возвращаются ко мне, она несколько раз моргает и отступает.
— Мэддок… — шепчет она, словно пошатываясь, медленно качая головой. — Ух ты.
Ее плечи опускаются, и она отводит взгляд. Ее губы начинают дрожать, но затем, как будто она смирилась со своими мыслями, она выпрямляется, вытирает руки о штаны и обходит меня, но замирает, оказавшись у меня за спиной.
— Ты все понял, да, здоровяк?
— Жаль, что ты не смогла скрыть это от меня, как твоя мать прятала тебя от братьев, которых она уничтожила. Яблоко от яблони, да?
Ее сдавленный смех летит, как пуля в сердце.
– Ух ты.
Никто из нас не оборачивается, и после этого не произносится ни слова.
Она уходит, дверца машины открывается и закрывается, как только ее шаги стихают.
Входная дверь скрипит, и мой взгляд перемещается к крыльцу.
Бас выходит, угрюмо глядя на меня, идет мимо, и через полминуты машина отъезжает.
Как раз в тот момент, когда я опускаю голову, в поле зрения появляется еще одна пара ног.
— Ты идиот, ты это знаешь.
Я вскидываю голову, широко раскрыв глаза, когда вижу Кэптена, стоящего там с жестким взглядом.
— Открой глаза, Мэддок.
— Мои глаза открыты, Кэп. — Я вскидываю руки. — Я принимаю то, что есть.
— Забыв, кто мы такие, — рычит он.
— Что это вообще значит, брат?
— Если тебе нужно спрашивать, может быть, это и к лучшему. — Он делает шаг ко мне, Ройс за его спиной. — Я просил тебя доверять мне. Ты сказал, что доверяешь.
— Думаю, я не предусмотрел, что ты будешь так готов и рад, не говоря уже о том, что так быстро, но, может быть, я был слеп, брат. Может быть, я все это время предвидел. Вот почему ты не поцеловал ее в домике? Боялся, что не сможешь отпустить, как только попробуешь?
Его правый хук попадает мне в лицо, и моя голова откидывается в сторону, кровь течет из губы, но я даже не морщусь.
Я знаю, что это причинило ему больше боли, чем мне, он даже еще не должен был выписываться из больницы.
Он проносится мимо меня, толкая тем же плечом, в которое его ранили, даже не поморщившись.
Ройс в мгновение ока останавливается передо мной.
— Я должен выбить тебе зубы, — выдавливает он, но затем его глаза опускаются, и он отводит взгляд.
— Дерзай, брат. — Я сплевываю кровь на землю, но вместо этого она попадает мне на ботинки. — Держу пари, что сейчас самое время.
Его челюсть дрожит, и он смотрит вслед Кэптену, но шипит мне:
— Зачем соглашаться вернуться, если ты планировал забыть все, за что мы боремся?
С этими словами он уходит, и в следующую секунду меня окутывает рев двигателя и пыль от стертых шин.
Я опускаю голову на руки и сажусь на ступеньки крыльца.
— Ты знаешь, — раздается у меня за спиной, и я опускаю голову, — раньше я думала, что ты самый умный.
Я вздыхаю, вытягиваю ноги и бросаю на нее взгляд через плечо.
— Почему ты все еще здесь?
Она пожимает плечами, отталкиваясь от рамы.
— Мак любит притворяться, что он не мой, когда светит солнце, поэтому мы танцуем этот маленький танец. Он уходит, когда думает, что я сплю, а я притворяюсь, что сплю, чтобы он мог спокойно сбежать.
Мои брови поднимаются в сомнении.
— Ты и Мак?
Она кивает, опускаясь рядом со мной.
— Поверь мне. Никто не потрясен больше меня. Он так далек от моего типажа, по крайней мере, я так думала.
Я качаю головой.
— Чего ты хочешь, Хлоя? Я не в настроении.
— Нет, ты просто устраиваешь вечеринку жалости в одиночку.
Я пристально смотрю на нее, но она только смотрит в ответ.
— Ты же знаешь, Рэйвен никогда не встречала моего отца, — говорит она. — Странно, да, он был главой службы безопасности, можно было подумать, что она была представлена ему давным-давно.
— Хлоя, — скриплю я, скользя взглядом по ее лицу.
— Пару недель назад папа стряхивал пыль со своего старого черного костюма, — говорит она. — Того, который он надевал на наше первое причастие. Помнишь?
— Это было впечатляюще.
Она кивает, обхватывая руками ноги.
— Ага. Все для того, чтобы заманить плохих парней в ловушку, еще один день в стране Брейшо, верно?
— Если у тебя есть мнение, озвучь его. Я, черт возьми, не в настроении.
Ее глаза мгновение бегают по моему лицу, а затем она, кажется, игнорирует меня.
— Он попросил меня поправить галстук, я спросила его, почему он его надел, и он сказал кое-что интересное…
Она замолкает.
Мои глаза сужаются.
— Он сказал почти, милая, почти.
Я пристально смотрю на нее, поднимаясь на ноги.
— У меня нет времени на это дерьмо.
— Знаешь, что он сказал, когда я спросила его, знает ли он, что Ролланда выпустили из тюрьмы? Почти, милая, почти.
Я поворачиваюсь к ней лицом, и она встает на ноги.
— И когда Рэйвен впервые пришла сюда и я спросила его, почему я не могу избавиться от нее, почему вы, ребята, к ней прилипли? — Ее брови приподнимаются, а губы поджимаются. — Я получила ответ: почти, милая, почти. Каждый раз, когда что-то вращается вокруг Брейшо, а он не хочет или не может поделиться, я слышу одну и ту же фразу.
Я делаю шаг к ней.
– Хлоя…
— Он действительно держится за все это, пока я не закончу школу.
— Хлоя.
Она смотрит на меня.
— На следующий же день Коллинз Грейвен пробирается в офис студенческого совета, запирается с Лео внутри и что делает? Потрясает мир Брейшо Хай. — Она приподнимает бровь и проходит мимо меня. — Странно, правда?
Я резко оборачиваюсь, когда она открывает дверцу своей машины.
Она стоит там, перегнувшись через дверцу.
— Тебе не помешал бы душ. У меня их предостаточно. Папа тоже сегодня дома, но будет надолго. Полагаю, сегодня состоится какая-то… встреча. Всех позвал Грейвен. — Она приподнимает бровь, нажимает кнопку, и верх ее кабриолета опускается. Она садится. — Что скажешь, Брейшо? Ты идешь или нет?
Я проскальзываю на пассажирское сиденье, но, прежде чем мы успеваем тронуться, Ройс въезжает перед нами, блокируя выезд.
Кэптен распахивает свою дверь и, выпрыгнув, бросается ко мне.
Он наклоняется, приближаясь к моему лицу, гнев излучается каждым дюймом его тела до такой степени, что он весь дрожит.
— Никогда в жизни я бы не повернулся к тебе спиной. Я бы никогда ничего не отнял у тебя, не сделал бы ничего такого, что разрушило бы то, кто мы есть, и те узы, которые у нас есть. Ты мой гребаный брат, Мэддок. Мой брат.
Кэптен стискивает зубы, кладет руки на борт «корвета» и поднимает свои глаза на один уровень с моими.
— Я никогда. Твою мать. Не прикасался к ней. — Он сглатывает, отталкивается от машины и идет назад. — Ни разу.

Глава 37 

Рэйвен
Я замечаю его отражение в окне еще до того, как слышу его голос, и мои глаза устремляются к нему.
— О чем ты думаешь?
— Как мне не следовало бить Викторию в тот день, когда моя мать приехала в первый раз.
Кэптен опускается на свободные качели справа и смотрит на меня, мы сидим в задней части общежития Брэй для девочек.
— Если бы я этого не сделала, я бы никогда не переехала в дом и не заставила бы всех что-то делать.
— Это ничего бы не изменило, Рэйвен, — тихо говорит он. — Все это должно было случиться.
Я качаю головой, глядя на него.
— Все это?
Он смотрит на меня с минуту, потом снова отводит взгляд.
— Я знал, что Донли не откажется от идеи иметь властную пару, в которой супруги любили бы друг друга, а не Коллинза и вынужденную невесту, поэтому я принял невозможное решение, заставил вас обоих. В конечном счете это все моя вина.
— Я тоже согласилась, Кэп.
— Нет. — Он встречает мой пристальный взгляд. — Ты сказала нет. Ты была храбрее нас, сильнее, когда это имело значение, на глазах у всех. В комнате, полной влиятельных людей, которых ты никогда раньше не видела, ты сказала нет.
— А потом я сдалась.
Он грустно усмехается, качая головой.
— Ты не сдалась, Рэйвен, — шепчет он, нахмурившись. — Мэддок рассказал мне, что он сделал, как даже после того, как он поговорил с тобой, ты хотела сказать нет.
— Я должна была стоять на своем.
— Ты совершила самый бескорыстный поступок, который кто-либо из нас когда-либо видел, потому что ты очень сильно его любишь.
Я пристально смотрю на грунтовую дорогу позади нас.
— Я пыталась сказать ему, что любовь для слабых.
— Я солгал тебе, — выпаливает он.
Я хмурюсь, не совсем понимая, но это не имеет значения.
— Я доверяю тебе, Кэптен.
— Я знаю, что ты доверяешь, но от этого не лучше. — Он качает головой, тяжело вздыхая. — Я люблю тебя, ты знаешь это, точно так же, как ты знаешь, что люблю не так, как Мэддок, — подчеркивает он. — Но я просил тебя и Мэддока доверять мне по какой-то причине. — Он смотрит мне в глаза. — Я должен был убедиться, что моя семья в безопасности, и ты в том числе, поэтому я сделал для этого все, что мог, но в глубине души для меня это всегда было временно, пока мы не найдем другой способ.
Я переставляю ноги в грязи, чтобы повернуть качели к нему.
— Временно.
— Я знал, что все смотрят. Школа Брейшо поверила бы достаточно легко, но я знал, что Донли не поверит. Он должен был видеть борьбу, медленный рост и решения с нашей стороны.
— Зарождение настоящих отношений.
— Вот именно.
Я смотрю на него.
— Я позволил тебе поверить, что все было реально.
— Ты не обязан этого делать. — Я качаю головой, и его челюсть сжимается. — Я была с тобой каждый день, Кэптен. Я видела, как ты боролся с тем, что мы делали, и чувствовал то же самое. Тебе не нужно искать оправданий. Ты говоришь, что солгал, что ж, мы оба солгали. Мы лгали самим себе, черт возьми, притворяясь, что могли бы когда-нибудь стать другими. Никто из нас не хотел, чтобы это случилось. Я имею в виду, что это даже не тот вопрос, который стоит задавать, но так оно и было. В любом случае, Кэп. Мы оба знали правду. Я никогда не смогу быть твоей по-настоящему, точно так же как ты никогда не сможешь быть моим.
Его глаза сужаются, мышцы на шее напрягаются.
— Что случилось, почему ты не вытягиваешь из меня правду? — Он слегка меня поддразнивает.
Я растягиваю губы в нерешительной усмешке, а потом мрачнею.
— Но я бы никогда не причинила тебе вреда, капитан. Ты ведь знаешь это?
— Не нарочно, ты бы этого не сделала, — отвечает он, и у меня внутри все сжимается. — Не то чтобы у тебя была сила в том смысле, который ты имеешь в виду, но я бы никогда не рискнул, если бы это вообще было возможно. Вот для чего было мое на всякий случай.
— На всякий случай? — Я хмурюсь.
Он кивает, мягкость в его голосе выдает его.
— Да, Рэйвен. Мое на всякий случай.
Я крепче сжимаю металлические цепи, отводя глаза.
— Ты слышал нас.
— Почему ты мне не сказала? — шепчет он.
Я качаю головой, глядя в небо.
— Как, черт возьми, я должна была признаться, что никогда не хотела быть матерью, когда я только что пообещала быть твоей женой. — Наши глаза встречаются, и его лицо мгновенно смягчается.
Он встает и стаскивает меня с качелей вместе с собой.
Он приподнимает мою голову, глядя мне прямо в глаза.
— Зоуи?
Я киваю, стискивая его пальцы.
— Она заслуживает лучшего, чем все, что я когда-либо смогу ей дать.
Его челюсть сжимается, и он натянуто улыбается.
— Ты бы удивилась, узнав, как легко ее полюбить. Тебе даже не пришлось бы стараться. Я не сомневаюсь, что ты будешь любить ее всей душой просто за то, что она есть, — тихо говорит он и добавляет: — Точно так же, как она будет любить тебя, и точно так же, как ты будешь любить своего собственного ребенка, когда он или она появится.
— Я облажалась, Кэп. Я сказала ему, и когда он посмотрел на меня как на извращенную сучку, я просто… закрыла рот, позволила ему разорвать себя изнутри. — Я резко вздыхаю. — Я позволила ему думать, что от тебя.
— И он получил в челюсть за то, что поверил в это.
Я ничего не могу с собой поделать, из меня вырывается смех, и я прижимаюсь лбом к груди Кэпа.
Стоп.
Я отстраняюсь.
— Он знает?
— Он знает. Теперь нужно сделать только один шаг.
— Бежать? — я шучу, и на этот раз Кэптен смеется, и, черт возьми, мне неприятно это слышать. — Почему он не стоит здесь прямо сейчас?
— Ты думаешь, у него есть хоть какое-то представление о том, что тебе сказать?
Мои плечи опускаются.
— Что, черт возьми, нам делать, Кэп?
— С каких это пор ты останавливаешься и думаешь, Рэйвен?
Мои глаза перемещаются к его, сужаясь:
— Если уж я слетаю с катушек, то никому не поздоровится.
— Хорошо, что мы носим кепки.
Я придвигаюсь ближе.
— Скажи мне, есть ли сейчас хоть малейшее беспокойство по поводу Зоуи?
— Никто никогда не тронет мою дочь и любого, кто угрожает…
Я киваю, огонь проникает мне в душу.
Лоб Кэпа напрягается, когда он пристально смотрит на меня.
— Донли созвал сегодня собрание.
— Зачем ему это делать? Они встречаются через два дня.
— Кто-то сказал ему, что в меня стреляли и я в больнице. В коме.
— Ну, это не так.
— Но он этого не знает.
Я смотрю на него.
– Ты слил это?
— Мне помогли.
— Помогли?
Он кивает.
— Он все равно следил за нами с момента, как ты его прогнала. Таким образом, он думает, что я все еще не в курсе, что дает ему преимущество.
— Преимущество в чем именно?
— Мы согласились быть Грейвенами, ты сказала ему, что мы поженились. Если я выйду из строя, кого это оставит во главе города?
— Меня, — мгновенно огрызаюсь я.
Кэптен усмехается, качая головой.
— В твоем сознании да. Мы говорим о Донли и остальных членах совета.
Мои брови приподнимаются.
— О нем.
— Вот именно.
— Сколько у нас есть времени?
Кэп смотрит на меня.
— Пара часов.
Я отступаю, делая глубокий вдох.
— Мне нужен душ. И Хлоя.
— Хлоя, — невозмутимо произносит он.
Я пожимаю плечами.
— Нельзя быть королевой в одежде из супермаркета.
На лице Кэптена появляется нежная улыбка, он кладет ладони мне на лицо.
— Ты могла бы быть королевой в мешке для мусора, и никто не посмел бы задавать тебе вопросы.
Воздух наполняет мои легкие до предела впервые за несколько недель, и я выпрямляюсь и киваю.
— Спасибо, Кэп, но давай застанем их всех врасплох всеми возможными способами. Твой отец сказал, это место — лучшее из обоих миров, блеск и гламур. Давай дадим им это. Вопрос в том, входим ли мы как муж и жена?
— Мы входим как Брейшо.
Ухмылка мгновенно появляется у меня на лице.
— Чертовски верно.
Скрип раздвижной двери привлекает наше внимание, и из задней части Брей-хауса выходит Виктория с сумкой, перекинутой через плечо.
Она смотрит на нас мгновение, потом я машу ей рукой и встречаю на полпути.
Она скептически на меня смотрит, и, когда я тянусь за сумкой, она закатывает глаза, слегка приподнимая уголок губы.
— Нести этого зверя — последнее, что тебе нужно.
— Я не гребаный цветок. Я могу нести сумку.
— Ты хочешь знать, что я ему сказала? — внезапно спрашивает она, имея в виду свой разговор с Мэддоком.
— Я же сказала, что доверяю тебе. Вбей это уже себе в голову.
Она качает головой с притворным разочарованием на лице.
— Опять это грязное маленькое словечко.
Я толкаю ее, и она слегка смеется.
— Иди, я буду там к тому времени, как ты выйдешь из душа. — Ее взгляд скользит через мое плечо к Кэптену.
Я смотрю на нее, отступая.
— Хорошо.
Я поворачиваюсь к Кэпу, который поднимает на меня глаза.
— Я позвоню им, мы будем готовы, — уверяет он меня.
— Кэп…
Он бы ушел, если бы захотел, но я всегда могу заставить ее уйти, так что ему не нужно этого делать.
Он качает головой.
— Я в порядке, девочка. Иди.
— Она тебе нравится?
Мы встречаемся взглядом, он хмурится.
— Хочу сказать, я знаю, что я твоя жена и все такое, но ты можешь сказать мне, — шучу я.
Усмехнувшись, он мягко отталкивает меня, и я ухожу, не сказав больше ни слова.
Я иду обратно тем же путем, которым пришла, по грунтовой дороге, на которую раньше смотрела, задаваясь вопросом, куда она может привести — в дом, частью которого я никогда себя не представляла. Не думала, что окажусь здесь, в доме, в который я не ступала неделями.
Ролланд вскакивает с барного стула в ту же секунду, как я вхожу, и бросается ко мне.
— Рэйвен.
— Мы готовы положить этому конец. Ты с нами?
Он смотрит мне за спину, нахмурив брови, когда дверь за моей спиной не открывается.
— Они будут там. Все они.
Он кивает:
— И я тоже буду с тобой.
— Мне нужно в душ.
Он понимает, о чем я спрашиваю. Я сказала ему подготовить мою комнату для Зоуи, так что я не уверена, что имею право подниматься по этой лестнице.
Он ведет меня в противоположную сторону дома, за бильярдный стол и дальше по коридору, где когда-то находился тренажерный зал, его кабинет недалеко отсюда.
Я вхожу и вижу совершенно новую кровать, гигантского размера, с большим темно-серым изголовьем почти до потолка, плюшевые подушки королевского пурпурного цвета лежат поверх совершенно белого одеяла. Напротив стоит такой же серый комод, а под окном — кресло-качалка с подушками того же цвета.
Что-то на тумбочке рядом с кроватью привлекает мое внимание, поэтому я иду в ту сторону и беру в руки маленькую двойную рамку.
Дрожащими руками я поднимаю ее.
Мое УЗИ в футляре за тонким стеклом, и УЗИ моей матери тут же.
Я кусаю щеку.
— Я подумал, что фиолетовый тебе тоже подойдет, — тихо признается он, заметив цвет надписи на снимке моей матери.
Я ставлю его обратно, поворачиваясь, чтобы встретиться с ним взглядом.
Он подходит к шкафу и открывает его. Моя одежда висит с одной стороны, на другой пусто.
— Это мое? Ты сделал это для меня?
— Это твой дом, Рэйвен, в большей степени, чем чей-либо еще. Здесь ты будешь жить, будь проклят Грейвен, — говорит он, не оставляя места для вопросов. Сильно, окончательно.
Мой взгляд возвращается к шкафу, и Ролланд появляется в поле моего зрения, загораживая пустоту.
Он слегка улыбается.
— Я подумал, что оставлю эту сторону пустой, на всякий случай.
Я напрягаю челюсть и еще раз оглядываюсь вокруг.
На прикроватной тумбочке лежит фонарик, окно занавешено прозрачными фиолетовыми занавесками, сквозь которые светит солнце. Я просовываю пальцы сквозь прозрачный материал, натягиваю занавеску на подоконник — он ниже, чем тот, что в комнате наверху. Мои пальцы замирают, когда натыкаются на канавку в дереве, и я подхожу ближе.
Мне нужно немного Р и Р, — вырезано прямо на белой краске.
Мои глаза сужаются, когда я боковым зрением что-то замечаю и вытаскиваю нож из кармана, щелчком открывая его.
Я провожу пальцами по середине лезвия, затем снова смотрю в окно.
Мой взгляд устремляется на Ролланда, который кротко улыбается.
Мысли возвращают меня к той ночи, когда он подарил мне его, и к произнесенным осторожным словам.
— Написанные слова — истина. Ты не должна принимать свою жизнь только потому, что ты в ней родилась. Семья — это выбор, Рэйвен. Не бремя рождения. Только от тебя зависит, когда ты почувствуешь это и перестанешь соглашаться на меньшее, чем хочешь.
Нахмурившись, я становлюсь прямо перед ним.
Перестану соглашаться.
Он хотел, чтобы я сопротивлялась?
Мне нестерпимо хочется спросить о том дне в моем трейлере. Спросить, откуда он знает все эти мелочи обо мне, о ноже, и о комнате, и о значении слов, которые моя мать вырезала здесь, но я не спрашиваю.
В первый раз он правильно меня понял, или я опустила щит достаточно, чтобы он мог увидеть.
Он натянуто кивает.
— Не за что, Рэйвен. Это самое меньшее, что я мог сделать.
С этими словами он уходит, а я стою там мгновение, впервые благодарная тому дурацкому пути, который привел меня сюда.
* * *
Когда я выхожу из душа, Виктория сидит в изголовье моей кровати, внимательно оглядывая комнату. Я шагаю дальше и обнаруживаю, что Хлоя вешает платье за платьем на какое-то приспособление для переодевания, какое можно увидеть в маленьких китайских ресторанах в Стоктоне — что-то вроде деревянного щита из трех частей, за которым обычно болтаются дети владельца.
Глаза Хлои встречаются с моими и загораются. Она хлопает в ладоши.
— Хорошо, дайте мне мой холст.
Я отдергиваю руку и смотрю на Викторию, которая закатывает глаза, отправляя виноградину в рот.
— Она хочет, чтобы ты разделась.
— Тебе повезло, что я взяла в душ нижнее белье. — Я кидаю полотенце на кровать, и она визжит, бросаясь его поднимать.
Она с негодованием на меня смотрит:
— Ты хоть представляешь, сколько стоит такое пуховое одеяло? — Она проводит своими розовыми ногтями по кровати.
— Нет, Хлоя, я не знаю, и ты уже действуешь мне на нервы. — Я скрещиваю руки на груди.
Она игнорирует это и говорит:
— Подумай, сколько ты потратила на всю свою одежду панкчик, Джей Ло стиля 90-х, или как там ты их называешь…
— Гетто, — говорю я с усмешкой. — Можешь не стесняться.
— И добавь к этому цену «Форда-фокус».
Мои широко раскрытые глаза устремляются вправо на Викторию, она встречается со мной взглядом и замирает, переводя взгляд со своих ботинок на одеяло, или пуховое одеяло, как назвала его Хлоя.
Медленно она опускает ноги на пол, заставляя меня смеяться, в то время как Хлоя устраивает шоу, повесив полотенце на маленький крючок прямо за дверью ванной.
Она поворачивается к нам с раздраженным вздохом, но по мере того, как ее глаза скользят по мне, они медленно теряют свой уверенный блеск пчелиной матки, и ее губы расплываются.
Виктория кашляет и отводит взгляд, в то время как Хлоя пристально смотрит на меня.
— Прости, — выдыхает она, качая головой.
— За что? Это все не из-за тебя. — Я вытягиваю руки, позволяя ладоням удариться о бедра.
— Если бы кто-нибудь так поступил со мной, папа задушил бы его голыми руками, а с тобой это происходит постоянно. Как они все еще могут быть живы?
— Ты думаешь, они должны бегать вокруг и убивать всех, кто прикасается ко мне?
— Люди приходят сюда по какой-то причине, Рэйвен. Они исчезают и за меньшее.
— Люди также совершают глупые поступки по глупым причинам. — Я пожимаю плечами, иду к одному из платьев, которое бросается мне в глаза. Я протягиваю руку, пробегаю ладонью по черному материалу со стразами, тянущимися по оборке. — Большинство из них движимы чем-то другим, редко бывает, чтобы люди думали сами за себя.
— И это позволяет причинять вред без возмездия? — язвительно говорит она.
— Нет, — качаю я головой, снимая платье с вешалки и игнорируя вздох Хлои. Я перекидываю его через руку и поворачиваюсь к ней. — Но там, где есть вопросы, которые нужно задать, есть и ответы, которые нужно найти.
Она приподнимает брови и поджимает губы.
— Я не понимаю этого.
— Виенна хотела безопасности, кто ей предложил? Лео хотел чувствовать себя важным в мире, где он был никем, кто собирался дать ему это? Моя мать хотела отомстить тому, кто причинил ей такую боль, что она решила, что имеет на это право. Коллинз искал свою личность, кто украл ее у него? Кто продал девочку педофилу?
На висках Хлои появляются морщинки, когда она опускается на мою кровать.
— Богатая, злая девчонка, которой доставляло удовольствие заставлять людей чувствовать себя никчемными и ничтожными, вдруг меняет свое поведение, почему?
Хлоя опускает плечи, и на ее губах появляется улыбка. Она качает головой, и улыбка только расширяется, ее идеальные зубы сверкают. Она бросает взгляд на Викторию, которая пристально смотрит на меня благоговейным взглядом, и глаза Хлои возвращаются ко мне.
— Подруга, — она оглядывает меня с ног до головы, наклоняясь вперед. — У меня никогда не было ни единого шанса против тебя. Этот город не знает, что на них обрушилось.
Я разворачиваю платье, поднимаю его, чтобы взглянуть еще раз, но Хлоя протягивает руку и забирает его у меня.
Она качает головой, откладывая его в сторону.
— Ни одно из них не подходит. Они не… ты.
Я приподнимаю брови.
— Дай мне минутку, я разберусь.
Так я и делаю, и чуть больше часа спустя мы втроем встречаемся с Ролландом в прихожей.
Сначала мы видим его спину. Полоска белой рубашки выглядывает из-под темно-синего костюма. Мейбл рядом с ним.
Наши шаги не тихие, поэтому он поворачивает голову, и ухмылка расползается по его лицу.
— Черт, — шепчет Хлоя. — Неудивительно, что папа до сих пор не разрешал мне присутствовать на собраниях. Я бы подсела.
— Заткнись, Хлоя, — тихо огрызаюсь я.
— Я думала, ты замутила с Маком? — бросает в ответ Виктория.
Хлоя выдавливает:
— Да, но если бы я не была… — Она замолкает, пробегая последние несколько шагов к Ролланду.
— Мистер Брейшо, рада вас видеть. Мисс Мейбл, очень приятно.
— Мисс Карпо, — кивает Ролланд. — Спасибо вам за помощь в такие кратчайшие сроки.
Мейбл, однако, усмехается, глядя на меня и заставляя меня спрятать ответную улыбку.
Затем она отходит в сторону.
— Как ты себя чувствуешь, Рэйвен? — спрашивает он.
Я провожу рукой по краю волос и бросаю быстрый взгляд на Хлою:
— Чувствую себя собой.
— Также известна как грубая и неженственная особа. — Хлоя наклоняет голову. — Но она превратилась из бродяги в кое-что, подающее надежды, так что это победа.
Виктория фыркает, Ролланд издает тихий смешок.
— Точно, — говорит он, но быстро становится серьезным. — Ты готова?
— Будет ли это клише, если я скажу, что всегда готова? — Я выпрямляю спину.
— Я бы сказал, что это вполне уместно. — Он кивает с намеком на улыбку. — Есть ли что-нибудь, что ты хотела бы обсудить заранее? Что-нибудь, что я должен знать?
— Что, если я скажу тебе, что собираюсь импровизировать?
Он хохочет, и его глаза слегка расширяются.
— Что ж, тогда я скажу, что ожидал этого.
Внезапно дверь распахивается, и Ройс резко останавливается на пороге.
— Воу, воу, воу, малышка! — Голова Ройса слегка запрокидывается, он прикусывает губу. — Просто… да. — Он театрально хлопает себя по груди.
Я закатываю глаза, потянувшись к ручке, но он быстро входит, захлопывая дверь за собой.
— Я же сказала тебе оставаться снаружи! — огрызается Хлоя.
Мой взгляд устремляется на нее, но Ройс заговаривает раньше:
— Извини, подражатель Рэйвен, скорее я запру свой член на замок, чем начну тебя слушаться, а теперь вернемся к важному. — Ройс встает передо мной, оглядывая меня с ног до головы, прежде чем мои серые глаза встречаются с его темно-карими. — Ты сделала, сделала это, Рэй-Рэй.
— Сделала что?
— Превратилась в идеальную Джил для моего Джека.
— О боже мой, — ворчит Виктория позади меня.
Однако я начинаю заливаться смехом, и Ройс смеется вместе со мной. Он шутит, но, может быть, я единственная, кто понял, и, честно говоря, мне это нравится.
Он ухмыляется, подходит, чтобы обнять меня, шепча:
— Я понимаю, Рэй-Рэй. Это ты.
— Сынок, если ты не уйдешь, они все войдут, и мы никогда не выдвинемся.
— О, я знаю. — Ройс отступает с ухмылкой, разглаживая руками черную рубашку. — Но я нарушитель спокойствия, никогда не слушаю всякую чушь. Нужно поддерживать репутацию. — Он пожимает плечами, подмигивает и выбегает обратно за дверь.
Покачав головой и широко раскрыв смущенные глаза, Хлоя тянется к ручке, но вскрикивает, когда Ройс засовывает голову обратно.
— Возможно, стоит подождать минуты три, прежде чем ты выйдешь. Эти ублюдки не спешат. — Его глаза игриво перемещаются на Хлою. — Я быстрый, но могу и остаться подольше, если понимаешь, о чем я, спросите вон ту Вик-Ви, но она скупа на похвалу.
— Ради всего святого, — бормочет Виктория, закрывая лицо руками.
— Вау. — Хлоя поджимает губы.
Ройс подмигивает.
— Господи.
Мы трое смотрим на Ролланда, который, нахмурившись, пытается скрыть румянец, и мы смеемся.
Я хлопаю его по плечу, и его глаза скользят ко мне.
— Привыкай. Все будет только хуже.
— И все же ты улыбаешься, когда говоришь это. — Он слегка наклоняет голову.
Я прочищаю горло и смотрю на Ройса, который берет мою руку, чтобы пожать.
Сегодня он ведет себя как обычно, улыбается, дразнит. Это хороший знак.
— Почему все просто смеются, шутят и ведут себя как обычно? — спрашивает Хлоя. — Разве вы не идете в логово безжалостных существ?
— Так и есть. — Я смотрю на нее. — Но у нас есть волки. — Я улыбаюсь Ройсу, протягивая руку Виктории.
Она хлопает своей ладонью по моей, на ее губах появляется улыбка.
— И Ворон.
Глаза Ройса расширяются, он поворачивается к Мейбл.
Я смотрю на них обоих, замечая, как она едва заметно подмигивает.
Ройс вздыхает, слегка кивает, его глаза сияют перед всеми нами, когда он едва слышно шепчет:
— Итак, Ворон повела своих волков… — Он медленно улыбается. — Теперь все это имеет смысл. Другого конца после такого начала и быть не могло.
Мое замешательство нельзя не заметить, но Ройс только подмигивает, хлопает дверью, и мы остаемся впятером.
— Иногда я не понимаю эту семью и их загадки. — Хлоя качает головой и открывает дверь.
Взгляд Мэддока прожигает меня, будто я топливо для пламени.
Дверца машины открыта, он занес уже одну ногу над порогом — и замирает.
Его напряжение поражает меня, как ударная волна.
Прежде чем кто-либо из нас успевает пошевелиться, Кэптен закрывает его от моего взгляда. Ройс встает за его спиной, Мак в нескольких футах от него, а Бас прислоняется к бамперу, смотря на все это.
— Что, черт возьми, они делают? — Виктория спрашивает, еще не совсем на нашей волне, и непонятно, поймает ли она ее когда-нибудь.
Хлоя вздыхает, ухмыляясь этой сцене, как будто она поняла:
— Укрощение зверя.
— Нет, они умнее этого.
Я не хочу, чтобы он был ручным.
Мне он нравится диким.
Мне нужно, чтобы он вел себя вызывающе.
Я люблю его безгранично.
Они оба поворачиваются ко мне, но я не отвожу взгляда.
Изменение в их позах, изменение в их энергии. Отблеск огня, когда он загорается у них под кожей.
Волосы у меня на затылке встают дыбом.
Усмешка перерастает в широкую улыбку, когда я выхожу на крыльцо, на меня опускается спокойствие.
Это они.
Мои мальчики.

Глава 38 

Мэддок
Кэптен закрывает обзор, когда Ройс заходит мне за спину, я хмурюсь.
Она меньше чем в пятнадцати футах от меня. Добраться до нее займет всего десять секунд.
Они действительно думают, что смогут удержать меня, если я пойду к ней?
Весь день я держался. Никогда в жизни я так не сдерживался и уже готов сказать: к черту все, к черту их, к черту всех, пока я не получу то, что хочу, пока не доберусь до губ моей малышки.
Медленно я ставлю ногу обратно на землю и поворачиваюсь к братьям, которые сделали шаг ко мне, но гнев медленно стирается с их лиц. Одновременно они смотрят на лимузин, ожидающий девочек, и нашего отца, затем снова на меня.
Скажи мне, что ты это чувствуешь, брат.
— Неправильно, — первым подает голос Ройс, почесывая затылок.
— Нет, — добавляет Кэп с легким кивком. — Три ноги дают устойчивость.
Я смотрю на него, становясь выше ростом.
— А четыре — уверенность.
Все делают еще один шаг, и наш круг превращается в линию.
Мы устремляем наши взгляды на нее.
Медленная улыбка появляется на ее губах, когда она выходит на крыльцо и, выпрямляясь, словно запускает цепную реакцию по нам.
Моя малышка.
С высоко поднятой головой, как всегда, Рэйвен проходит мимо лимузина, движущегося прямо к нам, и наконец я позволяю своим глазам оторваться от нее.
Я был с Хлоей, ждал ее отца, чтобы поговорить с ним, когда ей позвонили наши, и я был не очень согласен с выбором Рэйвен образа.
Ей не нужно менять свою внешность, ни для кого, независимо от причины, но, когда я гляжу на нее сейчас, у меня сжимается грудь. Никогда еще она не была так похожа на мою Рэйвен.
Яростная и непоколебимая, дерзкая и сильная.
Ее длинные черные волосы блестят как шелк, гладкие, прямые и ровно ниспадающие на спину. Белый топ с длинными рукавами облегает ее как перчатка, обхватывая шею, вокруг которой переливается серебряное ожерелье. Рубашка заправлена в черную кожаную юбку от ребер.
Мои глаза останавливаются на ее плоском животе, и я думаю о том, что скрыто за ним.
Она широко ставит ноги, и мой взгляд падает на ее обувь.
Черные ботинки, мало чем отличающиеся от ее обычных, застегнуты на лодыжках, шнурки не завязаны, но они новые и делают Рэйвен выше.
Должно быть, я шагнул вперед, потому что, когда поднимаю глаза, они оказываются напротив ее губ.
Полные и мягкие, как всегда, но покрытые помадой. Яркого красного цвета, заметного за милю. Она слегка открывает рот, и я ловлю ее взгляд.
Черная густая подводка делает серый цвет ее глаз почти серебристым.
Последнее, что я хочу сейчас сделать, — это уехать отсюда. Мне нужно поговорить с ней, поссориться с ней, что-нибудь, чтобы огонь в ее глазах не утих. Он не исчезнет и не должен исчезнуть.
Она хочет напирать. Мы будем движущей силой, стоящей за ней.
Она хочет руководить. Куда бы она ни пошла, мы последуем за ней.
Она хочет управлять. Мы позаботимся о том, чтобы она это получила.
Всегда.
Она моргает, возвращая меня в реальность.
Кэп делает шаг вперед, и она переводит взгляд на него, и, черт возьми, от этого у меня сводит живот.
— Глупо было думать, что все может для нас измениться, — говорит она, качая головой, ее глаза возвращаются ко мне. — Я не хочу, чтобы все менялось. Все прочь, ничто не имеет смысла, когда мы не вместе.
Ее глаза обращаются к нему, ко мне, к Ройсу, затем снова к Кэпу.
Бас обходит ее сзади. Он перекидывает ключи через ее плечо, ее рука поднимается, пальцы обхватывают холодный металл, не глядя.
Она вытягивает руку, позволяя брелоку свисать с пальца.
С медленной ухмылкой Кэп разжимает руку, позволяя ей положить их ему на ладонь.
Он встречается глазами с Ройсом, который выпрямляется во весь рост, на его лице такая же ухмылка.
Кэп выходит из-за капота, и Ройс садится на пассажирское сиденье.
Глаза Рэйвен встречаются с моими, и она подходит ближе, мой пульс учащается с каждым ее движением, но она не прикасается ко мне так, как мне нужно. Она проскальзывает мимо и садится в машину.
Когда она поворачивается ко мне, уголки ее губ слегка приподнимаются, но теперь она смотрит только на меня, и ее глаза кричат громче.
Гнев и извинение, решимость.
Она видит это — моя уверенность ускользает — и быстро качает головой.
— Скорей, здоровяк. — Она начинает говорить мягко, но заканчивает жестко. — Садись в машину. Сейчас же.
Я сажусь в машину рядом с ней.
Мы не ждем, чтобы убедиться, что остальные готовы, а сразу отъезжаем.
Ройс включает какую-то музыку, и все сосредотачиваются на своих мыслях, а я на Рэйвен.
Мой взгляд путешествует по ее ногам и бедрам и, двигаясь оттуда вверх, останавливается на ее лице.
Ее глаза сфокусированы, остры, как лазер, и прикованы к краю окна. Ее дыхание спокойное, тело расслаблено. Она на своей территории, и ничто ей не мешает.
С тех пор как она попала сюда, мы постоянно пытались взять на себя ответственность, принимать окончательные решения и требовать, чтобы нас допустили до ее следующего шага до того, как он будет сделан.
Не сегодня.
Сегодня мы ее укрепляем, мы ее доспехи. Любое ее движение — мы умножим в десять раз. Однажды мы недооценили ее и быстро поняли, насколько неправильным был этот шаг. Никогда больше.
Она храбрая, смелая. Красивая. Бесстрашная и способная. Она самая свирепая гребаная тварь, которую когда-либо видел этот город, и это именно то, что ему нужно. То, что нам нужно.
То, что нужно мне.
Мы подъезжаем к зданию слишком быстро, черт возьми, и у меня внутри все сжимается от беспокойства.
Последнее, что я хочу сделать, — это позволить ей войти в огонь, но Рэйвен не просит разрешения. Все, что мы можем, — это стоять рядом с ней, прикрывать ее спину.
Она выходит из машины еще до того, как замолкает двигатель, и мы вылетаем за ней.
Она поворачивается, ее глаза устремлены на остальных, подъезжающих прямо за нами.
Бас, Виктория и наш отец выходят.
— Я думала, Мак тоже едет? — спрашивает Рэйвен.
Глаза Виктории скользят к Кэптену, потом возвращаются к Рэйвен.
— Он скоро будет, высадит Хлою по пути.
Рэйвен разворачивается, и, не говоря ни слова, охрана у дверей отходит в сторону.
Она идет прямо, ведя нас — я за ее спиной, Кэп и Ройс рядом со мной, наш отец, Бишоп и Виктория позади.
— Донли, — ласково произносит она еще до того, как наши ноги касаются пола, и все головы поворачиваются в нашу сторону.
Он хочет подняться, но успокаивает себя и вместо этого откидывается на спинку стула.
— Рэйвен. — Его глаза перемещаются на меня за ее спиной и сужаются, прежде чем переключиться на Кэптена. — Кэптен, рад тебя видеть, сынок.
— Я тебе не сынок.
Его лицо становится напряженным.
— Мне сообщили, что ты ранен, и я пришел, чтобы сообщить всем, что мы по-прежнему сильны и что я буду здесь, если потребуется.
Мужчины в этой комнате умны, и я ловлю вопрос в их взглядах, но Рэйвен не дает им времени решить, о чем спрашивать.
— Меня зовут Рэйвен Брейшо.
Глаза сужаются, некоторые наклоняются на своих сиденьях, Ройс и Кэп смотрят неуверенно, и губы Ролланда сжимаются. Все знают, кто она такая, но любопытство держит их рты закрытыми, а глаза напряженными.
— Как и у Кэптена, у меня отняли выбор.
Донли хмурится, пытаясь оценить ее. Конечно, он недостаточно умен, чтобы молчать.
— Никто не ставит под сомнение твой статус, Рэйвен. Мы в курсе, и я позаботился о том, чтобы все активы, которые вам причитались, были переданы.
— Так и есть, — соглашается она. — В финансовом отношении.
Отец внимательно смотрит.
Глаза Донли сужаются.
— Что именно это значит?
— Это значит, что ты сидишь на месте, которое тебе не принадлежит.
— Это место, — возражает он, — согласно нашему договору, принадлежит Грейвенам. Я — Грейвен.
— А я нет? — мгновенно парирует она.
Он упирается.
— Нет, пока ты не отдашь мне видео.
Мы с Кэпом обмениваемся быстрым взглядом. Я произношу:
— Скажи мне, Донли, она кричала?
В его глазах вспыхивает то, что я интерпретирую как понимание, он крепче сжимает красную замшу.
— Что? — тихо спрашивает глава семьи Грейсонов.
Рэйвен игнорирует его, снова обращаясь непосредственно к Донли.
— Встань, Грейвен.
— Это кресло принадлежит главе…
— А я глава двух семей, — отрезает она Ромеро Хасиенду. — Это больше, чем любой из вас может сказать.
Они сверлят ее взглядом, но не спорят.
Ее взгляд возвращается к Донли, но она обращается ко всем.
— Девятнадцать лет назад моя мать была обещана Феликсу Грейвену, но они так и не сыграли свадьбу. Донли Грейвен…
Внезапно Донли вскакивает с сиденья, бросается на нее, но наш отец хватает его за брюки.
Все в комнате поднимаются на ноги, наблюдая, как Донли падает на колени.
Мне требуются все силы, что у меня есть, чтобы оставаться на месте, но Рэйвен даже не вздрагивает.
— Я вижу, ты не изменился. Девятнадцать лет прошло — и ты все еще думаешь, что тебе позволено трогать женщину?
Он пытается встать, но, когда мы все делаем шаг к нему, он передумывает.
— Ты понятия не имеешь, что делаешь, — рычит он, задрав подбородок. — У тебя еще есть время уйти. Позволь Кэптену сесть, и мы забудем обо всем этом.
— И дать тебе победу, которой ты ждал годами? Нет. И ты можешь угрожать мне сколько угодно, Донли, но у меня нет слабых мест, на которые ты мог бы нажать.
— Милая принцесса Брейшо, — выплевывает он. — У тебя есть слабое место. Они — твое слабое место.
Она подходит к нему. Ее глаза на мгновение встречаются с моими, и она громко произносит:
— Они не делают меня слабой, Грейвен. Они делают меня непобедимой.
Одним быстрым движением она вытаскивает нож из-под юбки, раскрывает и подносит к его шее.
— И я не принцесса, — шепчет она, наклоняясь. — Я гребаная королева, которую ты сам создал, это мое королевство, и тебе в нем нет места. Хочешь поиграть в средневековье? Я готова. Ты проявляешь неуважение к королю — тебя вешают. Ты всего лишь пялишься на королеву без разрешения — лишись рук, потом ног, прямо перед тем, как тебя обезглавят на главной площади. Или, может быть, вспомним римлян? Я могла бы бросить тебя на ринг, позволить тебе сражаться за свою жизнь против моего самого сильного воина. Ты мне скажи, Грейвен? Какую эпоху мы сегодня разыгрываем с браками по договоренности и семейными долгами?
Он толкает Рэйвен, ее левая рука поворачивается, чтобы добавить силы лезвию, и маленькая капля крови скатывается по его кадыку.
— Ты знаешь, именно здесь она держала пистолет, — внезапно шепчет она, и мои глаза устремляются к Кэпу, а затем обратно. — Вот так. — Она поднимает руку еще выше, лезвие исчезает у него под подбородком. — Взвела курок, готовая унести меня с собой в могилу. Хочешь знать, что она мне сказала? — Она не дает ему заговорить. — Она сказала: «Ты ему не достанешься».
Он пытается заманить ее в ловушку, спрашивая:
— Где твоя мать, Рэйвен?
Ее челюсть начинает дрожать, глаза сужаются.
— Мое слабое место, — шепчет она, и его глаза, черт возьми, почти сверкают.
Она скользит ножом по его коже, едва больше сантиметра, но его ноздри раздуваются, когда лезвие делает еще надрез.
— Ты хитрый кусок дерьма, — хрипит она. — Тебе не нужна была ее кровь, но ты все равно появился на ее пороге, не так ли? Поделился новостями, наконец-то — Грейвен и Брейшо. Ты знал, что она придет, и поставил на меня. Ты знал, что я буду защищать его любой ценой. Рискованный шаг, Грейвен, но знание опасно, верно? Тебе нужно было устранить последнюю угрозу, которая могла бы лишить тебя того, чего, по твоему мнению, ты заслуживаешь.
– Где твоя мать, Рэйвен? — повторяет он с усмешкой. Он знает, что ему конец, и ему ничего не остается, как попытаться утянуть ее за собой.
Но он не знает Рэйвен так, как ему кажется.
— Там же, где она была с того дня, как ты ее изнасиловал. — Лицо Донли краснеет от гнева. — В аду. Если бы только ты мог видеть дальше куска плоти между ног, а? Тогда мы были бы твоими, ты бы мог слепить из нас что угодно. Держу пари, мы могли бы так же легко получить Брейшо, — насмехается она.
Мы?
Мои мышцы сжимаются, и я напрягаю кулаки.
Донли хмуро смотрит на нее, отчего ухмылка Рэйвен становится еще шире.
Она быстро отступает назад, и мой отец придвигается ближе к Донли.
Рэйвен подбрасывает лезвие в воздух и ловит ладонью острый металл, Ройс делает шаг вперед, но моя рука взлетает, и он останавливается, пристально глядя на меня.
Я хмурюсь, наблюдая.
Она оглядывается, наполовину поворачивается и вытягивает руку, ее глаза устремляются к Виктории.
Виктория напрягается, но чем дольше она смотрит в глаза Рэйвен, тем больше успокаивается. Она делает шаг вперед, обхватывает рукой серебряную рукоятку с выгравированными на ней словами Брейшо.
Рэйвен резко кивает, и Виктория дергает нож на себя, кровь льется из сомкнутой ладони Рэйвен на пол.
Глаза Кэптена устремляются на меня, его лоб хмурится, но я слегка качаю головой.
Не мешай ей.
Виктория переводит взгляд с крови на Рэйвен, на Донли, а затем подходит ближе. Без колебаний она сжимает ладонь вокруг окровавленного лезвия и так же дергает за рукоятку.
Ее рука опускается, окровавленная рука Рэйвен скользит в нее.
Они подходят ближе.
Рэйвен вырывает свою руку из руки Виктории, ударяет ею по лицу Донли и проводит ею по его челюсти. Когда основание ее ладони встречается с его подбородком, она откидывает его голову, и он садится на пол.
Донли пытается сглотнуть, но кашляет, заставляя Рэйвен мрачно усмехнуться.
Она лукаво улыбается.
— Тебя тошнит от нашей крови, отец? Разве она недостаточно густая, недостаточно грязная? Или, может быть, слишком грязная для человека, который обменял одну дочь на информацию о другой?
Что. За. Черт.
Мы втроем обмениваемся взглядами и смотрим на отца, который стоит и хмурится.
Он понятия не имел.
Я смотрю на Рэйвен и Викторию, обе стоят перед Донли, обе истекают кровью перед ним.
Сестры.
— Я не должна была жить, не так ли? Ты приказал сделать аборт, но моя мать увидела шанс спастись. Она будет насмехаться над тобой каждый день, будучи и за много миль отсюда. Она знала, что засядет в глубине твоего разума, в самом темном уголке, вместе с твоими страхами, так же, как ты засел в ее голове. — Она снова смеется, но смех резко обрывается, ее глаза устремляются к моему отцу.
— Меро Малкари, человек, которому ты отдал свою вторую дочь, изнасиловал меня, когда мне было двенадцать, — без выражения говорит она, ее глаза скользят к Виктории. Отсюда я не вижу лица Виктории, но глаза Рэйвен напрягаются, и она отводит взгляд, проглатывая то, что было у нее на языке.
— Моя мать заплатила ему и попросила его сделать так, чтобы со мной в будущем не случилось то же, что и с ней. Я была ее личным дьяволом, и она обратилась к Сатане, чтобы я не выносила когда-либо собственного.
Донли свирепо смотрит, его губы начинают кривиться.
— Она знала, что мы окажемся в этой точке, и хотела, чтобы я была бесполезна для тебя, чтобы у тебя никогда не родился настоящий, по крови, мальчик Грейвен, потому что женщина тебе ни к чему. Но, знаешь что, дорогой отец, — выдавливает она сквозь стиснутые зубы. — Она о…
— Рэйвен! — Я кричу, шагаю вперед, и мои братья следуют за мной.
Ее рот сжимается, глаза устремляются ко мне.
Нет, детка.
Ее серые глаза становятся ледяными, брови опускаются так низко, что закрывают веки. Наконец она моргает и поворачивается к нему.
— Ты кусок дерьма, — хрипит она. — И ты уходишь отсюда ни с чем. Если ты предпочитаешь умереть, взгляни на моих парней, и твое желание исполнится в ту же секунду, клянусь. С тобой покончено, Донли, как и с твоим именем.
Рэйвен смотрит поверх голов других семей, на всех, кто смотрит на нее — кто-то с благоговением, кто-то неуверенно и потрясенно, но все, несомненно, с уважением.
Ее взгляд устремляется на Трика Риверу, когда тот встает и идет к ней, Алек за ним.
— Уведи его отсюда, — говорит он через плечо.
И Алек, и Бишоп поднимают Донли на ноги, не отпуская, когда он дергается в их руках.
Он кричит, спорит, но его игнорируют, и его голос обрывается, как только они вталкивают его в подвал, закрыв за ним дверь.
Трик кивает и протягивает руку, чтобы Рэйвен взяла ее, но ее голова поворачивается ко мне, прежде чем она шевелит хоть одним мускулом.
Черт меня возьми, если это мгновенно не успокаивает мою душу.
Я опускаю подбородок, и она кладет руку на сгиб его локтя, позволяя ему отвести ее к пятому и последнему стулу в комнате.
Рэйвен делает глубокий вдох, с презрением оглядывая сиденье.
— Мистер Хасиенда, — зовет она, медленно поворачиваясь к остальным.
Мои глаза на мгновение встречаются с глазами отца.
Глаза Ромеро Хасиенды сужаются, и он наклоняется вперед на своем сиденье.
— Вы представляете свою семью или свой город?
Он смотрит.
— Это одно и то же, не спрашивай меня.
Она игнорирует его комментарий.
— И все остальные — вы бы сказали то же самое, да?
Они смотрят на нее изучающе, но ничего не говорят.
Окровавленная рука Рэйвен скользит по пустому сиденью, и она медленно его обходит. Она встает позади, там, где стоят вторые лица.
Она смотрит на Алека, вернувшегося на свое место, за кресло Трика, который все еще стоит. Она встречается с ним взглядом.
— Ты доверяешь Алеку свою жизнь?
— Мою семью, мой город, — мгновенно отвечает он.
— Не могли бы вы уступить ему свое место сегодня?
— Не задумываясь.
Она кивает, глядя на остальных, и все они кивают в знак согласия.
Ее взгляд устремляется на Баса, который слегка ей кивает и направляется к охраннику у выхода из комнаты.
Они исчезают в конце коридора.
Рэйвен, облизывая губы, опускает ладони на край стула, и ее взгляд устремляется ко мне.
Мои глаза напрягаются, но ее не дрогнут. Они остаются такими же сильными, такими же ясными и уверенными.
Мои ноги сами несут меня к ней.
— Сядь, — требует она шепотом.
Я поворачиваю голову, чтобы посмотреть на братьев, на Кэптена, который отдал все за нее.
Доверяйте ей.
Все смотрят, как Бас возвращается с несколькими охранниками, каждый из которых несет в руках стул, некоторые по два.
Они помещают по одному между остальными, ставят несколько дополнительных по краям, получается U-образный ряд, потом возвращаются на свои посты.
Рэйвен смотрит на людей, стоящих за их боссами, на Алека, и, как только они получают одобрение от своих лидеров, они занимают новые места.
Ее взгляд смягчается и находит моих братьев.
— Сядьте, — шепчет она.
Кэптен и Ройс медленно идут и останавливаются прямо рядом со мной.
Наши умы работают одинаково, наши мысли совпадают.
Кэптен подходит ближе и тянется к ее руке.
Она сразу же протягивает ему руку.
— Мы сделаем это, — шепчет он. — Но не сегодня. Садись.
Она поджимает губы, чтобы сдержать улыбку.
Она садится, откидывается назад и скрещивает ноги.
— У тебя есть один человек, которому ты доверяешь свои миры, у меня их трое. Это кресло принадлежит Брейшо. — Ее глаза на мгновение встречаются с глазами моего отца, потом она обводит взглядом остальных. — И любому, кому мы должны доверять.
Рэйвен смотрит на Викторию, которая слегка улыбается, но делает шаг назад, давая ей понять, что она не готова, если даже Рэйвен так думает. Отец двигается, чтобы встать рядом с ней.
— Ролланд, — лидер Грейсонов смотрит на него.
— Когда-то я был тем, кто подходит для этого города, но времена изменились. Если я даже заслуживаю это место, я его не займу, — признает он, и его грудь расправляется от принятого им решения.
— Итак, все решено. — Хасиенда хлопает в ладоши, откидываясь на спинку стула. — Совет собран. — Он смотрит на Рэйвен. — Добро пожаловать домой, миссис Брейшо, — говорит он, и у меня внутри все сжимается.
— Да, — хрипит Кэптен, снова делая шаг вперед. Он смотрит на меня, затем на Рэйвен. — Похоже на то.

Глава 39 

Рэйвен
Застенчивый взгляд Кэптена заставляет меня затаить дыхание.
Что, черт возьми, это такое…
Мои мысли останавливаются, когда Мак входит в дверь, и преподобный с нашей с Кэпом полуночной свадьбы — за ним.
— Джеймс? — с тревогой обращается к нему Ролланд, делая шаг вперед. — Что случилось?
— Мистер Карпо? — говорит кто-то у меня за спиной.
Он поднимает руки, сочувственно улыбаясь мне.
Карпо.
— Ты, мать твою, издеваешься надо мной? — Я вскакиваю на ноги.
— Это не то место, где можно обсуждать городские проблемы, — говорит мистер Хеншоу.
— Мы позвали их с определенной целью, — говорит им Кэптен, но его напряженные глаза не отрываются от моих. — Рэйвен.
Я оглядываюсь на Джеймса, позволяя себе быть стервой, когда рассматриваю татуировки, покрывающие его руки — те, которые прятала его черная гребаная сутана в ту ночь, когда я впервые его увидела, — и ремни на поясе и ботинке — оружие.
Я усмехаюсь, глядя на Кэптена.
Он опускает плечи и закатывает глаза.
— Твое на всякий случай?
Он кивает, слегка улыбаясь.
— Что происходит? — спрашивает Ройс, оглядываясь по сторонам.
— Она моя. — Мэддок смотрит на него. — Он позаботился о том, чтобы она оставалась моей.
— Так вы не женаты? — глаза Ройса расширяются.
— Нет, чувак, — проясняет ситуацию Кэп. — Не женаты.
Моя грудь сжимается, и я облизываю губы.
— Ты отец Хлои? — Я смотрю на Джеймса.
— Да. — Он отвечает так, как будто ждал этого момента, практически нуждался в том, чтобы ему задали этот вопрос.
— Так ты глава службы безопасности Брейшо?
— Да.
— И ты солгал. — Я хмурюсь, качая головой. — Прямо в лицо одному из них?
— Я солгал, — признается он без колебаний, но с грустью. — Именно поэтому я оставлю свою должность.
Кэптен и Ролланд оба бросаются вперед.
— Джеймс, нет.
Но он поднимает руки, сосредоточившись на мне.
— Служить Брейшо было честью, и то, что они сделали для моей семьи, никогда не будет забыто, но Брейшо во мне говорит, что мне пора стать членом нашего общества, а не его надзирателем.
Я сжимаю челюсти, бросая быстрый взгляд на Ролланда.
— Это моих рук дело, — перебивает Кэптен. — Ты помогал нам. Ты помог защитить внучку человека, который первым привел сюда твою семью.
Джеймс качает головой.
— В тот самый момент, когда я остановился, чтобы выслушать тебя, Кэптен, я знал, что пришло мое время отступить. — Он поворачивается ко мне. — В то же время я знал, что должен был сделать это ради тебя и во имя Брейшо. Ты заслуживала большего, ты заслуживала выбирать, кого любить, — это то, что они украли у твоей матери, и я должен был сделать все, что мог, чтобы помочь.
— Однако верность есть верность, а доверие…
— Должно быть заслужено.
Он кивает:
— Мы встретились на лжи, мисс Брейшо. В моей работе от этого нет возврата, а без этого я не могу быть тем, кто вам нужен.
Я прикусываю щеку, уставившись на незнакомца передо мной. Я не знаю почему, но хочу сказать ему, что мы могли бы попробовать, попросить его остаться и напомнить ему о кредите доверия, который он здесь имеет, но его глаза умоляют меня не говорить ни слова. Это тяжело, но он уверен в своем решении.
Я киваю, и он ухмыляется, протягивая руку, как будто просит мою.
Я даю ее.
— Спасибо, что согласились, — говорит он, глубоко вздыхая.
— Джеймс, — начинает Ролланд. — Ты уверен?
Он протягивает руку и хватает Ролланда за плечо.
— Когда я заменил своего отца, он сказал мне, что ему достаточно одного решения — и я пойму, что пришло время передать дело. Этот момент настал, Ролланд.
— Твой отец был начальником службы безопасности? — спрашиваю я.
— Был.
— И пост достался тебе?
Джеймс глубоко вдыхает.
— Так и было.
— Хлоя не займет твое место.
Он тихо смеется, и его глаза расширяются:
— Я это знаю. Может быть, со временем ты поверишь в нее, — с надеждой говорит он. — А пока ей предстоит большая работа над собой. — Ролланд идет к двери.
— Мы должны выйти, нужно обсудить с ними детали, прежде чем они смогут уйти.
Они втроем уходят, оставляя нас пятерых.
— Рэйвен, — медленно произносит Грейсон. — Я понимаю, что многое произошло, и я действительно сожалею обо всем, через что Донли заставил пройти тебя и твою семью, твоих людей, однако…
Он замолкает.
Я расправляю плечи, поворачиваясь, чтобы лучше видеть его.
— Мне не нужно вступление. Говори то, что должен.
Мужчина кивает.
— Новые факты не перевешивают старый долг. Был составлен договор, заключена сделка, и она принята двумя семьями. У нас не так много правил, но те немногие, которые мы соблюдаем, не имеют исключений.
— Ты что, не слышишь меня? — Я распрямляюсь. — Ты пропустил все, что произошло между этим мудаком и мной? Он изнасиловал Равину Брейшо, женщину, которую он привел в свою семью, и я — результат этого — Грейвен и Брейшо. Разве я не получаю от них то, что было обещано? — Я кричу.
— Я понимаю, что ситуация сложная, и признаю — то, что он сделал, отвратительно. С ним разберутся, я тебе обещаю. Все, что у него есть, будет передано вам, как вы и требовали, — вы унаследуете поместье Грейвенов и его активы.
— Мне насрать на его деньги!
— Я понимаю, но факт остается фактом. — Он откидывается на спинку стула, оглядывая остальных в поисках поддержки.
Я смотрю на Трика, который поджимает губы.
Черт.
— Помимо всего прочего, Рэйвен, — шепчет он. — То, что он говорит, правда. Твоя мать сбежала. Было ли ей больно — да. Удерживал бы я свою дочь, если бы с ней случилось подобное, — никогда. Они получили тебя, да, но…
— Но Грейвены так и не получили свою жену.
Он кивает.
Мои глаза встречаются с глазами Кэптена.
Зоуи.
Он подмигивает, его взгляд скользит за мое плечо.
Шарканье туфель Виктории заставляет меня обернуться, я смотрю, как она вытаскивает небольшую пачку свернутых белых бумаг из внутреннего кармана кожаной куртки, которую она одолжила. Она подходит и передает их мне.
— Что ты делаешь?
— Ты просила меня помочь тебе, вот я и помогаю.
— Я просила тебя встать рядом со мной.
— Ты даже не знаешь, что это.
Так скажи мне.
— Это договор.
Я хмурюсь, выхватывая его из ее рук, и бросаю на пол.
— Тебе вроде как нужно это прочитать.
— Я вроде как хочу отправить тебя в нокаут.
Она хихикает, но быстро замолкает, прочищает горло и выпрямляется. Ее карие глаза смотрят на меня.
— Договор подлинный. От него никуда не деться. Каждая лазейка, если кто-то когда-нибудь захочет ее найти, была перекрыта. Грейвенам причитается Брейшо.
Мои ноздри раздуваются, я чувствую давление между глаз:
— И ты просто решила повторить очевидное?
Она подходит ближе.
— Рэйвен. — Ее брови медленно приподнимаются. — Им причитается Брейшо, — подчеркивает она.
Мои пальцы взлетают к вискам, когда я пытаюсь разобраться во всем.
Ладонь Кэпа на моей руке заставляет меня оглянуться через плечо.
— Там ничего нет о том, чтобы взять имя Грейвен, — шепчет он. — И в нем ни одного чертова слова не сказано о женщине.
Трик подходит, поднимая бумаги с пола. Его глаза скользят по выделенным абзацам, и он передает их дальше по ряду.
— Брейшо, — шепчу я, и это поражает меня.
Я подношу руку к ребрам, резко оборачиваюсь, и наши глаза встречаются.
Он делает шаг ко мне, но я отступаю назад.
— Я взяла на себя управление Грейвен, и руководство Брейшо перешло ко мне. — Я смотрю на мужчин, мне нужна уверенность. — Две семьи должны были прийти к соглашению, но я — обе. Последнее слово остается за мной. Я могу предлагать и брать то, что хочу.
— По-моему, звучит справедливо, — впервые говорит Алек, и все взгляды устремляются к нему.
Остальные участники медленно кивают в знак согласия.
— Если Брейшо женится на Грейвен, на этот раз законно, контракт будет считаться выполненным.
Мой взгляд устремляется на Мэддока.
— Мне нужно, чтобы ты женился на мне, здоровяк.
Его челюсть напрягается.
— Для них?
Мой взгляд смягчается, и я делаю шаг к нему, запрокидывая голову, чтобы получше его рассмотреть.
— Мне наплевать на контракт или на то, чтобы осчастливить этих людей, но я хочу быть тем, кем, согласно моему имени, я должна быть, и я хочу, чтобы моя семья была в безопасности, — говорю я, и его взгляд становится жестче. — Но если в конце концов останется только одна вещь, которую я могла бы сделать, то я хочу сохранить тебя.
Его глаза сужаются от тяжелого вдоха.
— Итак, что ты скажешь, здоровяк? Ты со мной?

Глава 40 

Рэйвен
Я поворачиваюсь, смотрю в зеркало и сжимаю ожерелье, которое парни подарили мне прошлой ночью — пуля, попавшая в Кэптена, расплавленная, измененная и с выгравированными на ней словами.
Баскетбольный мяч, наши имена — нити, создающие форму.
Линия через центр — Брейшо. Моя и линия Мэддока бегу через центр. Кэптена — слева, Ройса — справа.
Четыре соединенные нити — так же, как на татуировке Мэддока. Отображение всех нас.
Моя семья.
Я смотрю в глаза своему отражению, слегка улыбаюсь ему. Отражению, которое — я никогда в это не верила — может мне понравиться. И впервые в жизни я вижу себя. Такую, какая я внутри. Кем я хочу быть.
Я вижу Брейшо.
И я собираюсь выйти замуж за одного из них по-настоящему.
Я глубоко вздыхаю, моя рука опускается, чтобы прикрыть живот, когда поворачиваюсь.
— Меня, кажется, сейчас стошнит.
— Это называется — ты беременна. Если не нравится, впредь используй презервативы.
Наши с Викторией глаза устремляются на Хлою, ее голова вскидывается, и она встречается со мной взглядом.
— Прости, — медленно выдавливает она. — Это слишком естественно — быть…
— Быть сукой? — вставляет Виктория.
Хлоя скрещивает руки на груди, ее подбородок вздергивается.
— Это лучше, чем быть фальшивкой.
— Ты называешь меня фальшивкой? — Виктория вскакивает на ноги.
— Подходит тебе.
— Почему ты вообще здесь? — Виктория огрызается в ответ. — Тебя не приглашали.
— Что, беспокоишься, что я могу понравиться Рэйвен, она со мной подружится и забьет на тебя?
Сука…
— Хорошо! — кричу я, поворачиваясь к Хлое с сердитым взглядом. — Не могла бы ты просто… выйти на улицу с парнями или что-то в этом роде?
Хлоя вскидывает руки, бросает расческу на диван и выходит из комнаты.
Я жду, когда за ней захлопнется дверь, и плюхаюсь на диван.
— Зачем нам это все? Почему бы не провернуть то же дерьмо, что мы сделали с Кэпом — в какой-нибудь глуши, где никого нет, кроме нас двоих, — только с настоящим преподобным, или священником, или как вы их там называете.
— Именно поэтому вы должны сделать все по-другому. — Виктория смотрит на меня как на сумасшедшую.
Я пристально смотрю на нее в ответ.
— Подруга, ты вышла замуж за его брата.
— Очевидно, что нет, идиотка, — огрызаюсь я, откидывая голову на подушку, когда паника поднимается в моем животе. — Просто я так не могу.
— Ты хочешь уйти?
— Очень смешно, Ви, — хриплю я.
— Смотри. — Виктория придвигается к краю дивана. — Все люди, находящиеся здесь, — те, о которых ты заботишься, и Хлоя. — Она сверлит меня взглядом, заставляя засмеяться.
— Ну, мне еще на самом деле наплевать на Мака, — пытаюсь пошутить я.
— Ну, кроме них. — Она хихикает. — Они, я почти уверена, пригласили сами себя, чтобы повеселиться сегодня вечером. Мы, парни и все. Мэддок уже облегчил дело. Никаких платьев, костюмов, только мы. Расслабься, черт возьми, и посмотри в окно на парня, которого ты чуть не потеряла. Все, что ты делаешь сегодня, — это получаешь гарантию, что этого никогда не произойдет. Вот и все.
— Мы восемнадцатилетние дети, которым придется пойти в летнюю школу, чтобы окончить ее в этом году, у нас будет гребаный ребенок и мы поженимся? Ви, я даже еще с ним не разговаривала. Я думала, что была замужем за его братом меньше дня назад, и вот мы здесь.
Она смотрит на меня, качая головой.
— Разве что-то из этого имеет значение?
— Разве не должно?
— Нет. Ты сама сказала, что тебя не волнует это слово. Для тебя это ничего не значит, но он значит для тебя все. Вся эта история с мужем и женой сегодня может быть продолжена ради какого-то дурацкого договора, но утром, когда ты проснешься рядом с ним, она будет означать нечто большее. — Она встает, протягивая руку, и я ударяю по ней своей ладонью. Она дергает меня вверх, наши глаза встречаются. — Вечером он официально станет твоим, Рэйвен.
— Он уже здесь, — говорю я, зажмурив глаза.
— Так в чем проблема? Почему мы стоим в комнате, когда уже могли бы жарить маршмеллоу у огня?
Я усмехаюсь и отталкиваю ее.
— Ты плохо соображаешь, если думаешь, что увидишь меня сегодня вечером, Ви. — Я спускаюсь по лестнице, перепрыгивая через две ступеньки, поворачиваюсь, чтобы посмотреть на нее, улыбающуюся сверху. — Точно плохо соображаешь.
Она спускается трусцой, следуя за мной в комнату.
— Можно я буду стебать тебя за то, что ты надела платье, хотя он сказал, что тебе это не нужно?
— Если хочешь пинка под зад, дерзай.
Она смеется, подталкивая меня к двери.

Мэддок
— Какого хрена она так долго? — Ройс смотрит на часы, потом снова на меня.
Я хмурюсь.
— Ты в порядке, чувак?
— А ты? — Его глаза расширяются, а брови приподнимаются. — Я имею в виду, черт возьми, братан. Ты вот-вот женишься и, блядь, такой спокойный.
Кэп хихикает рядом с ним, и уголок моего рта приподнимается.
— Чего ты смеешься? — Ройс игриво пихает Кэпа. — Теперь ты не можешь ходить здесь, притворяясь, что у тебя в заднице нет палки размером с Викторию.
Кэп хмурится, но когда я поднимаю бровь, смотря на него, его лицо разглаживается, и он пожимает плечами. Я успеваю заметить, как он легонько улыбается.
— Чувак, мы слишком хорошо выглядим, чтобы стоять посреди леса. — Ройс проводит рукой по своему пиджаку, ухмыляясь.
— Разве она не разозлится, когда увидит вас, ребята, в костюмах, когда вы сказали ей, что она может надеть джинсы? — дразнит Мак. — Каждая девушка, которую я знаю, взбесилась бы, если бы появилась где-нибудь одетой не как надо.
Мы трое ухмыляемся, и Мак смотрит на нас в замешательстве.
Ройс хватает его за плечи, слегка встряхивая.
— Правильно, дружище. Любая другая девушка взбесилась бы. Рэйвен — не какая-нибудь другая. Она говорит на языке Брейшо. — Ройс смотрит на меня. — Она говорит на языке Мэддока. — Он слегка ухмыляется. — Она знает, чего он на самом деле хочет.
Хлоя только качает головой, надувшись на сиденье, которое она заняла, когда выбежала из домика.
Преподобный направляется к нам, и Кэп засовывает фляжку, которую мы передавали по кругу, во внутренний карман пиджака.
— Джентльмены, — он с улыбкой кивает нам. — Мы готовы?
— А она? — спрашивает Ройс, заставляя нас смеяться.
Мужчина поворачивается к нему.
— Да, сынок. — Он переводит взгляд с Кэптена на Ройса. — И она зовет вас обоих.
Мои брови сходятся, и я смотрю вверх по склону, и вижу, что к нам идет Виктория, ее глаза опущены.
Я делаю полшага вперед, но священник скользит передо мной с поднятыми руками.
— Пожалуйста, — он улыбается, — останься.
Парни бегут трусцой вверх на небольшой холм, не говоря ни слова, оба смотрят на Викторию, когда проходят мимо нее, но она не поднимает глаз, пока не оказывается почти рядом со мной.
Она кивает, уголок ее рта приподнимается, глаза сканируют меня.
— Она была права.
Она смотрит на меня.
— Хороший костюм.
— Хороший наряд.
Она пожимает плечами и отходит в сторону.
— Не предполагалось, что я буду в белом, но королева приказала, буквально, — шутит она, проводя руками по атласному топу и разглядывая свои белые узкие джинсы. — Как вы, ребята, раздобыли все это дерьмо за одну ночь, я не пойму.
— Привыкай.
Ее глаза находят мои.
— Вчера изменилась не только наша жизнь. Твоя тоже.
Она облизывает губы, задумчиво глядя в сторону.
Мгновение спустя Ройс выходит из-за угла.
Он указывает на меня, надевает темные очки, затем поворачивается ко мне спиной. Кэп тоже появляется и останавливается прямо рядом с ним.
Ройс протягивает руку.
Сначала я вижу ее пальцы, скользящие в пальцы моего брата. Затем ее запястье, но Кэп двигается влево, закрывая ее.
Я наклоняю голову, сужаю глаза, но это не помогает.
Как раз в тот момент, когда я собираюсь двинуться вперед, пойти за ней, черт возьми, сам, Кэп отодвигается в сторону, и она выходит.
Моя девочка.
Черная кожаная куртка расстегнута, под ней кружевное белое платье до колен, сквозь которое просвечивает ее кожа. Оно облегает ее бедра и чертовски идеально ей подходит.
Просто, легко, но это она и есть, настоящая.
Ее волосы завиты и распущены, ниспадают на плечи, прямой пробор в центре, на губах снова красная помада, на ногах черные ботинки.
Идеально.
Я заставляю себя перевести взгляд влево, рассматривая всех троих.
Сплошная, плотная линия. Мои братья оба держат ее за руки, ведя туда, где ей самое место.
Прямо ко мне.
Моя малышка, или даже больше, мои малыши.
У нас будет ребенок.
Если бы кто-нибудь спросил меня несколько месяцев назад, хочу ли я ребенка, я бы рассмеялся им в лицо.
Мой ответ был бы быстрым.
Но теперь я знаю, что Рэйвен носит внутри часть меня, что мы двое будем связаны более глубоко, на недостижимом для других уровне.
Я отчаянно нуждаюсь в нем.
Отчаянно нуждаюсь в нашем малыше.
И я убью любого, кто посмеет угрожать нашему будущему.
Нашей семье.
По моему телу разливается тепло и спокойствие, которого я не чувствовал уже несколько недель, осознание происходящего бежит по моим мышцам и оседает в костях.
Ноги сами несут меня вперед, и чем ближе я подхожу, тем выше приподнимаются уголки ее губ.
Я останавливаюсь прямо перед ней, мои руки опускаются на ее бедра, и я опускаю свой лоб к ее лбу.
Медленно мои братья отпускают ее руки, похлопывают меня по спине, когда проходят мимо, и ладони Рэйвен скользят вверх по моей груди, сжимая воротник пиджака.
Ее прерывистое дыхание касается моих губ, и я борюсь с желанием прижаться к ней.
Еще рано.
— Я не думаю, что все должно было быть так, — шепчет она. — Я почти уверена, что я должна была идти к тебе.
— Да, но мы все делаем неправильно, детка. Мы делаем это по-своему. — Мои руки движутся вверх по ее ребрам, под куртку, и сжимают ее. — И мне нравится, как мы это делаем.
Она кивает мне.
— Мне тоже.
— Ты готова, детка? — шепчу я. — Готова принадлежать мне?
Она отстраняется, глядя на меня снизу вверх.
— Ну же, здоровяк, — бормочет она. — Ты знаешь лучше меня. — Она отпускает меня, отступает и обходит меня сзади, так что я медленно поворачиваюсь, чтобы оставаться лицом к ней.
Она идет назад, к моим братьям, к своей сестре и преподобному.
Она улыбается, протягивая руки, громко говоря, чтобы все слышали:
— Я всегда принадлежала тебе. Давай закрепим это официально.
Я облизываю губы, стискиваю зубы, чтобы держать себя в руках, когда слезы угрожают появиться в моих глазах.
Это был адский год, и я готов к адскому будущему.
Я следую за ней, ступая рядом, притягивая ее к себе, когда преподобный начинает говорить, но я не улавливаю ни единого слова.
Я не слышу ничего, кроме биения своего сердца рядом с ее.
Еще раз доказывая, что мы одно целое, Рэйвен кладет ладонь на мою грудь и закрывает глаза.
Я обнимаю ее крепче.
Моя. Навсегда моя.

Глава 41 

Рэйвен
— Крипово, да?
Я смотрю на Коллинза.
— Что?
— Вы поженились в десяти метрах отсюда меньше двух часов назад, и вот мы высыпаем прах наших матерей в ручей.
Я перевожу взгляд с причудливой мраморной статуэтки в его руке на деревянную коробку, которую мне выдали в морге, где хранились останки моей матери. Я открываю ее, вскрываю пластиковый пакет и опрокидываю одним махом.
— Да, точно.
Я вздыхаю, глядя на маленькие пузырьки в воде, бегущей по камням под мостом.
Ролланд сказал мне, что ей здесь нравилось, что они часто сидели на балконе домика Брейшо и слушали, как журчит вода.
В его словах нет утешения, и то, что он принес сюда ее прах, чтобы высыпать его в воду, для меня мало что значит. Я не могу забыть эти восемнадцать лет, какой она была, но я могла, по крайней мере, оставить ее в месте, которое не было запятнано. Я не могу сказать, заслуживает ли она этого, но я знаю все про то, как получать чего не заслуживаешь.
— Должна признать, — я искоса смотрю на него, — из всех вещей, которые очень удивили меня за последние несколько месяцев, эта из ряда вон.
Коллинз издает легкий смешок, глядя на воду и медленно высыпая пепел своей матери.
— Я пыталась заставить ее жить, — говорю я ему через минуту. — Твоя мама меня не слышала.
Он кивает.
— Да, она, э-э-э… она уже не жила по-настоящему. — Он отводит взгляд. — Я потерял ее из-за депрессии давным-давно. Ей так часто приходилось быть холодной статуей рядом с Донли, что, я думаю, она даже забыла, кто она такая. То, что я позже следовал его указаниям, не помогло ей исцелиться.
— Мы сироты.
— Можно ли быть сиротой, если тебе больше восемнадцати?
Я пожимаю плечами.
Через минуту он отталкивается от перил и смотрит на ручей с другой стороны.
— Прозвучит пафосно, но впервые я чувствую себя свободным, я могу теперь сделать собственный выбор.
— Чего ты вообще хочешь, Коллинз?
Он колеблется с минуту, потом кивает и встречается со мной взглядом.
— Покинуть это место, начать все сначала где-нибудь подальше отсюда.
— Ты не можешь убежать от того, кто ты есть, я усвоила это на собственном горьком опыте.
— Но кто я, Рэйвен? — спрашивает он с безнадежностью в голосе, которая заставляет меня отвести взгляд.
— Куда ты пойдешь?
— Куда угодно, — признается он. Он засовывает руки в карманы, держа в руках пару ключей.
— В домик и в дом.
— Ты можешь вернуться.
Он качает головой.
— Я не вернусь, и, кроме того, они твои. Не мои. Как и деньги в моем трастовом фонде.
— Нет. — Я качаю головой. — Твои родители через многое прошли, и все, что они получили за это, — это тебя и деньги. Это твое, Коллинз. Ты возьмешь их.
Он пристально смотрит на меня с минуту, прежде чем медленная ухмылка появляется у него на губах.
— Подруга.
Он улыбается.
— Рэйвен Карвер, собственной персоной, единорог.
Я тихо смеюсь и направляюсь обратно к домикам, но он не двигается с места.
Я снова встречаюсь с ним взглядом.
— Я хочу тихо попрощаться, а потом так же тихо уйду.
Я киваю.
— Удачи, Рэйвен, — искренне говорит он. — И спасибо тебе. Ты не должна была забирать ее труп или рассказывать мне о том, что случилось, или что-то еще, что ты сделала по ходу. На самом деле ты не должна была позволять мне приходить сюда сегодня ради этого.
— Последнее, чего я хотела, — это видеть тебя в день своей свадьбы, — поддразниваю я, и мы оба знаем, что это правда. — Но я хотела, чтобы все наконец было сделано.
Он понимающе кивает. Я думаю, он тоже хотел с этим покончить.
— Надеюсь, это место даст тебе все, что тебе нужно, — говорит он мне.
Мой взгляд скользит к балкону позади нас и мужчине, стоящему там и наблюдающему за нами.
— Уже дало.
Мэддок не сводит с меня глаз, пока спускается по лестнице, я жду на месте, позволяя ему подойти ко мне.
Он подходит, его глаза полны стольких вещей, ни одну из которых не нужно произносить, по крайней мере пока.
Мэддок заглядывает мне через плечо.
— Ты помог Кэптену слить информацию Донли о том, что в него стреляли. Это привело к созыву собрания, и в итоге все мы стоим здесь.
— Это было самое меньшее, что я мог сделать, — отвечает Коллинз.
— Ты не должен был ничего делать. Тот Грейвен, которым я тебя знал, не подумал бы о том, чтобы помогать нам.
Я ухмыляюсь, уткнувшись Мэддоку в грудь. Это самые близкие к благодарности слова, которые он когда-либо мог бы сказать Коллинзу.
Отлично справился, здоровяк.
— Как бы то ни было, я сожалею обо всем дерьме, которое я натворил. Я ухожу, и ты больше никогда не услышишь обо мне.
Мышцы Мэддока на мгновение напрягаются, а затем он говорит:
— Это ни хрена не стоит, но знание того, что ты будешь далеко от нее, будет меня радовать.
Коллинз смеется, и я смотрю на Мэддока прямо в тот момент, когда его глаза опускаются на меня.
Не говоря больше ни слова, Мэддок ведет меня вверх по небольшому холму к домику.
Его руки обнимают меня, и он утыкается головой мне в шею, вдыхая меня, его глубокий выдох — самое успокаивающее, что я когда-либо чувствовала.
Скрип старого деревянного крыльца заставляет его медленно отстраниться и развернуться, чтобы встать у меня за спиной, его руки все еще обнимают меня, ладони прижаты к моему животу.
Кэп, Ройс и Виктория выходят из хижины, в то время как Мак, Хлоя и Бас поднимаются оттуда, где они только что поставили несколько стульев для нашего завтрашнего костра — сегодня вечером мы недоступны ни для кого.
— Ты стрессанула, — поддразнивает Виктория.
— Отвали. — Я тихонько толкаю ее, не позволяя своей улыбке вырваться наружу. — Но на самом деле ведь нормальные люди не прыгают со скал ежедневно?
Все смеются.
— Это называется нервы, Рэйвен, — говорит Хлоя. — И нормальные люди учатся справляться с ними тогда же, когда начинают ходить, так что мы хорошо разбираемся в этом.
— Ради бога, — Виктория закатывает глаза, — все знают, что ты принимаешь «Ксанакс» перед всеми своими делами.
— Извините меня, но я…
— Я думаю, мы готовы идти, — прерывает их Мак, делая шаг вперед, чтобы обменяться с каждым рукопожатием.
Он улыбается, когда подходит к нам.
— Поздравляю, ребята. Спасибо, что позволили мне быть здесь.
— Да, чувак, — говорит Мэддок. — Спасибо, что предоставили нам свой домик на ночь.
— Без проблем. — Мак ухмыляется. — У нас есть дом Хлои.
Хлоя подмигивает, и они вдвоем уходят и забираются в джип Мака.
— Я тоже иду, мне нужно привести себя в порядок и позвонить Зоуи до того, как она ляжет спать, — объявляет Кэп и делает шаг вперед с мягкой улыбкой на лице.
Я киваю и собираюсь подойти, чтобы обнять его, но Мэддок сжимает меня крепче, так что я остаюсь на месте.
Он подходит ко мне сам, целует меня в висок, затем кладет руку на плечо своего брата и идет к дому, но задерживается, держась за ручку двери, не сводя глаз с Виктории.
— Что? — спрашивает она.
Его глаза сужаются, но я не уверена, что этого достаточно, чтобы она поняла.
— Ты идешь или ждешь приглашения на вечеринку?
Она в замешательстве оглядывается по сторонам.
— Какую вечеринку?
Ройс ухмыляется, бросая взгляд на Мака, который кивает ему и поворачивается к нам с ухмылкой.
— Извини, Вик-Ви. Это вечеринка на троих. Я собираюсь поиграть со своей принцессой и ее Мак-папочкой. — Он поднимает и опускает брови, хлопает Мэддока по спине и убегает.
Мы смотрим, как он поднимает Хлою с широко раскрытыми глазами с пассажирского сиденья, садится внутрь, затем поворачивает ее и сажает к себе на колени в позу верхом.
Ее голова поворачивается к Маку, он, очевидно, не думает о наблюдателях, но, когда Мак наклоняется и целует ее, заводя двигатель, она устраивается поудобнее.
— Ух ты, — невозмутимо произносит Виктория.
— Да, — вздыхаю я с усмешкой. — Никакого стыда.
Тихий смешок Мэддока отдается в моей спине, и Ви вздыхает.
— Я… думаю, мне лучше пойти, пока он не оставил меня на улице, — бормочет она тихо, чтобы Кэп не услышал.
— Я заперла все двери в спальни, так что тебе придется спать либо в кровати Кэпа, либо на диване.
Кэп качает головой, а взгляд Виктории устремляется на меня.
— Я шучу. — Я смеюсь. — Последняя комната справа для тебя. Там отдельная ванная и все такое, так что тебе даже не придется выходить до утра, если не захочешь.
Она кивает, идет к двери и проскальзывает мимо Кэптена, оставляя нас с Мэддоком наедине.
Он глубоко вдыхает, прижимаясь своей щекой к моей.
— Столько проблем, — хрипит он. — Но с ними придется подождать, потому что прошло слишком много времени с тех пор, как я был с тобой. Так что, детка, повернись и прыгай на меня. Позволь мне отнести тебя в кровать.
Я поворачиваюсь в его объятиях, мои глаза устремляются к нему, мое дыхание прерывается, когда я вижу желание в его глазах.
Мы не прикасались друг к другу дольше пяти секунд долгие недели, и когда преподобный сказал, что Мэддок может поцеловать невесту, он развернул меня, закрыл от посторонних глаз и едва коснулся своим дыханием моего рта, так что технически мы еще даже не скрепили наш брак.
Он сдерживается, ждет, когда мы останемся одни, чтобы взять свое.
Особенность здоровяка, моего мужчины, в том, что он берет ровно столько, сколько дает, и так уж получилось, что я сама хочу этого.
Я прыгаю, с легкостью обхватывая его ногами.
Его руки опускаются, скользят под моими ягодицами, и он идет внутрь.
Он ни разу не сводит с меня глаз, вслепую несет меня в домик, через несколько комнат и через дверь, но даже не пытается заглянуть в спальню.
Он быстро поворачивается, оставляя дверь широко открытой, и прижимает меня спиной к стене.
Его бедра обхватывают меня, так что его руки остаются свободны и медленно скользят вверх по моим ребрам и груди, пока его большие пальцы не встречаются с моими губами.
Он впивается взглядом в мой рот, сердитые морщинки образуются между его бровями, и его тело придвигается ближе, между нами не остается даже воздуха. Его голова опускается и наклоняется, но когда он оказывается на расстоянии волоска от моих губ, его глаза встречаются с моими.
— Ты моя.
— Да, здоровяк. Твоя.
— Покажи мне.
Я не колеблюсь.
Я прижимаюсь губами к его губам, и он впивается в них так сильно, словно наказывает.
Его руки скользят вверх по моим бедрам, забирая с собой мое платье, и вот он скользит пальцами под мои стринги. Он крепко сжимает мою задницу, прижимая меня к себе.
Мои руки ложатся на его волосы, и я тяну их к себе. Внезапно моя спина отрывается от стены, и мы передвигаемся.
В следующую секунду я падаю на свежие простыни, которые он постелил на кровать.
Он не ждет, забирается между моих ног в ту же секунду.
Его галстук касается моего горла, и я тяну за него.
Он рычит, но делает, как ему велят, и подставляет мне свой рот.
Вслепую я сдергиваю с него одежду, пока он делает то же самое со мной, и каким-то образом к тому моменту, как я оказываюсь уже совершенно голая, мне удалось только сбросить с него ботинки и снять пиджак.
Я толкаю его в грудь, и он с рычанием подчиняется, стоя передо мной.
Я подтягиваюсь к краю кровати, становясь на изножье матраса, так что ему приходится смотреть на меня снизу вверх.
Его руки обхватывают мою задницу, сжимают, он ловит мой рот, захватывая мою нижнюю губу зубами.
Его глаза горят, он открывает и закрывает их, глядя мне прямо в лицо.
Он проводит языком по моим губам, пока я расстегиваю пуговицу на его рубашке, я смотрю на него, когда расстегиваю золотую цепочку, свисающую с его шеи, на которой болтается ключ.
Я поднимаю его, читая надпись на застывшем металле.
Семья — это не только общая кровь.
— Твой символ Брэйшо. — Я смотрю ему прямо в глаза. — Ты никогда не носил его. Почему именно сейчас?
— Я не понимал этого раньше, теперь понимаю. — Он поднимает руку и накрывает ей мою. — Это мой ключ к этому миру, к тебе, к нашему будущему. — Его хватка обещающе сжимается. — Никогда больше ни одна дверь не встанет у меня на пути, когда ты будешь по другую ее сторону.
— Ключ от королевства, — шепчу я.
— От нашего королевства.
Мое тело расслабляется, я киваю, отпускаю цепочку и просовываю пальцы под воротник его рубашки. Медленно провожу руками по его коже, стягивая материал с его тела.
Моего тела. Он мой.
Он держит мои глаза в заложниках, пока я расстегиваю его ремень и его брюки падают на колени. Он стряхивает их, и его боксеры падают вместе с ними.
Он хлопает меня по заднице, и я подпрыгиваю, обхватывая ногами его торс, он медленно позволяет моему телу скользить вниз, пока его член не упирается в меня, толкая. Готова.
Я оттягиваю бедра назад, и он скользит вверх, прямо туда, куда я хочу. Я сильнее обхватываю его за шею и приподнимаюсь, чтобы оказаться ровно над ним, и он толкается внутрь меня.
Его глаза скользят по моему лицу, не пропуская ни секунды, пока он наполняет меня.
Он опускается на колени, так что моя задница оказывается на краю кровати, его член внутри меня, он держит меня за бедра и двигается взад и вперед медленными, уверенными движениями.
Однако через мгновение его рука скользит вверх по моей спине, он сжимает мои волосы.
Он тянет, запрокидывает мою голову назад и прижимает свою грудь к моей.
Он целует меня в грудь и набирает скорость.
Мои лодыжки сцепляются за его спиной, и он стонет, отталкиваясь от пола и перекатывая меня через матрас, чтобы ему было удобнее устроиться на мне сверху.
Он двигает бедрами, зажимая мой сосок зубами.
— Ммм, — из меня вырывается глубокий стон, и его рот возвращается к моему. Кусает, покусывает, сосет.
Его локти по бокам от моей головы, я чувствую, как он дергается, становится невероятно твердым, проникает невероятно глубоко.
Мое тело начинает трясти, поэтому он двигает нас так, чтобы сесть подо мной. Он сжимает мои плечи, толкает меня вниз, и я чувствую каждую частичку его тела.
Его тело содрогается подо мной, изливаясь в меня.
Я сжимаюсь вокруг него, он дергается внутри.
Мы кончаем вместе, глаза открыты и прикованы друг к другу.
Мы сидим так несколько минут, переводя дыхание, ощущая контакт кожи с кожей, в котором мы так отчаянно нуждались.
Он медленно падает на спину, на подушки в изголовье кровати, протягивает руку и убирает волосы с моих глаз. Его пальцы пробегают по моим плечам, и меня снова бьет дрожь.
На его лице мягкая улыбка, глаза не мигают, когда костяшками пальцев он скользит вниз по моей руке, пока не добирается до моего кольца.
Кольцо, которое доктор дал мне в тот день в больнице, то самое, которое он вытащил из кармана Кэптена после операции.
Оказалось, Мэддок купил его для меня, но в тот день, когда он узнал, что мы женаты, он оставил его на приборной панели Кэпа. Кэптен приберег это для него, для нас.
Он знал.
Он подносит кольцо к губам, целует кончик короны, два бриллианта рядом с ним — символ всех нас.
— Моя королева, — шепчет он.
Мое сердце колотится в груди, губы приоткрываются.
Я сжимаю свой палец вокруг его и дрожащими руками перемещаю наши руки к своему животу.
— Наш принц.
Он морщится, и очень медленно его глаза поднимаются на меня.
Он долго смотрит, затем медленно кладет левую руку рядом с правой.
Это всего лишь предположение, но после всего случившегося мне кажется, что это правильно. Мальчик — кровь и Грейвен, и Брейшо.
Мэддок слегка кивает, уголок его рта приподнимается, когда он растопыривает пальцы.
— Наш принц, — говорит он, и его глаза возвращаются к моим. — Это по-настоящему? Я и ты, мы сделали это?
У меня вырывается тихий смешок, и я киваю, но сразу же качаю головой.
— Я не знаю, что с этим делать, здоровяк. Вообще.
— Я тоже, детка, — признается он, принимая сидячее положение, так что мы оказываемся грудь к груди, мои ноги теперь обхватывают его спину. — Но мы не одни. Кэп поможет нам, Ройс и Мейбл тоже. Может быть, мой отец, если мы ему позволим. В любом случае, детка, у нас все будет хорошо. Мы разберемся с этим вместе, потому что есть я и ты, малышка.
Он нежно целует меня, но в его глазах скоро снова появляется голод, и он падает на спину. Складывает руки за головой, на губах моя любимая ухмылка.
— А сейчас, — он облизывает свои полные губы, — покажи мне, как ты можешь быть хороша.
Я наклоняюсь вперед, прикусываю его нижнюю губу, позволяя своим зубам царапать мягкую плоть, пока его губы не открываются.
— С удовольствием, муж.

Эпилог 

Мэддок
Мы так и не добрались до костра на следующее утро после ночи в домике Брейшо. Мы пробыли там до конца выходных, а потом, когда наступил понедельник и пришло время возвращаться в школу, мы оказались к этому не готовы.
Нам нужно было время, поэтому мы взяли его.
Кэптен отправился домой, чтобы повидаться с Зоуи, и Ройс поехал с ним, но он позвонил нам пару дней спустя, чтобы сообщить, что они с Маком едут на побережье, и он скоро вернется. Мы знали, что это не к добру, но он заслужил немного свободного времени, так что мы оставили его в покое. На сегодня.
Мы с Рэйвен поехали в Стоктон, в ее старый трейлерный парк. Проведя целый день в этом месте, она решила, что там нет ничего, что стоило бы спасать. Один звонок нашему подрядчику — и восемь часов спустя Рэйвен наблюдала, как единственный дом, который она когда-либо знала, увезли с территории.
Она и глазом не моргнула.
Через несколько часов после этого туда доставили новый модульный дом, затем она отписала его и участок женщине, с которой познакомила меня в здании благотворительной организации неподалеку. Женщина пообещала, что он послужит нуждающимся семьям, и Рэйвен решила поверить ей, и потом она заполнила их полки продуктами, пообещав продолжать в том же духе.
Мы сидели сложа руки и наблюдали, как на стоянке трейлеров устанавливают фонарные столбы, затем тестируют качели на новой игровой площадке, которые она сама выбирала, дети из парка были рядом с нами.
После этого я повез ее на пляж.
Она никогда там не была, и, хотя погода становилась теплее, уговорить ее уехать было трудно, ведь мы скучали по Ройсу и Кэптену, и я знал, что она хочет увидеть Викторию.
Расставаться подобным образом нам не нравилось, и единственная причина, по которой мы все на это согласились, — мы обещали сохранить нашу традицию. Так что каждый вечер, когда мы вчетвером были не вместе, где бы мы ни находились, мы на час выходили в Скайп и ужинали. Это помогло, но мы уже были готовы вернуться домой, а они устали от нашего отсутствия.
И наш город был готов принять нас.
Донли ушел, им занимаются члены совета — на следующем собрании я обязательно выясню, что это значит, — и все ждут, когда новые городские лидеры займут свои места.
Рэйвен садится на сиденье в машине, отпуская мою руку, когда мы подъезжаем к остановке перед домом Брейшо.
Ее лицо разглаживается, глаза широко распахиваются.
— Цветы, — шепчет она.
— Что?
— Он тебе сказал? — спрашивает она.
Мои брови сходятся.
— Сказал мне что, детка?
Она толкает свою дверцу, выходит из внедорожника. Медленно идет к ним, а затем ее взгляд скользит вправо, и я тоже туда смотрю.
Игровая площадка.
— Она здесь, — шепчет Рэйвен и прерывисто смеется.
Ее глаза устремляются на меня, но затем внезапно дверь распахивается, и Ройс выбегает наружу.
Без предупреждения он поднимает ее, кружит, и она смеется, обнимая его в ответ.
— Йоу, — кричу я с улыбкой, направляясь к ним. — Полегче с грузом.
Ройс отступает назад, его глаза расширяются, когда они падают на ее крошечный живот. Это едва ли можно назвать животом, скорее небольшой бугорок, но в ее фигуре это заметная перемена.
— Тебя не было всего месяц.
— Очевидно, ты начинаешь расти на четвертый месяц. Мэддоку придется нести меня в летнюю школу на руках к концу года.
Ройс смеется, затем подходит ко мне, чтобы обнять.
— Есть шанс, что ты расскажешь нам, почему ты свалил из города?
— Я же говорил тебе. Мне нужно было разбить сердца, я должен был поквитаться. Пришлось привести кое-что в движение.
Он ухмыляется, поднимая брови.
— Кроме того, меня не было всего неделю. Какой ущерб я мог нанести?
Я ухмыляюсь, качая головой, когда он быстро возвращается к двери.
— Верно.
Ройс широко улыбается.
— Давайте же.
С напряженными глазами мы следуем за ним.
Рэйвен с каждым шагом становится все более встревоженной, и мои мышцы начинают сжиматься.
Когда мы достигаем верха лестницы, она резко останавливается.
Но затем Кэп выходит из комнаты напротив, его лицо светится. Его глаза ясны, тело расслаблено. В нем чувствуется легкость, которой я никогда раньше не видел.
Он подходит ко мне первым, я киваю, обнимая его, потом отхожу в сторону.
Он поворачивается к Рэйвен.
— Кэп…
Он улыбается, хватает ее за руку и кивает ей, увлекая за собой, но когда они достигают двери, она отстраняется, проскальзывает на противоположную сторону и теперь стоит лицом ко мне.
Я делаю шаг вперед, чтобы заглянуть внутрь, и на моем лице появляется улыбка.
Светлые кудри идеально уложены на макушке, маленькая Зоуи сидит на полу, в одной руке игрушечный поезд, в другой чашка для питья. Наш отец сидит напротив нее с плюшевой игрушкой, и черт возьми, если это не успокаивает что-то внутри меня даже больше, чем те дни, что я провел с Рэйвен.
Мои глаза блуждают по комнате, разглядывая белые стены и рисунки на них. Фиолетовые цветы, разных форм и размеров.
Мой взгляд скользит по волосам Рэйвен и свежим фиолетовым полоскам в них, которые она сделала, пока мы были в отпуске.
Кэп входит в комнату, голова Зоуи поворачивается в нашу сторону, ее маленькие кудряшки прыгают вперед и ударяются о щеку.
Она встает на ноги и медленно идет к нам, останавливаясь, когда достигает ноги Кэпа, и обхватывает ее своей маленькой ручкой.
Наш отец стоит за ними.
— Поздоровайся, Зоуи.
Зоуи прячет один глаз за его штаниной, поднимает руку, чтобы помахать нам, но потом замечает Рэйвен, и ее глаза загораются. Она бежит к двери и останавливается прямо перед ней.
— Привет!
Рэйвен сглатывает.
— Привет, — выдыхает она.
— Я ждала тебя. — Зоуи улыбается.
Брови Рэйвен опускаются, но она улыбается.
— Правда? — тихо спрашивает она.
Зоуи кивает, резко разворачивается и убегает обратно в свою комнату. Она хватает что-то с маленького столика, прячет за спиной и бежит обратно.
Рэйвен смотрит на Кэптена, слегка нахмурившись, но медленно опускается на колени, садясь перед Зоуи.
Зоуи широко улыбается, достает из-за спины маленькую корону и надевает ее на голову Рэйвен.
Она начинает соскальзывать, поэтому Рэйвен быстро ловит ее, удерживая на месте. Она улыбается Зоуи.
Зоуи протягивает руку и касается фиолетовых волос Рэйвен, и Рэйвен втягивает губы.
— Ты знаешь, — говорит Зоуи. — Мне нравится филалетовый.
Рэйвен тихо смеется.
— Да, — кивает она. — Я так и знала, Зоуи.
Зоуи улыбается и бежит обратно к Кэптену, он поднимает ее, когда она тянет к нему руки, и они вдвоем идут дальше в ее комнату, Ройс за ними.
Рэйвен, все еще сидящая на полу, переводит взгляд на меня.
Корона сползает еще немного, но остается в ее волосах.
Я сажусь на корточки, пробегая пальцами по той же пряди волос, что и Зоуи.
Она ухмыляется, пожимая плечом.
— Кривая корона — все равно корона, верно?
У меня вырывается смех. Она встает, увлекая меня за собой.
— Иди туда. Поиграй со своей племянницей и братьями, — шепчет она мне в губы.
— А ты что будешь делать?
— Улажу кое-какие дела, а потом буду ждать тебя в моей новой кровати внизу.
— В нашей кровати.
Она смеется и толкает меня в комнату.
— Иди.
Меня не надо заставлять это делать.

Рэйвен
Я спускаюсь по лестнице и выхожу через парадную дверь.
Виктория сказала, что ей неудобно официально переезжать сюда без меня, хотя я тайно попросила Ролланда подготовить для нее комнату, поэтому она решила остаться в общежитии Брэй для девочек, пока я не вернусь. Я позвонила, когда мы подъезжали, но Мейбл сказала, что Виктория в душе и она даст ей знать, чтобы она шла сюда, когда выйдет.
Я не могу дождаться вечера, который мы проведем все вместе, но все по порядку.
Я ухмыляюсь, когда Бас подъезжает на старом школьном маслкаре, который он забрал, когда Лео разбил его машину.
— Думаешь прокачать эту малышку?
— В конце концов да. — Он ухмыляется, прислоняется к машине и закидывает ногу на ногу.
Я протягиваю конверт, он медленно берет его и вскрывает.
Его глаза устремляются ко мне.
— Какого хрена ты делаешь, Рэй?
— Тебе здесь не место, Бас.
Он хлопает бумагой по бедру.
— Ты не служащий, охранник или что-то в этом роде. Ты никогда не сможешь управлять этим местом, но и за спинами тебе не стоит больше стоять.
— Вы прогоняете меня, миссис Брейшо? — дразнит он, но не может скрыть беспокойство.
— Если мне придется заставлять тебя уйти, да.
Он облизывает губы, снова смотрит на чек, потом снова на меня.
— Это большие деньги.
— Здесь деньги Донли Грейвена, все до цента.
Его брови подпрыгивают.
— Я говорила об этом с Викторией несколько недель назад, она ничего этого не хочет. Оставила его в моих руках. А я хочу, чтобы они были у тебя, — говорю я ему. — Возьми их, Бишоп. Иди, отправляйся в Южную Калифорнию, найди королевство, нуждающееся в короле, и стань им. В тебе это есть.
Он смотрит на сад и через мгновение тяжело выдыхает.
Его глаза возвращаются к моим, и медленная ухмылка растягивается на его губах.
— Я думаю, что знаю как раз такое место.
— Богатая сучка, которая встречается только с богатыми парнями, верно?
Он заливается смехом, но не отвечает, вместо этого подходя ко мне, чтобы обнять.
Он так же быстро отстраняется, пристально глядя на меня.
— Спасибо тебе, Рэйвен.
— Убирайся из моего города, Бишоп, — подначиваю я его и добавляю: — Но возвращайся, если тебе когда-нибудь понадобится Брейшо за спиной.
— Как насчет того, чтобы рядом?
Я подмигиваю, заставляя его рассмеяться.
Он пятится к своей двери, не сводя с меня глаз. Он ухмыляется.
— До скорого, Рэйвен Карвер.
— Увидимся, Бас Бишоп.
Еще раз глубоко вздохнув и еще раз взглянув на чек, он проскальзывает внутрь машины, сдает назад, а затем уезжает, увозя с собой груз кровавых денег.
Я тяжело вздыхаю, и не проходит и секунды, как грудь Мэддока врезается мне в спину. Я улыбаюсь, прислоняя к нему голову.
— Не мог остаться в стороне, здоровяк?
— Никогда.
Я смеюсь, поворачиваюсь к нему, чтобы он мог встретиться с моими губами.
Тяжелые шаги и громкий смех доносятся от двери, и мы оборачиваемся как раз вовремя, чтобы увидеть, как Ройс бежит вниз по ступенькам. Ролланд выходит следом за ним, держа Зоуи на руках, но тут же ставит ее на ноги.
Она подбегает к краю крыльца и прыгает в распростертые объятия Ройса. Он опускает ее на землю, и она поворачивается к Кэпу, который мягко бросает ей маленький баскетбольный мяч.
Она ловит его и убегает.
Мэддок быстро целует меня в щеку, затем бежит к своим братьям.
Ройс игриво запрыгивает Кэпу на спину, все смеются, когда он соскальзывает, падает на задницу, но так же быстро вскакивает на ноги.
Они улыбаются друг другу, обнимают друг друга за плечи и уходят, следуя за маленькой блондинкой, которая понятия не имеет, как сильно они ее любят и как далеко они готовы пойти, чтобы защитить ее.
Ролланд смотрит в мою сторону с улыбкой, какую я у него никогда не видела, — она заполняет каждый дюйм его лица, и я снова тяжело вздыхаю, когда он поворачивается и идет обратно в дом.
Позади меня раздается хруст гравия, я оборачиваюсь и вижу, как Мейбл подходит к нам, расслабленная, какой она обычно не показывается.
— Ты дома.
Я смотрю на дом, киваю и снова перевожу взгляд на нее.
— Да.
Она подходит ближе, и ее глаза становятся задумчивыми. Она достает из-за спины маленький дневник и прижимает его к груди.
Я перевожу взгляд с него на нее, нахмурившись.
Она протягивает его, и я медленно беру.
— Твоей матери, — шепчет она.
Моя грудь сжимается.
— Последняя запись сделана в тот день, когда она узнала, что беременна тобой. Я подумала, что тебе, возможно, захочется это прочитать. Может быть, и остальное тоже, — шепчет она. — Узнай ее настоящую.
— Не существует такого понятия, как «настоящий», Мейбл, — выдыхаю я. — Есть только те, кем мы были, и те, кем мы стали.
— Это правда, детка. Неважно. — Она кивает головой на дневник. — Это принадлежит тебе, а не мне. Тебе не обязательно его читать, но, может быть, однажды ты захочешь это сделать.
Я сглатываю, кивая.
— Да, может быть.
Она улыбается, подходит, чтобы обнять меня, затем поворачивается и идет обратно к Брэйхаусу.
Я смотрю на дорогую кожу, провожу пальцами по отпечатку на обложке, между моими бровями образуется глубокая складка.
Волки Брейшо…
Я резко поворачиваю голову, но Мейбл уже добралась до деревьев.
Я снова смотрю на дневник.
По дороге к домикам, в ночь перед свадьбой, парни рассказали мне историю, которой Мейбл поделилась с Мэддоком, когда он был маленьким. Историю о том, что ворон находит себе пару на всю жизнь, потом дом и защищает его, ведя своих волков.
Я заставила их погуглить ворона и волков, и оказалось, что это не просто сказка на ночь со скрытым смыслом, это правда. Природа действует по-своему.
Это было неизбежно.
По их словам, Мейбл считает, что моя мать назвала меня Рэйвен по этой причине. Чтобы привести меня домой. Чтобы привести меня к ним.
Я бы не стала заходить так далеко.
— Рэйвен!
Я смотрю на Кэптена, когда он зовет меня по имени, киваю, когда он машет мне рукой.
Он подмигивает, переключая свое внимание на остальных.
Мои глаза скользят по каждому из них, и я набираю полную грудь воздуха.
Три брата, не связанные кровными узами, только собственным выбором.
Улыбающиеся, счастливые, готовые покорить весь мир.
И мы это сделаем.
Вместе мы будем править Брейшо.

Эпилог 

Виктория
Стук костяшками пальцев по дверному косяку заставляет мои глаза распахнуться.
Мейбл стоит там, и чем дальше она заходит в комнату, тем больше хмурится. Она постукивает по ножке кровати моей соседки по комнате.
— Нира, почему бы тебе не прогуляться?
Нира переводит взгляд с нее на меня, закатывает глаза и выходит.
Мейбл усмехается, опускаясь рядом со мной.
— Эти девушки погубят меня.
— Ты бы ушла, если бы могла?
— О, поверь мне, дитя. — Она усмехается. — Я могла бы уйти, если бы захотела, но, отвечая на твой вопрос, — нет. Я бы не стала. — Она секунду молчит, потом добавляет: — Однако я хотела бы помочь заботиться о следующем поколении, пока у меня еще есть силы.
Следующее поколение.
Верно.
Я сглатываю, глядя на нее.
— Ты достаточно долго откладывала это, девочка. — Ее глаза становятся серьезными, но в них все еще есть мягкость, которую я только что увидела. — Продолжай, Тор. Чем скорее это произойдет, тем скорее все выйдет наружу.
— Тем скорее они отправят меня собирать вещи.
— Тем скорее они смогут простить, — возражает она.
Я горько смеюсь, запрокидываю голову и смотрю в потолок.
— Ага, да. — Я заставляю себя подняться — Потому что они, как известно, прощают чужаков.
— Ты не чужак.
— Но я не она. — Я смотрю на Мейбл. — Возможно, я больше не просто блондинка из общаги, но я не она. Они не… они не поймут.
— Она поймет, — говорит Мейбл. — И постепенно они тоже.
— А что, если она этого не сделает?
Мейбл встает, становясь прямо передо мной.
— Тогда ты заставишь ее.
Заставлю ее. Ага.
Потому что люди способны заставить ее что-то делать.
Да, точно.
Глубоко вздохнув, я выхожу в холл через парадную дверь и ступаю на грунтовую дорожку, которая ведет к особняку Брейшо.
Последние несколько недель я уходила в школу раньше, чем это было необходимо, и запиралась в своей комнате в Брэйхаусе, как только возвращалась, и все это для того, чтобы избежать Брейшо, которые, как я знала, были дома.
В основном Кэптена.
Хорошо, только Кэптена. На самом деле мне было все равно, если я столкнусь с Ройсом. Кто знает, возможно, он даже не узнал бы меня, не то чтобы меня это волнует.
Никто из них не ходил в школу с тех пор, как Кэптена подстрелили.
Так что я вернулась к наблюдению, прячась на виду, как и раньше.
Но Рэйвен сейчас дома, и она совсем не похожа на Кэптена. Кэптен хитер, он смотрит на меня, когда проходит мимо, или, по крайней мере, мне нравится думать, что он это делает, что его глаза просматривают двор, когда он проходит мимо дома для девочек. Рэйвен, однако, может встретиться со мной, даже если для этого ей придется самой вытаскивать мою задницу за дверь.
Мои щеки наполняются воздухом, когда я пытаюсь успокоить свои нервы.
За пределами всего этого — знания того, кто напал на Рэйвен, присутствия там, когда это произошло, правды о Донли, Равине, и во всем этом — мой настоящий страх.

Это та часть, которой я боялась больше всего, — их возвращения домой.
Дело не в том, что я не хочу ее видеть, потому что я хочу, но это сложно.
— Снова стоишь в тени?
Я вскрикиваю, разворачиваясь и прижимая руку к груди.
Мои глаза широко распахиваются, сердцебиение учащается.
Кэптен.
Он подходит ближе.
Мой позвоночник выпрямляется, и я отступаю назад, пока мои лопатки не упираются в дерево, не оставляя места для побега, если бы я решилась.
— Привет, — удается мне выдавить из себя.
Уголок его рта медленно приподнимается, его пристальный взгляд блуждает по моему лицу.
— Привет. Почему ты прячешься в моем саду?
— Мейбл сказала мне, что Рэйвен дома.
Он кивает, его лицо кривится от смеха.
— Она сказала тебе это сегодня или неделю назад?
— Что? — хриплю я.
Кэптен усмехается, а затем его грудь прижимается к моей.
— Ты думала, я не заметил? — шепчет он. — Что я позволю тебе продолжать прятаться в тени, наблюдая?
Вот дерьмо.
Взгляд Кэптена падает на мои губы, когда мой язык выскальзывает наружу, чтобы смочить их.
— Ты избегала меня, — говорит он. — Почему?
— Я этого не делала.
— Ты лжешь.
— Кэптен, — шепчу я, когда он придвигается ближе, его губы теперь всего в одном дыхании от моих.
— Ты лежала в моей постели, прикасалась ко мне во сне, — хрипит он, голубизна его глаз темнеет. — Говорила во сне. — На его лице появляется ухмылка. — Это моя любимая часть.
Я сглатываю, мое тело расслабляется, прислоняясь к дереву.
Я должна оттолкнуть его.
— Та, где ты просишь поцеловать тебя, спящая красавица.
Я хмурюсь, мои руки взлетают к его груди, чтобы толкнуть, но тело предает меня, мои руки не слушаются и вместо этого притягивают его еще ближе.
Его губы касаются моих, и я забываю, как это неправильно, мой рот открывается, когда его язык требует этого. Его зубы слегка царапают мою нижнюю губу, он тихо стонет и отстраняется, даже не начав.
Кэптен усмехается, наклоняя голову набок.
— Я так и знал, — хрипит он.
— Знал что?
— Ты хочешь меня, — говорит он, отходя, но всего на дюйм, и костяшки его пальцев скользят вниз по моей шее. — Так же, как я хочу тебя. — Его глаза снова находят мои. — Скажи это.
Реальность возвращается на место, и я напрягаюсь.
Что я только что сделала?
Между нами было бурлящее влечение в течение нескольких недель, даже месяцев. Он никогда этого не говорил, но я ловила его пристальный взгляд, не то чтобы он пытался это скрыть. Мы разговаривали, но только о делах. Мы встречались, но никогда наедине, за исключением той ночи, когда Рэйвен вышла замуж за Мэддока.
Никто из нас не мог заснуть, и мы оба оказались на балконе, глядя на звезды. Нам было уютно, мы сидели в тишине, поэтому, когда он сказал, что собирается посмотреть фильм, я восприняла это как приглашение и последовала за ним в его комнату.
Я действительно спала в его постели.
Я не осознавала, что прикасалась к нему, и, хотя известно, что я разговариваю во сне, он никогда не упоминал об этом. Не то чтобы у него был шанс.
Как он и сказал, я избегала его, но не по тем причинам, по которым он думает.
Я сглатываю, качая головой, и отвечаю на его вопрос уклончиво.
— Я едва знаю тебя, — признаюсь я. — И ты совсем меня не знаешь.
— Но ты хочешь узнать меня так же, как мне нужно узнать тебя.
Моя кожа нагревается от его слов.
Как ему нужно…
— Тебе не понравится то, что ты обнаружишь.
— Мне уже все достаточно нравится, и я не прошу тебя раскрывать мне все свои секреты, хотя ты уже знаешь о моем самом большом.
Черт.
— Ты была здесь каждый день, красавица. Ты видела ее, мою дочь.
Моя челюсть крепко сжимается, и я подумываю о том, чтобы просто солгать, но он видел меня, верно?
Я отрывисто киваю.
— Ты хочешь с ней познакомиться?
Мои брови сходятся, надежда в его глазах заставляет мой желудок сжаться.
Он возненавидит меня.
— Давай. — Он отступает назад, в то время как я остаюсь застывшей на месте. — Я должен был только забрать ее мяч из машины. Давай не будем заставлять ее искать меня.
— Слишком. Мать твою. Поздно. — Смешливые слова Рэйвен доносятся из-за моей спины, и я напрягаюсь.
— Мы нашли тебя!
Мы? О нет.
— Папа!
Нет, нет, нет.
Не так, не сейчас.
Взгляд Кэптена мгновенно скользит мне за спину, и он отступает еще дальше, глядя сияющими глазами в лицо маленькой девочки, которая, как я знаю, стоит прямо за мной.
Он наклоняется, и в этот момент еще две пары шагов приближаются к нам.
Они все здесь.
— Иди сюда, Зо. — Он указывает на нее пальцем. — Иди познакомься с нашим другом.
Моя грудь начинает болеть, в глазах появляется влага, и я делаю глубокий вдох.
Я на мгновение ловлю взгляд Рэйвен, и она хмурится из-за моего поведения.
Она делает полшага ко мне, но затем Зоуи проносится мимо нее, и ее глаза следят за маленькой блондинкой, которая бросается на грудь своего папы.
— Нашла тебя, нашла тебя! — смеется она.
Улыбка Кэпа возвращается ко мне, но его глаза сужаются. Он продолжает улыбаться Зоуи, неохотно переводя взгляд обратно.
— Зоуи, — он разворачивает ее, и ее глаза встречаются с моими. — Это…
Ее глаза расширяются от улыбки, и она вырывается из его объятий, устремляясь прямо ко мне.
Я быстро падаю на колени, и она обнимает меня своими маленькими ручками за шею.
— Рора!
Я обнимаю ее в ответ, мои глаза поднимаются к Кэпу, когда он встает на ноги медленным движением.
Ройс и Мэддок подходят ко мне, в то время как Рэйвен застывает, не сводя с меня глаз.
Зоуи отстраняется, улыбаясь мне.
— Я скучала по тебе, Рора!
Я сглатываю, заставляя себя улыбнуться, в то время как напряжение в воздухе угрожает сбить меня с ног.
— Я тоже скучала по тебе, Зо-Зо.
Она смеется и отстраняется.
— Эй, мишка Зоуи, — зовет ее Ройс. — Пойдем поедим мороженого, а?
— Мороженое! — кричит она и убегает, но не раньше, чем остановиться и подбежать снова ко мне, чтобы потереться своим носом о мой. — Эскимосские поцелуи!
Я заставляю слезы в моих глазах оставаться там, где они есть.
— И объятия бабочки.
Она смеется и убегает.
— Так сильно, Рора!
Так сильно, Зо-Зо.
Челюсть Кэптена сжимается, и он делает шаг назад.
Я поднимаю руки и медленно встаю, мои глаза мечутся между ними тремя.
Взгляд Мэддока прикован ко мне, в то время как Рэйвен продолжает смотреть на меня с того места, откуда убежала Зоуи.
Кэп, однако, не отводит взгляда. Его глаза превращаются в льдинки, его челюсти сжимаются.
— Прости, — шепчу я, переводя взгляд с одного на другого. — Не было подходящего момента, чтобы рассказать.
— Моя дочь знает, кто ты, — громыхает Кэптен. — Как?
Я смотрю на Рэйвен и снова на него.
— Мария, — шепчу я, — моя мать.
Брови Рэйвен сходятся вместе.
— Ты знала?
— Я же говорила тебе. — Мое лицо искажается. — Раскрытие секретов было моей работой, помнишь?
— Как давно? — огрызается Кэптен.
Мой взгляд устремляется в его сторону.
Когда я не отвечаю, он придвигается ближе.
— Как. Давно. Ты узнала о ней? — выдавливает он сквозь стиснутые зубы.
Я сглатываю, признаваясь:
— Задолго до тебя.
Кажется, будто я дала ему пощечину. Думаю, что он надеялся на другой ответ, что, возможно, есть такой, который не выстроил бы стену между нами, не то, чтобы мы вообще существовали.
— Что значит так сильно? — спрашивает он, теперь совершенно отстраненно, никаких эмоций, даже гнева.
— Именно то, что ты думаешь, — шепчу я. — Это… так она говорит мне, что она… — Я замолкаю, не в силах произнести это.
Так она говорит мне, что любит меня.
Она единственный человек, который когда-либо это говорил.
— Извините, — говорю я им, мои плечи опускаются. — Я не знаю, что еще сказать. — Я поворачиваюсь к Рэйвен. — Не ненавидь меня, пожалуйста. Я пойду, не буду вас беспокоить, ребята. — Мой взгляд падает на Кэптена и снова возвращается к ней. — Но просто… не ненавидь меня.
— Иди, — говорит Рэйвен, ее глаза скользят по Кэптену. Что-то проходит между ними прежде, чем она оглядывается на меня. — И сделай это быстро, Виктория.
С легким кивком и тяжелым сердцем я отступаю, не в силах встретиться взглядом с Кэптеном.
— Я ожидала этого, так что сумки уже упакованы, — признаюсь я. — Я уеду через несколько минут.
Я успеваю пройти несколько метров, прежде чем Кэптен говорит:
— Что ж, в таком случае мы пошлем кого-нибудь за ними.
Мой взгляд скользит через плечо, и я хмурюсь.
— Тебя заселят меньше чем через час, — говорит мне Рэйвен, беря Мэддока за руку.
Я снова поворачиваюсь к ним лицом.
— Ты хочешь, чтобы я осталась?
Она переводит взгляд с Кэпа на меня.
— Я тебе говорю.
Мэддок и Кэптен обмениваются взглядами, а затем он и Рэйвен уходят, оставляя меня и Кэптена одних.
— Мне жаль, Кэп…
— Не надо, — обрывает он меня, подходя ко мне вплотную, но я не съеживаюсь.
Он, похоже, готов что-то сказать, но я не могу догадаться, что именно. Его глаза ничего не выдают. В ту секунду, когда лед внутри них начинает таять, он резко отстраняется, уходит за деревья, потом поворачивается, чтобы посмотреть на меня еще раз.
— Добро пожаловать домой, красавица. — Он широко раскидывает руки, особняк будто насмехается надо мной у него за спиной. — Возможно, тебе стоит держать ухо востро.
Мой лоб напрягается, а пульс учащается.
Это значит, мы теперь враги?
Напряжение в его глазах кричит о том, что ответ — нет, он не хочет, чтобы я была врагом.
Тем не менее в следующий момент я подумываю о том, чтобы убежать, исчезнуть, только эта мысль испаряется, лишь появившись, потому что цена ухода слишком высока.
Я бы потеряла все, чего у меня никогда не было и чего я всегда хотела.
Я бы рискнула, если бы единственные люди, которые когда-либо заставляли меня чувствовать себя самой собой, ненавидели меня. Позволить им отталкивать меня, когда я только-только сблизилась с ними?
Черт возьми, вряд ли.
Они вытащили меня из моего укрытия, и я рада.
Я устала от темных углов, устала быть позади.
Устала проигрывать заранее.
Рэйвен — моя сестра, это мой новый дом.
Я готова бороться за все, что с этим связано.
Если мне повезет, в том числе и за блондина Брейшо.

Краткое примечание от автора 

Глубокий вдох… и выдох!
Ребятааа!!! Мы это сделали!
Никогда за миллион лет я и представить себе не могла, что будет такой шторм. Вы, ребята, такие потрясающие, так переживали за эту команду, что у меня сносит крышу! Большое СПАСИБО ВАМ за то, что вернулись за продолжением!
Мне так, ТАК грустно, что приключения Мэддока и Рэйвен закончились, но я оставляю их с улыбкой, потому что их жизнь только начинается! Это не значит, что мы их больше не увидим, но я могу заверить вас вот в чем… они ЖИЛИ ДОЛГО И СЧАСТЛИВО — ЭТО НАВСЕГДА!!
* * *
И ЧТО ЖЕ ТЕПЕРЬ???
Добавьте книги о Кэптене и Ройсе в свой список к прочтению! Вот так!
ГРЯДЕТ ЕЩЕ Брейшо!!
* * *
Добавьте книгу Кэптена в свой список к прочтению.
Добавьте книгу Ройса в свой список к прочтению.
* * *
Чтобы ПЕРВЫМИ узнавать о названиях, объявлениях, датах выпуска и многом другом, подпишитесь на мою новостную рассылку:
Meagan Brandy Newsletter

Присоединяйтесь к моему ЛИЧНОМУ (только участники могут видеть сообщения, комментарии и лайки!) аккаунту для читателей в социальных сетях:
Meagan Brandy’s Reader Group

Дальше — о других способах связаться со мной и о других моих книгах. Плейлист 
Curve — SoMo
Close To Me — Ellie Goulding
Burn It To The Ground — Nickelback
All Around Me — Flyleaf
Addicted — Saving Abel
Nightmare — Halsey
Alone — I Prevail
You Should See me in a Crown — Billie Eilish
Us — Carlie Hanson
My Demons — Starset
So Far Away — Staind
Queen — Loren Gray
Last Hurrah — Bebe Rexha
Take it All — Pop Evil
Crown — Сamila Cabello
Hear Me Now — Bad Wolves
Castle — Halsey
You Made Me Do It — Tommee Profitt
Cross Me — Ed Sheeran
Born For Greatness — Papa Roach
Him and I — G-Eazy, Halsey 

Благодарности 

Во-первых, моей семье за то, что отправились со мной в это путешествие! Без поддержки из дома я бы не смогла заниматься тем, что люблю! Моему мужчине и нашим мальчикам — вы, ребята, моя движущая сила. Мама, Карен, тетя Лиза и все, кто читает, даже когда из-за этого мне больше не хочется встречаться с вами лицом к лицу (ЛОЛ). Я люблю вас за это!

Мелиссе Тео. Моему другу, помощнику и все такое. Мой духовник. Нет слов. Твоя помощь бесконечна. Твоя честность бесценна. Твоя дружба незаменима. Спасибо.

Элли. Спасибо моему редактору за то, что раскачала этого ребенка в постоянно меняющейся временной шкале! Спасибо!

Серене и Виктории, моим девочкам из #teammeagan! Вы, ребята, зажигаете! Спасибо вам за то, что были рядом со мной и помогли сделать этот процесс намного более плавным! Вы потрясающие.

УЛИЧНОЙ КОМАНДЕ! БОЖЕ! Вы, ребята, сумасшедшие! Выходите за рамки поддержки и всегда делаете все возможное. Я так благодарна, что вы все отправились со мной в эту дикую поездку!

Стефани и Келли! И снова мы сделали это! Наша альфа-/бета-команда настолько сплочена, что я не могу представить, как отдаю свои самые сырые версии кому-то еще! Вы, девочки, понимаете мое видение, как никто другой, и за это я так благодарна. Не все читают одну и ту же историю, но вы, ребята, каким-то образом чувствуете, к чему я стремлюсь, и не останавливаетесь, пока не доберетесь до цели! Спасибо!

Сара! Я не могу! Со 100 %-ной уверенностью я говорю тебе, что без тебя эта серия не была бы такой, какая она есть. Даже близко. Ты восприняла мои слова, прочувствовала их глубоко и заставляла меня выдавать тебе больше. Каждый. Раз. И, черт возьми, стимул окупился! Эта первая часть серии Брейшо, история Мэддока и Рэйвен, превратилась из трудного путешествия в ЭПИЧЕСКУЮ поездку, и ты, мой друг — я никогда не позволю тебе покинуть меня, — причина этого!

Моей команде рецензентов, я так благодарна, что могу дать вам все, чего требует мое авторское сердце, и вы готовы к этому! Это так много значит — иметь вашу поддержку!

Моника! Мой партнер по писательству! Девочка, КАК МЫ ЭТО ПРОВЕРНУЛИ? Лол. Моника и я начали писать свои последние книги в одно и то же время и в невозможные сроки, но мы сделали это! Если бы она не работала в том же темпе и не писала так же, как я, я не знаю, удалось ли бы мне сделать все вовремя! Давай сделаем это снова, девочка!

Блогеры и букстаграммеры, благодарю вас за участие и помощь в распространении слова! Я надеюсь, вам понравится завершение истории Мэддока и Рэйвен, и вы здесь, чтобы узнать больше про Брейшо!

И моим читателям, боже мой!!! Вы, ребята, стоите насмерть за эту команду, и мне это так нравится!! Я никогда не думала, что вы прочувствуете их так, как я, но, боже, ребята! ВЫ ТАК И СДЕЛАЛИ! Я надеюсь, вам понравилась «Короли старшей школы», и верьте мне, когда я говорю, что это еще не все!! Я надеюсь, вы здесь ради этого! 

Об авторе 

Меган Брэнди — автор бестселлеров USA Today и Wall Street Journal в жанре молодежного любовного романа. Она помешана на печенюшках, обожает музыкальные автоматы и иногда говорит текстами из песен. Она родилась и выросла в Калифорнии. Меган замужем и растит трех потрясающих сыновей, из-за которых ей, в зависимости от сезона, приходится носиться с одной спортивной площадки на другую, но на другое она не согласна. Ее лучший друг — «Старбакс», а слова — состояние ее души.

Примечания

1 В оригинале говорится о том, что не хватает всего одной буквы: Raven и Graven. В третьей части оставили написание фамилии Грейвен, т. к. в двух предыдущих книгах было именно так. — Прим. ред.
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